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MHNOACHUTEJIBHAS 3AIIMCKA

B cBs3u ¢ BBeneHueM HOBbIX DenepalibHbIX TOCYIapCTBEHHBIX
obpazoBarenpHbix cTapmapToB (PI'OC) HavanbHOW  MIKOJIBI
(2009 1.), cpenneit mkomsl (2011 1.), cpennero (mMoOJHOTO) 001IETO
obpazoBanus (10—11 kmacc), yTBep>KICHHBIX MpHUKa3oM MuHOOD-
Hayku Ne 413 ot 17 anpens 2012 r., moBbIIIaeTCsl ypOBEHb TpeOO-
BaHUI K opraHumzanuu oOy4yeHHMs B NpeaMeTHou obmactu «MHo-
CTpaHHBIM S3BIK», YTO OOYCIOBIMBAET HEOOXOAMMOCTh BBEICHUS
CHCTEMHBIX M3MEHEHUH B TOATOTOBKY OOYyYalOIIMXCS K pa3Ho-
oOpa3HbIM (hopMaM KOHTPOJISE CHOPMUPOBAHHOCTH KOMITCTCHITHH.

MunucrepctBoM o0Opa3oBanHus U Hayku PD paccmartpuBaercs
BOIIPOC O BBeACHMM 00s3aTenbHOro EAMHOrO rocynapcTBEHHOTO
sk3ameHa (EI'D) nmo umHOCTpaHHOMY $3bIKy Ha TeppuTopuu PP
Kk 2020 romy, 4yTO mpeAmoyiaraeT MEPECMOTP COAEpKaHUS HHO-
S3BIYHOTO 00pa30BaHusl, BEpPUPUKAIIUIO CPEACTB U POPM KOHTPOJIS,
pa3paboTKy M BHEAPEHHE HOBBIX Yy4eOHO-METOJAMYECKUX CPENCTB,
CTMOCOOCTBYIOIIMX  TOBBIIIEHUIO KayecTBa  0Opa3oBaTEIbHBIX
PE3yIBTATOB O0YJAFOIITNXCS.

[Ipennaraemoe n3naHue nMpeacTaBiseT co0oi yuebHoe nmocodue
[0 TOJTOTOBKE OOYYAIOUIMXCS K Pa3HOTO pojJia TECTUPOBAHUIO,
NpUMEHSEMOMY B MHOSI3BIYHOM oOpa3oBanuu B (popme KBHos,
BUKTOPHH, JHWCTAHIIMOHHBIX 53BPUCTUYECKUX OJUMMHaA, on-line
TECTUPOBAHUS, TPAAULIMOHHBIX SK3aMEHOB IO AHTJIMHCKOMY SI3BIKY
u 1.0. Ocoboe BHHMAaHHME aBTOPHI IMOCOOMS YHIENSAIOT ydeOHO-
MO3HABATENbHBIM ~ CTPATETHsIM TOATOTOBKM  OOydaromMxcsi K
EnnHomy rocynapcTBEHHOMY 3K3aMEHY MO aHIJIMICKOMY S3BIKY,
KOTOPBIA € OJHOM CTOPOHBI AKKYMYJIHMPYET HAKOIUICHHBIN
SI3BIKOBOM OMBIT, C JpPyrod — 3aJaeT JajdbHEWIIHUE CTPATETHH
tectupoBanus 3a pyoexom — FCE, CAE, IELTS, TOEIC, TOEFL.
[Tocobue coctaBieHO Kak pe3yabTar 0000meHHOro mpodec-
CHOHAQJILHOTO ONBITAa AaBTOPOB, Ha TMPOTSHKEHUH MHOTHX JIeT
y4acTBYIOUIMX B paboTe NpeaMEeTHOW KOMHCCHHU [0 MpPOBEpKE
0TBETOB UcHbITyeMbIX EI'D no aHrinuiickomy s3bIKY.

C 2009 rona EI'D sBisieTcst eTuHCTBEHHON (DOPMOIT UTOTOBO#
rOCYJapCTBEHHON aTTecTalluu A BCEX BBIMTYCKHUKOB 001€00-
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pas3oBarenbHbIX yupexzacHud PO. IIpu onpenenennn mapameTpos
KOHTpoOJIsI KayecTBa oOpa3zoBaHus bBojoHCKMII mpoliecc cChIrpai
ocoOyto poib. OcHOBHOM BekTop mosnoxkeHuit bononckoit [lexna-
panuy HampaBiIeH Ha CO3JaHHE €IWHBIX (OPM KOHTPOJIS — B paM-
Kax B3auMOJeHcTBUSA 00pa30BaTENbHBIX HPOCTPAHCTB E€BPOIEH-
CKHUX TocylnapcTtB. B cBsf3M Cc 3TUM HauOOJBIIYI0O 3HAYMMOCTh
B COBPEMEHHBIX IPOEKTax, pa3paboTkax MpHOOpeTaloT WHHOBAIH-
OHHBIE CpeNCTBA M (OPMBI KOHTPOJISI, KOTOPHIE XapaKTEPHU3YIOTCS
CIIEQYIOIIMMH IPU3HAKAMU: YHHMBEPCAJIBbHOCTb, JKCTPAINOJIUPO-
BaHHOCTb, ONTUMAJIbHOCTb, CTpaTernyHocTh. EI'D 110 cux mop npo-
XOOUT AWATHOCTHYECKYIO IPOBEPKY HAa YPOBEHb COOTBETCTBHS
BbIIIIEYKa3aHHBIM MpU3HaKaM U anpobanuto. OJHAKO OJAHO3HAYEH
cleAyommid (akT: ecnM ydamuiics HamepeH MPOJOJDKUTh o0pa-
30BaHME B YUPEKIECHUH BBICHIETO NMPO(EecCHOHAIBHOTO 00pa3oBa-
HUSl, TO €My MPEJICTOUT CIaTh HE TOJIBKO 00s3aTeNbHbIE 3K3aMEHBI,
HO W TIPEIMETHI 10 BEIOOPY B hopmare EI'D.

OK3aMeH 10 KaKIOMY IPEIMETY BKIIOUAET BOIIPOCHI U 3alaHUs
TpeX pa3HbIX TUIIOB:

a) C BBIOOPOM OTBETA U3 YETHIPEX MPEASI0KEHHbIX;

b) ¢ kpaTkum cBOOOTHBIM OTBETOM (OJHAM CIIOBOM HIJTH YHCIIOM);

C) C pa3BepHYTHIM CBOOOJHBIM OTBETOM (BKJIIOYAIOIIUM CIIO-
BECHOE 000CHOBaHHNE, MaTEMAaTUUYECKHUI BHIBOJ U T.1I1.).

EI'D no aHrmmiickoMy S3bIKy COCTOUT W3 TIISITH 4YacTEu:
ayJlMpOBaHUE, YTEHUE, JIEKCUKAa U IpaMMaTHKa, MHCbMO, TOBOpe-
HUe. 3aJaHusi, KOTOpbIE OTHOCATCA K pazfenaMm «IHCbMO M TO-
BopeHue» (tur C), cauTaroTcs Haudosee TPy HBIMU.

Jna nuddepeHunanuu Sk3aMeHyEeMbIX 0 YPOBHSIM BIaJCHUS
AHTJIMACKUAM SI36IKOM COTJIACHO TMOJIOKEHHSM, C(OPMYITHPOBAHHBIM
B ®I'OC no MHOCTpaHHBIM f3bIKaM, BO BCE pa3Zeiibl AK3aMEHa-
[IMOHHON pabOThI BKIIIOYAIOTCS 3aJaHusi 0a30BOTO, TIOBBIIICHHOTO
1 BBICOKOTO YPOBHEH CII0)KHOCTH, KOTOPBIE OMPEAEIIAIOT CTEIEHb
CJI0KHOCTH SI3bIKOBOI'O MaTepHaja v MPOBEPSEMbIX YMEHUH.

[IpencraBneHHble B MOCOOMU 3a/laHUs COOTHOCSTCSI C YPOB-
HSIMHU BJIQJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, 3a()MKCHPOBAHHBIM B JI0-
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kymenTtax CoBera EBpombl: 6a30BbIii ypoBeHb — A2 + (elementary
level), moBeiieHHbIH ypoBeHb — Bl (intermediate level), Beicokuit
ypoBeHb — B2 (upper-intermediate level).

B pazpenax «Ilucemo» u «I['oBopenue» 3amanue Cl (mmmucemo
TU4HOTO Xapakrepa) u C3 (MOHOIOTHYECKOE BBICKA3hIBAHUE) COOT-
BETCTBYIOT 0a30BOMY YypoOBHIO, 3aaaHus C2 (pa3BepHYTOE IHCH-
MEHHO€ BBICKa3bIBaHHE C OJJeMEHTaMu paccyxkaeHus) u C4
(mMamornueckoe BhICKa3bIBAHNE) — BHICOKOMY YPOBHIO.

N3 Bcex (opMm ycTHOrO M MUCHMEHHOTO OOIIEHUS MUCHMO H
rOBOpEHHE HambOoyiee B3aWMO3aBHCHMBL. TecHass CBS3b MEXIY
HUMU TPOSBISETCS HE TOJBKO B OIM30CTH MOJENEH MOPOKIACHUS,
HO U B KOPPEJSIMM ICUXOJIOTMYECKUX MEXaHH3MOB — PEUEBOI0
CllyXa, MPOTHO3UPOBAHUS, MAMITH, BHUMaHHUs, a TAaKXKE B UCIOIb-
30BaHUU TaKHUX AHAJIW3aTOPOB, KAaK 3PUTENIbHBIN, pedelBUraTellb-
HBI M CIYXOBOW, TaK KaK CHayalla «Mbl THUIIEM TOJ TUKTOBKY
COOCTBEHHOTO TOJIOCA, 3aTeéM MPOCMATPHBAEM W  MBICIEHHO
MPOM3HOCUM HAIMCAHHOE, BCIYIIMBAsICh B PUTM M WHTOHALIUIO»
(Xer6omnnar, c. 40).

CrnenyeT OTMETUTH, YTO B MpoIlecce MUCbMa (PYHKIIMOHUPYIOT
HE TOJbKO TEPEUYMCICHHBIE aHaIM3aTOpPhl Hapsy C KpaTKo-
BPEMEHHOW U JIOJITOBPEMEHHOM MaMsAThIO0, HO U TECHO B3aWMOJICH-
CTBYIOIIUE C HUMH CIIOBECHO-JOTHMYECKasi, oOpa3Has U MOTOpHasi
(pyxoaBHraTenbHas) BUABI MaMATH, CIIOCOOCTBYSI CO3AaHUIO OTIOP
U OPUEHTUPOB JJIsi PEYEMBICIUTEIbHON NEATEIbHOCTU MULIYIIEr0
(I'ansckoBa / T'es, c. 248).

l'oBopenne mnpexacraBisier coboit GopMy ycTHOro OOIIEHUS,
C TIOMOIIIBI0 KOTOPOM MPOUCXOAUT 0OMeH uHdopMaluei, ocy-
IIECTBIIIEMOIl CPENCTBAMU $53bIKA, YCTAHABIIMBAIOTCS KOHTAKT M
B3aMMOIIOHMMAaHHUE, OKa3bIBA€TCS BO3JEHCTBHE Ha coOeceqHHKa
B COOTBETCTBUH C KOMMYHHKATHBHBIM HAMEPEHUEM TOBOPSIIETO.

Bce Qynkumu yctHOro obuieHusi — uHQOpMaTUBHAS, pEryis-
THUBHAs, YMOLMOHAJILHO-OLIEHOYHAs! M STUKETHAs — OCYLIECTBIIS-
I0TCS TIPU STOM B TECHOM €IUHCTBE (TaM ke, ¢. 190).



Kaxoewl 3a0auu nocoous?

JlanHoe yueOHOe mocoOue TPEIOCTaBIsSeT OOYUAOIIHMCS
BO3MOXKHOCTh ~ IO3HAKOMMTBCS  C  MEXaHM3MaMH  (yHK-
LIMOHUPOBAaHMS ABYX M3 IATU pasfenoB EI'D mo aHrnmiickomy
a3bIKy («Ilucemo» u «l'oBopeHHe»). YuacTHe B TaKMX «pereTu-
LUSAX» MO3BOJISIET HE TOJBKO KOHTPOJIHMPOBATh YPOBEHb MOATOTOB-
KM W IOJIyYUThb OILICHKY CBOUX JOCTW)KEHUH, HO TakXke ajall-
THUPOBATHCS K YCIOBUAM U TPeOOBAaHUSM TECTHPOBAHMS MO MHOCT-
panHomy s13bIKy (KBHBI, BUKTOpUHBI, AMCTaHIIMOHHBIE / 3BPUCTU-
yeckue onumnuanel, EI'D u T.1.). [IpunoOpeTennsie B mporecce
MNOJArOTOBKHM y4eOHO-IIO3HABATENbHbIE CTPAaTeTUH, HECOMHEHHO,
BOCTpeOOBaHbI U B ApyTux paszaenax EI'D, T.k. co3qat0T HaIeKHYIO
0a3y akTHBHM3alMU C(HOPMHUPOBAHHBIX JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUX
YMEHHH U HAaBBIKOB.

/Jlna Kozo npeonaznaueno nocooue?

[Tocobue mpeaHa3zHayeHO ISl CTYACHTOB, OYIyIIMX Y4YUTEICH
AHTJIMICKOTO SA3bIKA, MPOXOASIIUX NEAATOTHYECKYH0 IPAKTUKY
B 00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHUAX pa3HOrO pojaa. Yuamuecs
CTapLINX KJIaCCOB, U3y4aroIue AHTIIMICKUN A3BIK,
3aMHTEPECOBAHHBIE B PE3YJIHTATUBHOCTH CBOMX OTBETOB HA TECTU-
pOBaHMHM,  OJUMIIMAAAX,  TPAAULMOHHBIX  JK3aMEHax IO
aHrnuiickomy s3bIky M EI'D, Taxke HaliyT MaTepuaibl MOCOOMs
BOCTPEOOBAHHBIMU [UI pelleHHs] Yy4eOHO-TBOPUECKUX 3ajad.
Pa3paboranHbple yueOHblE MarepHalibl MOCOOUsS MOTYT OBbITh
MOJIE3Hbl YUMTENSIM aHTJIUICKOrO s3blKa Ul BHEAPEHUs yueOHO-
MI03HABATEJIbHBIX CTPATETUi B y4eOHBIN IpoLecc, 4To, B KOHEUHOM
cuete, OyJIeT CIOCOOCTBOBAaTh IOBBIIICHHIO KAaueCTBA HHOA3BIYU-
HOT0 00pa30BaHUs B LIEIOM.

Kakoea cmpykmypa nocooun?

Yacmy 1. «llucomoy nipencTaBisgeT coOON KpaTKuil KOMMEHTapHii
K IpOLelype HAMMCaHWs JIMYHOTO MHChbMa U 3CCE, PEKOMEH]IyEeMbIii
pedeBoil MaTepuai, KpUTEPUH OLIEHUBAHUS BBIMOJIHEHUS 3aJaHUH,



a TaKXKe CXEMbI-MaKeThl, KOTOpble AAl0T WHGOPMAIUIO O COAEp-
KaTeITbHOM 00BEME U XapaKTepe 3a/laHuid, 1 00pa3Ibl.

Yacms II. «lo6openue» BKIOYAaeT y4eOHO-IIO3HABaTENIbHbIE
CTpaTerud MOJATOTOBKH K MOHOJIOTMYECKOMY U JIHAJIOIHYECKOMY
BbICKa3bIBaHUAM. CTpyKTypa JIaHHOTO pa3jesia MICHTUYHA KOMIIO-
3ULIMM NIEPBOM YaCTH: IIPEJIaraeTcsi KpaTKMii KOMMEHTapUi K BbI-
MOJIHEHUIO 3a/1aHUsI, 3aTEM — HECKOJIBKO BAPUAHTOB CXEMbI-MAKETA,
JUISL TOTO YTOOBI SK3aMEHYEMBIN MMEJ MPaBo BHIOOpA JIOTHYECKOM
LEMOYKN MPEACTABICHUS] MOHOJIOTHYECKOTO MM HAJIOTUYECKOro
BBICKA3bIBaHUS, U A3BIKOBOTO pEMNepTyapa, COOTBETCTBYIOIIHX
YPOBHIO 13bIKa M UHIUBUAYaJIbHBIM OCOOCHHOCTSIM UCIBITYEMOTO,
00pa3ibl MOHOJIOTHYECKOTO ¥ JHATOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS U
KPUTEPUU OLICHUBAHUS BBIITOJIHEHUS 3aJaHU.

Yacmes . «Pexomenoyemblil peuegoli penepmyapy paciumpsier
JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKU pe3epB SK3aMEHYEMOI'0 MOCPEACTBOM
CIIEKTpa CIEUAIbHO pa3padOTaHHBIX 3aJaHHi:

l. TpeHupOBKa BBICKA3bIBAHMI C HCIIOJIB30BAHUEM pPa3rOBOP-
HBIX ()pa3 W BBIPAKCHHH, KOTOPBIE HOCSIT HEUTPaNbHBIA WIIH
TEMAaTUYECKHI XapakTep;

2. TIOCTpPOEHHE COOCTBEHHOI'O BBICKA3bIBaHMS, CBSI3aHHOTO
C LIUTaTaMU BEJUKUX JHOJEH;

3. coCTaBlieHHWE AMAIOTOBBIX MHUHHU-CUTyallUil C MCIIOJIb30Ba-
HUEM TOCIOBUII;

4. TpeHHpPOBKAa rpaMMaTUYECKOW CTOPOHBI peUH IO 3aJlaHHBIM
MOJEJISIM BbICKA3bIBAHMUS;

5. cocTaBieHHE MOHOJIOTUYECKOTO BbICKa3bIBaHMs «Camonpe-
3EHTALMs 110 33JJaHHOM CTPATETUH;

6. cocTaBlieHHE UHTEPBBIO;

7. WHTEpHpeTanusl CTATUCTUYECKUX JAaHHBIX C MOCIEAYIOIINUM
NPOTHO30M (HAa OCHOBE aHaiW3a TaONHIl, CXeM, JHarpamm,
PUCYHKOB U T.JI.);

8. BBINOJIHEHHE [TPOEKTOB U T.JI.

B Ilpunoosicenuu mocoOus AaHbl: CHHCOK HECTaHAAPTHBIX IJia-
TOJIOB, TaOJHIIA CTIPSHKEHUSI aHTIIMHCKOTO TJIarojia, mparMaTHYecKue
3HAYEHUS BHUAO-BPEMEHHBIX (OpPM aHTIUICKOrO TIJaroiia, CHC-
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TEMaTUKa IPWIAraTeJbHbIX B BUAEC CHHOHMMOB U aHTOHHMMOB,
CIIOBOOOPA30BATENbHBIE MOJEIW U CIHUCOK pPaclpOCTPAHEHHBIX
JIEKCUUYECKUX E€IMHHUI[ CO CIIOBOOOPAa30BaTENbHBIMU 3JIEMEHTAMU,
Koau(duKaTop AreMeHTOB conepxanus it EI'D mo anrimiickomy
A3BIKY, CHeUU(UKALUSI KOHTPOJIbHO-U3MEPUTENBHBIX MaTEpUaoB,
o0pa3iel oUIUATHFHOTO ¥ HEO(DHUIIMATHHOTO CTHIICH MUChMa, YTO
MO3BOJISIET cleNlaTh TPEHUPOBOYHBIM mpouecc Oonee 3pPeKTHB-
HbIM. B IIpwioxkeHun Takke NpeCTaBICHBI 3CCE COBPEMEHHBIX
AHIJIOS3bIYHBIX ABTOPOB, KOTOpbIE MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbI
00yYaromuMuCs JUIi KPUTHYECKOTO YTEHHSI W THCHbMa, a TaKkKe
TBOPUYECKOT'O OCMBICIIEHUS TEMBI.

Y4eOHOo-1103HaBaTEIbHbIE CTPATETUH, IIPE/ICTABICHHbBIE B TIOCO-
Oun, TOMOryT aOUTypHUEHTaM JIOCTOMHO «IIpOHTH» paccMmat-
puBaeMble pa3zenbl dK3aMEHa W CO34aAyT YCIOBMS I CaMo-
YTBEPKICHUS U yBepeHHOCTH. Kpome Toro, JIoruka npeacTaBieHus
MaTepHUaJIOB NOCOOUS MO3BOJISIET YCKOPEHHO MOATOTOBUTHCA K C/1a-
Yye paccMaTpHBAE€MbIX pa3leiioB 3K3aMeHa M HMHBIX (OpM TecTH-
poBaHMsI. AJNTOPUTMBI, MaKeThl, CIIELUATbHO BBHIOPAHHBINA SI3BIKO-
BOH penepTyap MOBBIIIAIOT YPOBEHb aHIVIMHCKOIO SA3bIKA B IIEJIOM
NpU YCJIOBUH WX PETYJSIPHOW aKTHBH3AalMK B YYCOHOH IesITelb-
HOCTH IO NIPEAMETY.



Yacts 1. INCBMO
1.1. JIuuHOe HCHMO
Kpamkuit kommenmapuii

ITrceMo TMYHOTO XapakTepa B aHTJIOA3BIYHON KyJIBTYpe HMEeT
OOIIENPUHATYIO CTPYKTYPY M OTIMYAETCS HE(POPMAIbHBIM CTUIIEM
n3noxeHust naopmarmu. OOBIYHO B TOO0HOM MEpenrcKe 00Cyx-
JAIOTCS €KEJHEBHBIE MPOOJIeMBbl, OOIINE WHTEPECHl, COBMECTHbIC
IUTAaHBI M 3a/1aI0TCS BONPOCHI WIJIM BBIPayKaeTCsl MPOChOa OKas3aTh
MOMOIIlb, YTO-THOO MOCOBETOBaTh. B nuYHOM muchMe odopm-
JseTCs aapec, oOpallleHue, MPEeACTaBIsSeTCsS OCHOBHas WH(pOpMa-
Ul B TIOCJIE0BATENBHOCTH, KOTOpas 3aduKcupoBaHa B «popmy-
JUPOBKE 3aJaHUS», TO €CThb B COOTBETCTBHM C JIOTMKOM NHChMA
OyAyIIero noxyvaress.

Crpareruu HanmucaHus «JIMIHOTO MUchMay (YPOBEHB CIIOKHOC-
TH — 0a30BBIH):

1. BHUMATEIBHO NMPOYHUTATH HE TOJBKO TEKCT-CTHMYJ, HO U
UHCTPYKIINY;

2. BBIICIUTH TJIABHBIC BOIMPOCHI, KOTOPBIC CIEAYET PACKPBITH

B OTBETHOM NHCHME;

HAaMETHUTh TUIaH OTBETHOTO MTUChMA;

4. nHanucaTh azapec (MOXHO KpaTKWi) aBTOpa B TIPABOM
BEPXHEM YTIIY;

5. HamucaTthb JaTy B IPABOM BEPXHEM YTIIy MO aIPEcoM;

6. HamucaTh OOpallleHHe, COOTBETCTBYIOIIEe HEO(pHUIHAILHO-
My CTHIIIO, Ha OTJCJIbHOW CTPOKE;

7. BO BCTYNHUTEIILHOW 4YacTH BBIPA3UTh OJIar0JapHOCTh 3a
MOJyYeHHOE MHCbMO M M3BMHEHME, YTO HE Cpa3zy HalMcaH
OTBET;

8. TIIaBHas 4acTh JOJDKHA COOTBETCTBOBATH MTyHKTAM 3aIaHMS:
HEOOXOMMO OTBETUTh Ha BCE 3aJaHHBIE BOMPOCH B
HECKOJIbKMX a03amax (MIOMHHUTE O NMPaBUIBHOM JICJICHHH Ha
a03arpl);

[98)
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10.

11

14.

COCTaBUTh pa3HbIE THUIIBI BOIPOCOB MAJIsl 3ampoca HUHGOp-
Maluu ¥ 3a7aTh HEOOXOAMMBIE BOMPOCHI APYTy IO Tepe-
MMCKE C yd4eToM TpeOyeMoil BpPEMEHHOW TEpPCIIEKTHUBBI
(Hacrostiee, mpouieaIiee, Oyymiee);

B 3aKJIIOYUTENIbHON 4acTH NMUChbMa YHOMSIHYTh O OyAyLIMX
KOHTaKTax;

. HaIrycaThb 3aBepIIaloNlyIo (ppa3y Ha OTJENIbHON CTPOKE;
12.
13.

HOJKCATh MUCbMO HA OTAEIBHON CTPOKE (TOJIBKO MMS);
MIPOBEPUTH COJEpKAHKE, HAIMYKME a03a1eB U MPaBUIBHOCTD
OpraHM3allM TEKCTa;

npoBepuTh kKomuuecTBo ciioB (100—140 cnoB).

Pekomenodyemulit peueeoii penepmyap

Berynureannas | brazooaprocme 3a nucomo
4acTh

a) It was good of you to think of writing to me, and I
appreciate it very much.

b) Thanks for your letter. I was so glad to receive it.

¢) I was delighted to receive your nice letter.

d) Thank you very much / Many thanks for the letter you
sent me.

¢) How nice of you to have written to me.

f) I was awfully glad to get your letter.

H3eunenue 3a naysy 6 npenucke

a) Everything is fine with me. I'm sorry that I haven't
written for a while, but I've been really busy.

b) I've long been intending to write to you, but one thing or
another prevented me from carrying out my good
intentions.

¢) I must apologize for not writing sooner. You know, the
longer one postpones writing, the more difficult it is to
begin.

d) I really should have written sooner. I have been
wondering recently how you are getting on and whether
things have been improving for you.
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OcHoBHafA Omeembl Ha 8ONPOCH, 3A0AHHbLE 8 NUCHME
1acre Speaking about myself, ...

In your letter you ask me about ...
You ask me to tell you a few things about ...
Well, ...
As for the ...
It is great that ...

Bonpocst Boszmoscnvie mooenu eonpocog

Apyry How long have you / they ...? How long has he / she ...?
What ...? When? ... Where? ... Why? ...
Do you think ...?
Are you/they ...? Ishe/she/it...?
Did you / they / he / she ...? Were you/ they ...?
Was it/ he / she ...?
Are you / they going to ...? Is he / she going to ...?
Would you like to ...?7
Could you please tell me ...?
Please tell me more about ...
I would like to learn about ...
3aKII0UUTeNb- | M36uHenue 3a mo, Ymo 6bIHYHCOeH 3A6epuiumsv NUCLMO,
Hasl 4YaCTh VROMUHAHUE HOBbIX KOHMAKMO8

a) Anyway, I’d better finish my letter now. I’ve got loads of
homework to do tonight. Hope to hear from you soon.

b) I am sorry but I have to go on with my homework. I am
eager to hear from you, so please write as soon as you
can.

¢) Sorry, it is time for me to go on with my school project
for tomorrow. I am looking forward to your early reply.
Please write me soon.

d) I'd better turn to my homework again. I am looking
forward to receiving your letter. I hope you will write me
again soon.

3akmouumenvhas ¢pasa

Best wishes,
All the best,
Love,

Hwmsn aemopa nucvma

Alex /Ann
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Cxema-MakeT

Anpec

125, Flower street
Izhevsk 426000
Russia

Jlara
6™ June 2013

Oopamenne
Dear Sally,

BerynurenabHasi 4acTh (CChUIKAa Ha MPEAbIIYIIHME KOHTAKTHI,
0J1aro1lapHOCTh 3a IOJIyY€HHOE IHCbMO, U3BMHEHHUE 3a TO, YTO HE
HanucaJl paHblie)

Thanks for... / Many thanks for... / How nice of you... / I was awfully glad to

get your letter ...

I must apologize for not writing sooner as ... / I really should have written
sooner but ...

OcHoBHasi 4YacTh (PacKphIBAIOTCS BCE ACIMEKTHI, YIIOMSHYThIE
B BOIIPOCax 3apy0OeHOro apyra 1o Mepenucke).

How are you doing? Speaking about myself, ...
Tpu Bonpoca K Apyry, COOTBETCTBYIOLIUE 3a1aHHUIO.
I would like to learn about ...

HN3BuHeHHe 3a 3aBeplIeHUE NUCHMA. YNOMHMHAHHME AJIb-
HEHIINX KOHTAKTOB.

I am sorry but I have to go on with my homework. I'll write again soon.
Looking forward to seeing you.

3asepmarwmas ¢ppasa
All the best,

Moanuck (ums 6e3 ykazaHus paMUINN).
July
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Obpasey 3a0anus u e20 8bINOJHEHUs]
C1

You have 20 minutes to do this task.
You have received a letter from your American pen friend Peter
who writes:

... 1 first tried surfing in Florida when I was ten. My parents
were worried. They thought surfing was dangerous. When [ started,
I had a lot of injuries on my face and body. Then I learned how to
fall and how to avoid injuries. Do you do a lot of sport? What is
your favorite sport and why? What do your parents think of it?
Have you ever had sport injuries?

Write back soon,
Peter

Write back to Peter. In your letter:
1. answer his questions;
2. ask 3 questions about surfing.

Write 100 — 140 words.
Remember the rules of letter writing.

Izhevsk
Russia
4" June 2013

Dear Peter,

Many thanks for your letter. I must apologize for not writing
sooner as I was really busy. I was glad to learn about your favorite
activities.

Speaking about myself, I like sport, because I think there is
nothing more important than health. My favorite sport is
swimming. It helps me to be slender and keep fit. It also makes me
more organized and better disciplined in my daily activities. My
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parents consider it great. Besides, they think it builds my character.
It’s not dangerous and I’ve never had any sport injuries.

How often do you go surfing? Where do you usually do it?
Does surfing help you to make new friends?

Sorry, I have to go on with my study. I'll write again soon.

Best wishes,
Kate
(134 cnosa)

OuennBanne KOMMYHHKATHUBHOTO 3a1anus C 1
(JIMYHOE HCHMO)

1. OueHuBaHue OCyIIECTBISIETCS UCXOAs U3 0230BOr0 YPOBHS
CJIO)KHOCTH M3y4YEeHHS] HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

2. IHoacuyeT KOJIHYECTBA CJIOB.

Tpebyemsrit 06bem 100-140 cnos. Jlomyckaetcst 10% otkiio-
HEHME OT 3aJlaHHOro obobema. Eciu B mucbMe cofepkuTcs MeHee
90 cioB, TO 3a/laHME TIPOBEPKE HE TOJICKHUT U ollcHuBaeTcs B ()
oamaoB. Ecim mumceMo BkiIrouyaeT 0oJiee 154 cioB, TO OTCUH-
THIBAIOTCS OT Hauyaja pabotsl 140 ciioB, U OLIECHUBAETCS TOJIBKO 3Ta
4acTh paboThlI.
[Ipn ompenenenun oObeMa pabOTHI CUMTAIOTCS BCe CJIOBA,
HauMHas C MEpPBOrO CJIOBa JIO IOCJIEAHEro, BKJIOYas BCIOMO-
raTebHbIC TJIAroJIbl, TPEAJIOTH, apTUKIH, YaCTHIBL. ANpec, naTa,
MOJIHUCH TAKXKe MOJUIekKAT MOJICUETY.
e cTsbKeHHBbIE (kpaTkue) ¢opmbl can’t, didn’t, isn’t, I'm u
T. . CYUTAIOTCS KaK OJHO CJIOBO;

® YNCIUTENbHBIC, BhIpaKECHHbIE IHppamu, Hanmpumep 1; 25;
2009, 126204 u T. 11., CUNTAIOTCA KaK OAHO CJIOBO;

® YNCIUTEIbHBIC, BBIPAKCHHBIC CIIOBAMH, CYHMTAIOTCS Kak
CJI0BA;

e CIOXHBIE cloBa, Takue Kak good-looking, English-

speaking, twenty-five, cauTaroTcs Kak 0OHO CJI0BO;
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cokpamienusi, Hanpumep USA, e-mail, TV, CD-rom, cum-
TaIOTCS KaK OJTHO CJIOBO.

3. KoMnoHeHTHI MUCLMA:

aapec (BBepXy, B MpPaBOW CTOPOHE); Jydlle — KpaTKUi
(ropon, cTpaHa);

Ilpasunvubiil Ilpasunvubiii
NONHBII 8APUAHI! Kpamkuil 6apuanm:
flat number city (town, village)
house street country
city (town, village)
country
index

He cnenyer cuurtath ommMOKOH, eciaM B MOJTHOM / KpaTKOM
BapHaHTEe aJpeca HOMEp KBAapTHUPHI, JOMa U Ha3BAaHUE YJIMIIBI — Ha
ofHON cTpoke. OmuOKON sBIAETCS «OOPaTHBID» MNOPAIOK
CJ1eJOBAHUSA JIEMEHTOB (HE3aBHCUMO OT HX DPACHOJOKECHHS II0
CTpOKaM).

aara (Mo aapecoMm);

date / month / year (BE)

month / date / year (AE)

oOpameHue (cjaeBa, Ha OT/ACILHON CTPOKE);

Dear Sally,

Dear Sally

CCHUIKA Ha NMpeabIAylIie KOHTAKTHI, T.€. 0JarogapHoCTb
3a TIOJYYEHHOE MHUChMO (HAYajJ0 MUChMa); U3BUHEHUE, UTO
HE OTBETWJI paHblie (rmocie 61arogapHoOCTH);

OCHOBHAs1 YaCTh (OTBETHI HA BOIIPOCHI 3apyOEIKHOIO APYTa);
3anpoc uH(popmanum (IOCTaHOBKAa BONPOCOB B COOT-
BETCTBUU C 3aJaHHEM; * CMEHa BPEMEHHOW MepCHEeKTUBBI
cuntaercs omuokoit conepxkanus (K 1);

YIOMHMHAHHE 0 JAJbHeHIINX KOHTAKTAX (IIPEIoCIeaHss

bpaza);
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Pemenne KOMMyHl/IKaTl/IBHOﬁ 3aJavuu

(0-2 panna) (K1)

3aBepuiawiias ¢paza (HeohUIMAIBHBIA CTHUIb, HA OT-
JIEJIbHOM CTPOKE);
NoANMuCh aBTOPa (UMsl, Ha OTACIBHOU CTPOKE).

* 2 He TOIHOCTBIO PACKPBITBHIX acleKTa — CHWkaercs 1 Oai,
1 He PacKpBITHII aCTIEKT — OaUTbl HE CHIKAFOTCSL.

4. BapuanTtbl rpadguueckoro aejieHus Ha ad3anbl

YYaIUICS UCTIONB3YET «KKPACHYIO CTPOKYY;

yYaIIUiCst HE UCTIONIb3YET «KPACHYIO CTPOKY», HO MPU 3TOM
MPOMYCKaeT MEXAY ab3araMi «JIHIIHIOK CTPOKY»;
YYaIHiACs OJHOBPEMEHHO HCIIONB3YET «KPACHYKH) CTPOKY»
U jAenaeT 00JbIIMI MPodes MEXAy IOCIEeIHEH CTPOKOi
MPEIIIECTBYIOMIET0 ad3ala MW TEepBOM CTPOKOM TOCIEAyI0-
iero adsara.

Kpurtepun oueHnBanus BbinoJHenus 3aaanusa C1 —
JInunoe nucbmMo (MakcuMyM 6 GaioB)

(20) 3ananue BBINOJHEHO MOJHOCTDHIO:

CoJIepKaHNE OTpakaeT BCE aCIeKThl, yKa3aHHBIC B 3aJaHUU (OaHbl
NONHble OmMEemsl HA 6Ce€ GONPOCHI, 3A0AHbl MPU B0RPOCA NO
»| VKazannoii meme);

cTiieBoe o(hOpMIIEHHE PEYH BHIOPAHO MPAaBWIILHO C YYETOM LIEJIH
BBICKAa3bIBAHUS U ajpecara (1uuHoe),
COOJTIO/ICHBI IPHUHSTHIC B SI3BIKE HOPMbL GEHCTUGCOCHIU

(10) 3apanue BBINOJHEHO HEe MOJHOCTDIO:
COIepXKaHME OTpa)kaeT HE BCE AaCMEKTHl, YKa3aHHBIC B 3aJaHHUH
(bonee o00m020 acmieKkTa PACKPHITO HE TOJHOCTBIO WU O0OUH

\

acnekm TOJHOCTBIO OTCYTCTBYET);
BCTPEYAIOTCS HAPYIICHUS CIMUI€8020 OhOpMIeHUA PEUn WK / U
HPHUHATHIX B SI3bIKE HOPM 8EHCTUGOCHU

(00) 3aganne He BHINMOJIHEHO:

pr

axx

™| comepxaHHe He OTpaXkaeT TeX acIEKTOB, KOTOPHIE yKa3aHbI B 3a-
JAaHWH, WIII/M HE COOTBETCTBYET TPeOyeMOMy 00bémy

(20) Bricka3bIBaHHE 10ZUUHO;
cpeocmea 102uieckoil ¢és3u UCI0Ib30BaHbl MPABHIIBHO;
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TEKCT BEPHO pa3aesiéH Ha ad3aybl;
CTPYKTYpHOE O(OPMIICHHE TEKCTa COOMEEHICHIEYen HOPMAM,
MPUHATHIM B CTPaHe W3y4aeMoro s3biKa (aJpec, 1aTa u T.1.)

(10) Bricka3siBaHue He BCeTIa 10ZUUHO,

MUMEIOTCSI HEIOCTATKW/OUIMOKY B HMCIOJBb30BAaHUU CPEeOCH8 102U-
YecKoil ceAa3u, UX BEIOOD ozpanuyen;

JIeJICHNE TEKCTa Ha af3aybl HEJIOTUYHO / OTCYTCTBYET;

UMEIOTCS OTIENbHbIE HapYIICHUS NPHUHATHIX HOpM ogopmiaeHus
JUYHOTO MHCHMa

SI3p1KOBOE 0 OPMIIEHHE TEKCTA

(0-2 6anna) (K3)

\

(06) OTcyTCTBYET J1I02UKA B TIOCTPOCHUH BBICKA3BIBAHUS;
NPUHSTBIC HOPMbL 0hOPMIAEHUA TTIHOTO MTUCbMa HE COOIOAAI0TCS

(206) Ucnonb3yeMslil crosapuulii 3anac v cpammamuiecKue cmpyk-
mypbl COOTBETCTBYIOT ITOCTABIICHHOH 3a1aue (He fonee 2-x Hezpydbix
OmMoO0K);

opgpozpagpuueckue 1 nynkmyayuonHsle OMNOKH TIPAKTUUECKH
OTCYTCTBYIOT (WJiH / U He Hoiee 2-x HezpybIx OlIOOK)

(16) Mmerorcsi JIeKCHYECKHE W TPAMMATHUECKUE OIMUOKH, HE
3aTPYIOHSIONIUEC MMOHUMAHUS TEKCTa (He Oonee 4-x HezpyobIx
O1MO0K);
nmerorcsi opdorpaduueckue M ITyHKTyallMOHHbIE OIINMOKH, He
3aTPYIOHSIOIINE KOMMYHUKAIY (uau / u He 6onee 4-x nezpyovix
OIHOOK)

(00) ITonumaHue TekcTa 3aTPYAHEHO HM3-32 MHOXECTBA JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKHUX OMIMOOK (fostee 4 ouiuook)

IIpu nonyyenun »sk3ameHyeMbiM () 0AJVIOB 1O KPUTEPHUIO

«PelieHe KOMMYHMKATHBHOU 3agaum» BcCE 3aJaHUE OICHU-
Baetrcs (0 0aJ1710B.

I[Ipy Hammuum 2-X HerpyobIX JIEKCHUKO-IPAMMAaTHYECKUX

OIMUOOK, KOTOPBHIE COMPOBOXKIAIOTCA 2-Msi HerpyobiMm opdo-
rpadUUecKUMU M IyHKTYallMOHHBIMH OIIMOKamMH, pabora 10
kputeputo K3 moxer ObITh orieHeHa B 2 6aaia. Ho ecnu B padote
3 JIeKCMKO-TpaMMAaTH4YeCKHe OIIMOKH, TO JJaKe MPH OTCYTCTBUHU
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opdorpaduveckux U MyHKTYyaIlMOHHBIX OLIMOOK €€ CleAyeT olle-
HUTh B 1 0ani. Eciu 4ucino JeKCHKO-rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK
u /unu opdorpaduyecKkux U MyHKTYAIMOHHBIX OMIMOOK MpEBHIIIa-
eT 4, To pabota oreHrBaetcs B () 6a/1J10B 110 TaHHOMY KPUTEPHIO.

1.2. Dcce
Kpamxkuit kommenmapuii

CyIecTByeT HECKOJIbKO THIIOB 3CCE: OMUCAHUE, MOBECTBOBA-
HHE, C apTYMEHTAMH «3a» U IIPOTHBY», COOCTBEHHOE pacCyIKICHHE
1o Teme, yoexaenue. Beioop Tumna scce 3aBUCUT OT MPUOPHTETHBIX
3ama4 aBTopa paboTel. B maHHOM 0030pe oOpamaem ocoboe
BHUMaHHE Ha 3CCE C apryMCHTAIlMel «3a» U «IPOTHB» U 3CCE —
«COOCTBEHHOE PACCYKIICHHE TI0 TEMEY.

Icce ¢ apzymeumauueﬁ @GBa)» U «(npomue)

CTpaTGFI/IPI HallMCaHUuA IITMCBMCHHOI'O BBbICKA3bBIBAHUSA C 3JIC-
MEHTaMHU PACCYXKACHUS «3a M MPOTHB» (YPOBEHBb CIIO)KHOCTH —
BbICOKUIL):

e BO BBEICHMH 0000mUTH MpoOJIeMy O€3 BBICKa3bIBAHUS

CBOETO MHCHHUS;
e B OCHOBHOH 4YacTH B NEpBOM a03alle CHayajla BHICKA3aTh
2 pa3BEpHYTHIX apryMEHTa «3a»;

e B OCHOBHOH YacTH BO BTOpOM a03ame — 2 pa3BEpHYTHIX

apryMeHTa «IIPOTHUBY;

® YNCIO apryMEHTOB B 00OWMX ab3amax OJKHO OBITh cOa-

JTAHCUPOBAHHBIM (OJMHAKOBBIM);

® KENATeNbHO MPEICTABIATh APTYMEHTBl CHMMETPUYHO
(conmanbHbIe, COUOJIOTUYECKUE, 00pa30BaTENIbHBIC);

e B 3aKJIIOYCHUU elle pa3 yKazaTh Ha MPOOJIEMHBIN XapaKTep
TEMBI: MOJIBITOXKUTh «3a» U «IPOTHB», YMECTHO BBICKA3aTh
CBO€ MHEHHE WM IIOQYEPKHYTh, YTO y aBTOpa IIOKa HeE
CJIO’KHJIOCH CBOETO MHEHHUSI 110 JAHHOMY BOTIPOCY;
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IIpu camonposepke cobniodams credyoujue peKoMeHOAyuu.

® BBEACHHE U 3aKIIOYCHUE JOJDKHBI OBITh MPUMEPHO OMH-
HAKOBBI IO 00BEMY;

B OCHOBHOW 4YacTH [OJDKHO OBITh MUHHUMYM 2 af3ala,
MPUMEPHO OJMHAKOBBIX 110 pa3Mepy;

o0l 00bEM OCHOBHOM 4YaCTH HE IOJDKEH OBITH MEHBIIE
00111er0 00beMa BBEJCHUS U 3aKIIOUEHHS;

MIPOBEPUTH HATUYHME CPEJICTB JIOTHUECKOMN CBS3U (BHYTPHU H
MEX/1y TPEUI0KEHUSIMHU);

MIPOBEPHUTH KOJIMUECTBO ci1oB (200-250).

PexomenayeMblii peueBoii penepryap

XapakTepUCTHKA
yacreii 3cce

Pexomenayembie (ppasbl

1. Beegenue

Haunwure ¢ 00mero
MIPENICTABICHUS TEMBI U
MIPEIOKCHUS,
BBIPAXKAFOIIETO €€ TBOWCT-
BEHHBII XapakxTep.
Hcnons3yiiTe Oe3MUYHBIC
WJIM HEOTIPEICICHHO-TTNY-
HBIE TIPEIOKEHUS, 9YTOOBI
MMOAYECPKHYTH CBOIO 00BEK-
TUBHOCTb.

In today’s world ... it is important ...

It can be regarded as ... but not without its
problems.

The problem / issue / phenomenon of ... is
/ has always been ...

People always say / have always thought /
agreed /said /believed ...

It is a controversial / burning / hot question

There is no agreement ...

2.

OcHOBHAA YaCTh

[IpencraBeTe  apryMEHTEHI
«3a» M 3aTeM apryMEHThI
«IPOTUBY.

APTYMEHTBI «3a» U «IIPO-
THBY» MPEACTABJISIFOTCS B OT-
JIeNbHBIX a03alax.
CrapaiiTech, MPEeICTaBISITh
HUX CHMMETPUYHO

Tunuunvie cow3vl U CO3HbIE 0O0POMUBL!
On the one hand ... on the other hand;
Firstly, To begin with, Secondly, Finally;

In addition, Besides, Moreover, What is
more, Furthermore;
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(HampuMmep, collHabHBIE,
o0pa3oBaTenbHbIC U
MICUXOJIOTHYECKHE aCTICKTHI
npo6iemsl). [lomuante, 9T
Jcce TaKoro Tuma Tpedyet
cOaTaHCHPOBaHHOM
apryMeHTaluu.

However, Despite this, In spite of this;

In fact, As a matter of fact;

As a result, Consequently

Jpyaue svipasicenus:

In its favour, ... One major advantage is...;

As advocates of ... claim / argue, As critics
point out / claim ..., However, critics are

quick to point out ...;

There are a number of disadvantages /
weaknesses / drawbacks / downsides

3. 3akiarouenue

IlogBenuTe wWTOr CKa3aH-
HOMY M CHOBAa HAaIlMIIINUTE
MIPEeaIOKEHUE, OTpaxa-
0lIee MPOTUBOPEUUBOCTH
TEMBI, HO B TO € BpEMs
BBIpaXkaroliee HaAexay Ha
HaXO0XKIECHHUE
KOMIIpOMHCCA.

Allin all, .../ To sum up, .../ In conclusion,
.../ In summary, .../ In general, ...;

It seems important to add / point out / remind
that ..., the issue / debate is far from .. .;

One can hope ... minimizing the danger
and taking full advantage of the benefits.

Cxema-maxem

In today’s world the problem of (yka3piBaem mpo0iiemy)
appears to be controversial. While some people think that ,

their opponents consider
issue. (26 cioB)
In its favour,

. So, there is no agreement on this

(1-#t aprymeHT B momnb3y). As a matter of

fact, . (ITosicaenue 1-ro aprymeHnta B moyib3y). Moreover,

(2-11 apryMeHT B IOJIb3Y)

. (ITosicHenue 2-ro aprymeHTa

B onb3y). For all these reasons, we can say that

(17 cnoB)
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However, it must be said that there is another side to the
problem in question. As critics are quick to point out, (1-i
apryMEHT TMPOTUB C TMOSICHEHHEM) . It is also worth
mentioning that (2-i1 apryMeHT MPOTHUB C TIOSICHEHUEM ) . So,

is sometimes thought to have negative consequences.
(36 cnoB)

All in all, it seems important to point out that the issue of
(ymomuHaeM mpoOiemy) is debatable. It may arouse mixed
feelings, both positive and negative. One can only hope that people
will minimize the dangers and take full advantage of the benefits.
(41 crnoB)

Uroro: 120 cnos

Obpasey 3a0anus «Icce» u €20 6bINOJIHEHUSA
C2
You have 40 minutes to do this task.
Comment on the following statement.

Some people like fast food, others are strongly against it but
most people eat it occasionally.

What can you say for and against fast food? Write 200 — 250
words.

Use the following plan

1. Introduction (state the problem).
2. Arguments “for”.

3. Arguments ‘“against”.

4. Conclusion.

In today’s world the problem of eating fast food appears to be
controversial. While some people think that there is nothing wrong
with it, their opponents consider this kind of food to be very
harmful. So, there is no agreement on this issue. (43 cnoBa)
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In its favour, people supporting the idea of fast food say that it
is very convenient. As a matter of fact, you can find fast food

restaurants almost everywhere with a great variety of them.
Moreover, this food is fast, as its name says. Cooking process is
mostly automatic, so it takes only a few minutes to make French
fries or a hamburger. Finally, fast food is cheap enough to make
sure that everyone can afford it. For all these reasons, people
appreciate fast food for its convenience and price. (90 cioB)

However, there is another side to the problem in question. Fast
food is extremely harmful for our health as it contains a lot of fat
that can lead to obesity. It is also worth mentioning that fast food
may contain dangerous artificial ingredients. For instance,
companies add chemicals to the food that isn’t fresh. Finally, fast
food is usually a combination of components which are unhealthy
together, wheat roll and meat, for example. So, eating fast food is
thought to have negative consequences. (83 cnoBa)

All in all, it seems important to point out that the issue of fast
food is debatable. One can only hope that people will minimize the
dangers and take full advantage of the benefits. (34 cnoa)

(250 cmoB)

Dcce — cobcmeennoe paccysrcoenue no meme

Crparerun HamucaHHsl NMUCBMEHHOIO BBICKA3bIBAHUS C 3JI€-
MEHTaMH paccyxaeHus «Baie MHeHue» (ypoBEHb CIOXKHOCTU —
8bICOKUIL):

— CTPOUTbH BBICKA3bIBAHWE B COOTBETCTBUM C IMPEIOKEHHBIM

IJTAHOM;

— BO BBeJcHUU mnepedpasupoBarh TEMy: MOXHO (HO HE

00513aTeNIbHO) BBICKA3aTh CBOE MHEHHUE;

— TepBBI ab3all OCHOBHOM 4YacTH HayaTh C TONMHUK-TPEAJIO-

KEHUsI, TJIe BBICKA3aTb Cc60e MHEHHME U Pa3BUTh €ro, /aB
1-2 pa3BepHYTHIX apryMEHTa;
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BO BTOpOM a03ale MpeiCTaBUTh TOUKY 3PEHUS JPYTUX
mofei ¢ 1-2 pa3BepHYTbIMU apTyMEHTaMU;

B TpEeTheM ab3are OOBSCHUTH, IIOYEMY BBl HE COTJIACHBI CO
CBOMMH ONIOHEHTaMU;

B 3aKJIFOUEHUU €Ile pa3 yKa3aTb Ha MPOOJIEMHBINA XapakTep
TE€MBbI; TIOKa3aTh, YTO XOTS CYIIECTBYIOT M APYTHE TOYKHU
3peHHUsI, C8051 KAKETCs BaM Oosiee yOeuTeIbHOM.

Ilpu camonposepke cobooams ciedyrouue peKomMeHOayuu:

BBEJICHHE W 3aKIIOYCHUE JOJDKHBI OBITh MPUMEPHO OJMHA-
KOBBI 110 00BbEMY;

B OCHOBHOHM YacTH IOJDKHO OBITh MHUHMMYM 2-3 a03ara,
NPUMEPHO OJMHAKOBBIX MO pa3Mepy; MPUBOJS CBOC MHE-
HUE, JKeJIaTeIbHO UCI0JIb30BaTh Niepudpas, CHHOHUMHIO,
o0mmii 00bEM OCHOBHOU YacTU HE HOJDKEH OBITh MEHBIIIE
00111eT0 00bEMA BBEJACHUS U 3aKIIOYEHHUS;

MPOBEPUTH HATUYHE CPEJICTB JIOTHUECKON CBSI3U (BHYTPHU H
MEXIy TPEIJIOKEHUSIMH), B TOM YHCIIE U TeX, KOTOPHIC
BBIPA)KalOT COOCTBEHHOE MHCHHE;

NPOBEPUTH KOJIHUECTBO ciIoB (200 — 250).

PexoMeHayeMblil peuyeBoi penepryap

XapakTepucTuka

o Pexomenayembie ¢ppasbl
yacTei 3cce

1. Beenenue

Heob6xoammo coobmmTh | In today’s world ... it is important ...
YUTATEN0 TeMY 3cce, mepe- | It can be regarded as ... but not without its
¢dpazupoBaB ee, UCIONB3ys | problems.

CHHOHUMBI kimoueBsix | The problem / issue / phenomenon of ...
cioB. 3ateMm cneayer Ha- | is/ has always been ...

MEKHYTh 4YHTaTelo, Kakyio | People always say / have always
MO3UIIHIO 3aiimeTre BEI. thought / agreed /said / believed ...

It is a controversial / burning / hot ques-
tion ...
There is no agreement ...
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2. OcHoBHAA 4YacTh

[IpencraBpTe cBOM apry-
MEHTHI (2-3) «3a» wiIHn
«IIPOTHBY» 3asIBIICHHON
UJCH B YTBEPKICHUU-CTH-
MmyJsie. Bamm coOcTBeHHBIC
apryMeHThl  TIPE/ICTABIIS-
IOTCSI B OTACIIBHOM ab3arie.

B crnenyromem  aGzare
MPEJICTaBbTe TOYKY 3PEHUS
CBOHIX OIITOHEHTOB, TMPUBO-
14 1-2 ux aprymeHra.

Jlanee oObscHHTE, TTOUEMY
Bbl He corjacHel ¢ MHe-
HUEM ONIOHEHTOB.

Let us consider what the advantages
(disadvantages) of ... are

Let us start by considering the facts.
First of all, let us try to understand ...
One of my arguments in support of ...
One should note here that ...

Another good thing about ... is that ...
The second reason for...

It is a well-known fact that ...

Another way of looking at this question
isto ...

It is often said that ...

For the great majority of people ...

The most common argument against this
is that ...

The public in general tend to believe
that ...

The first thing that needs to be said is ...
It is undeniable that ...
One should, however, not forget that

If on the one hand it can be said that ...
the same is not true for ...

3.

3aKkioueHmne

IlogBeaure wTOr CKa3aH-
HOMY M CHOBAa HAIUILIUTE
MpEANIOKEHUE, OoTpaxa-
Iolee  MPOTUBOPEYUBOCTD
TEMBI, HO B TO € BpeMs
MOAYECPKHUTE CBOE MHEHHUE
110 TpobIeMe.

In conclusion, I can say that although ...
To draw a conclusion, I can say that ...
So it’s up to everybody to decide
whether ... or not ...

The arguments | have presented
suggest that ... / prove that ... / would
indicate that ...

From my arguments one must ... /
could ... / might ... conclude that ...
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Cxema-maxem

In today’s world the issue of (ykaspiBaeM mpoOiemy)
appears to be very controversial. On the one hand, some people
think that . On the other hand, opponents argue that .
So, there is no agreement on this issue. (34 cnoa)

1 personally support those people who consider that .As a
matter of fact (1-it apryMeHT) . (Ilosicaenue 1-ro aprymenTa).
What is more, (2-i apryMeHT) . (ITosicnenue 2-ro apry-
MeHTa). To my mind, these factors can be regarded as positive /
negative. (26 cioB)

However, there are people who believe that, __ (0603Hauaem
MIPOTHUBOIIOJIOXKHYIO TOUKY 3peHus). Firstly, (1-i aprymeHr)
Secondly, (2-11 apryMeHT) .

But it is known that (1-i KOHTpapryMeHT C TIOsC-
HEHUEM) . It is also worth mentioning that (2-ii KOHTp-
apryMEeHT C TOSICHEHUEM) . So, this hot question has some
grounds for discussion. (29 cnoB)

To sum up, it seems important to point out that the issue of
(ymomuHaeMm mpoOiemy) is debatable. In my opinion,
(3axmrounTenpHas ues mo npoodieme) . (18 cios)

HUrtoro: 107 cinoB

Oopasey 3a0anus «3cce» u e20 6blNOJIHEHUS

C2
You have 40 minutes to do this task.
Comment on the following statement.

1t is believed that technology makes life better.
Do you share this opinion? Write 200 — 250 words.

Use the following plan:

1. Write an introduction (state the problem).

2. Express your personal opinion and reasons for it.
3. Give arguments for the other point of view.

4. Explain why you don’t agree with it.

5. Draw a conclusion.
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In today’s world the issue of developing technology appears to
be very controversial. Some people think that it may solve all
problems. Others argue that technology creates new problems that
may threaten our life. So, there is no agreement on this issue.
(42 cnoBa)

I personally support those people who consider that technology
refers to the improvement of the working systems in the human
society. As a matter of fact, with the help of machines man’s work
would be made much faster and less laborious. What is more
travelling to many parts of the world now only takes a few hours or
days whereas this used to take months. To my mind, these factors
can be regarded as positive. (75 cnoB)

However, some believe that technology has created a number of
new hazards to the health of people and nature. Firstly, the
majority of machines use fuel and produce waste products which
pollute our environment. Secondly, developing technology increases
the unbearable speed of life which causes stress. (46 c10B)

But it is known that scientists are working out ways of recycling
waste products. It is also worth mentioning that new sources of
energy which don’t damage people or environment are being

discovered. So, this hot question has some grounds for discussion.
(42 cnosa)

To sum up, it seems important to point out that the issue of
technology is debatable. In my opinion, in spite of the hazards
which technology introduces into our life, the results of it may seem
favorable for the humankind in general. (42 cnoa)

(247 cnoB)

OueHnBanne KOMMYHUKATUBHOrO 3aganus C 2
(pa3BepHyTOE MHUCHbMEHHOE BHICKA3bIBAHHE)

1. OnieHMBaHuEe 3aJlaHUs OCYIIECTBIIACTCS HCXOMASI U3 BBICO-
KOT'0 YPOBHSI CIIOKHOCTH.
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2. IHoacuer KOJIUYECTBA CJIOB.

Tpebyemsrii 06beM — 200 — 250 cioB. [Jomyckaercs 10% ot-
KIIOHEHHE OT YCTaHOBIIEHHOro o0bema. Ecnu B counHeHnn MeHee
180 cioB, TO 3amaHUEe TTPOBEPKE HE MOAJICKUT U orleHHBaeTcs B ()
0aJsu1oB. Eciii KonmnyecTBO €10B 0oJiee 275, mpoBepKe MOIIEKUT —
250 cioB, U OIIEHUBAETCS TOJBKO 3Ta YaCTh PAOOTHI.

3. KoMIIOHEeHTHI COUYMHEHHS:

1 ab3arl — MocTaHOBKA MPOOJIEMBI;

2 ab3a1] — apryMeHTUPOBAaHHOE MHEHHUE aBTopa (2—3 aprymeHra);

3 ab3a1l — MPOTUBOMOJIOXKHAs TOUKa 3peHus (1-2 aprymenra);

4 abG3an — 0O0bACHEHHE MPUYMH HECOINIAacUsl ¢ MPOTUBOIMOJIOKHOM
TOYKOM 3pEHUS;

5 a0zar — 3aKJIt04YeHHe, BBIBOJ (IOATBEPIUTH CBOIO TOUKY 3PEHHUS).

4. Bapuantsl rpadguyeckoro odgopmieHusi ad3aneB Takue
ke, KaK B MICbME.

5. llpu oneHWBaHWU JIEKCHYECKOH IPaMOTHOCTH YYWTHIBA-

IOTCSI:

® TOYHOCTH B BBIOOpE CIIOB M BBIPXKEHHUH, MX COOTBETCTBHE
T€ME, CUTyalluu OOUIEHMs, NPaBWIBHOCTb YNOTPEOICHUS
B KOHTEKCTE;

® [PaBUIBHOCTH (POPMHUPOBAHUSA JIEKCUUECKUX CIIOBOCOYETAHMIA;
coOo/IeHne  OOIIETPUHATON  COYETaEMOCTH  JIEKCHUECKHUX
CIUHMUII;

e 3amac cJIOB M pa3HooOpa3ue MCMOIb3yeMON JIEKCUKU (CHHO-
HUMBI, aHTOHUMBI, ()Pa3€0JIOTU3Mbl) U UX COOTBETCTBUE BBICO-
KoMy ypoBHI0 (B2 mo oOmieeBporneickoii mkare).

IIpumepsbl TeKCHYECKHUX OIINOOK:

HECOONTIOICHHE TIPaBUI CIOBOOOpa30BaHUS, COUYETAEMOCTH
CIIOB, HCIOJb30BaHHE HECYIIECTBYIOUINX CJIOB, HEOIpaBAaHHbBIE
MOBTOPHI CJIOB U CIIOBOCOYETAHUN, HEAOCTATOYHOE UCIIOIb30BAHUE
CUHOHUMOB, (Dpa30BbIX IJIarojoB.
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6. IIpn oueHMBaHNM IPpaMMAaTH4YeCKOil NMPaBUJILHOCTH pevu

YUYUTBIBACTCA:

TOYHOCTh B BBIOOpPE TpaMMaTH4YE€CKOW KOHCTPYKIUMH B CO-
OTBETCTBUU C LEIbIO BHICKA3bIBAHUS;

pa3HOOOpa3ue W KOPPEKTHOCTh HCIIOIB3YEMbIX TIpaMMaTh-
YECKUX CPEJICTB;

CJI0)KHOCTh MCTIOJIb3yEeMbIX KOHCTPYKIIHHA.

IIpuMepbl rpaMMAaTHYEeCKHUX OIIHOOK:
HapyUICHUS B TIOPSIKE CJIOB, B IOCTPOSHUU CIIOKHOIIOTUHHEHHBIX

MPEJIOKCHNN, HEBEPHOE YIOTpEOJICHHUE HEONpPEIeIeHHBIX MeCTO-
WUMEHHI, HEHCYHCIISIEMbIX CYIICCTBUTEIIBHBIX, CTEIIEHEH CpaBHEHUS
npujaratCeiibHbIX, HCIOJI30BAHUC HCBCPHOI'O BPCMCHU (HaHpI/IMep,
Present Perfect BMmecto Past Simple), HeBepHBIil apTHUKIIb, OTHOTHITHBIC

rpaMMaTHYecKre KOHCTpYKuuu (should).

7. Tlpu omeHMBAHUM NMPABUIBHOCTH opdorpaduum M NMyHK-
Tyalluu YIUTHIBACTCS:

e coOurroieHre HOpM opdorpaduil HHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

e MpaBUiIbHOE O(OPMIIEHHE Hauyajda W KOHIA MpPeaIoKEeHUM
(3armaBHass OykBa, TOYKa, BOCKIHUIATENBHBI M BOIPOCH-
TEJIbHBIN 3HAKH).

OuwiudKku 6 npednozax MOXHO OTHECTH JHOO K JIEKCUKE, THO0
K rpaMMatuke. OIHM U T€ K€ OUIMOKHU HEJb3sl CYUTATh MO JIBYM
KPUTEPUSM.

Iloemopaowanaca owudKa cauTaeTcs 3a OJHY OIINOKY.

Eciu 6osiee 30% oTBeTa TEKCTyaJabHO COBMAJAET C OMyOJH-
KOBaHHBIM UCTOYHUKOM, TO BBICTABIIsIETCS ) 6AJII0B 110 KPUTEPHUIO
«PemnmieHne KOMMYHHUKATHBHON 3aJayM», COOTBETCTBEHHO, BCE
3ajiaHue oueHuBaercs B () 0aJI0B.

TekcTyanbHBIM COBMAJICHUEM CUHTACTCS JOCJIOBHOE COBIAJICHUE
oTpe3Ka mUcbMeHHOU peun amuHoN 10 cioB u Gosee. BrisiBieHHbIe
TEKCTyallbHbIE COBMAICHUS CyMMHUPYIOTCS, U MIPU MPEBBIICHUN UMH
30% ot oOmero uymciaa CJIOB B OTBETE, paboTa OICHUBACTCS
B 0 0as10B. J[aHHOE YCIIOBHE He OTHOCHUTCH K KJIAMIIMPOBAHHBIM
dpazam.
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KpuTepml OICHUBAHUSA BbINMMOJTHCHUA 3aJaHUA C2

Pemenne xkoMmMmyHukaTuBHo# 3agaun (K1)

(Mmakcumy™m 14 6atoB)

(30) 3ananue BBINOJHEHO MOJTHOCTBIO: COJICPIKAHUE OTPAKAET
6ce acnekmol, yKa3aHHbIE B 3aJaHMM WM OTPaXEHHBIE B JO-
TIOJIHUTEIILHON CXEME OLICHMBAHMUS, CTHIIEBOE O(OpPMIICHHE pedr
BBIOPAHO NPABUITBHO (COOII00aemcs HellmpanbHblil CHUTD).

(20) 3agaHue BBINOJHEHO: HEKOTOPHIE ACIEKTHI, YKa3aHHBIC
B 3a/laHWU, PACKPLITbI HE MOJHOCTBIO; HMCIOTCA OTACIIbHBLIC
HAPYIIICHHUS CTHJICBOTO 0()OPMIICHHUS PEUH.

(16) 3amanme BBINOJHEHO He TMOJHOCTBIO: COICPKAHHE
OTpakaeT He 6ce ACTICKTHI, YKa3aHHbIC B 3a[[aHUW; HAPYIICHHS
CTHJIEBOTO O()OPMIICHHS PEUH BCTPEYAIOTCS TOCTATOYHO YaCTO.

|

(00) 3ananue He BBINOJTHEHO: COJCP)KAHHE HE OTPaXKaeT Te
ACIEKThI, KOTOpbIC YKa3aHbl B 3a/IaHUH, WJIH HE COOTBETCTBYET
TpeOyemMoMy 00beMy, win 6onee 30 % TeKcta HOCHT HENpO-
JYKTHBHBII XapakTep, TEKCTYaIbHO COBIAas C OMyOIMKOBAHHBIM
MCTOYHHKOM HIJIM C IPYTHMHU paboTaMHL.

Opranm3anuns texkcra (K2)

(30) BrickasbiBaHWE J102UYHO, CTPYKTypa TEKCTAa COOTBETCTBYET
NPE/VIOKEHHOMY HJIAHY; CPENCTBA JI0ZUYECKOU C8A3U VCIIONb-
30BaHbI IPABWILHO; TEKCT pasJiesieH Ha ad3aybl.

(20) Bricka3bIBaHHE B OCHOBHOM J1OZUHHO, UIMCIOTCS OTICIIbHBIC
OMK/IOHEHUA OM NJIAHA B CTPYKTYPE BBICKA3BIBAHUS, UMEIOTCS
OTIENbHBIE  HENOCTaTKH TPH  HCIIONB30BAaHUH  CPEOCHI8
Jlo2U4ecKoll ceéA3U;, WMEIOTCS OTHENbHBIE HEINOCTATKH NpHU
JICIICHIH TEKCTa Ha ad3aybl.

(10) Bricka3bpiBaHME HE BCErna JIOTUYHO, €CTh 3HAYUmMENbHbIE
OMKIOHEeHUs1 OT TPEIJIOKCHHOTO IUIaHA, HWMEIOTCS MHOTO-
YUCIICHHBIC OIMMOKN B HWCIIOJIB30BAHUU CPEJACTB JIOTHUIECKOMH
CBs3HM, WX BBIOOD OTpaHHWYCH, JelieHHe TEKCTa Ha ab3aIlsl
OTCYTCTBYET.

(06) OTcyTCcTBYET JIOTHKA B TIOCTPOCHUH BBICKA3BIBAHUS; MPE-
JIOXKECHHBIH nan OTBETa He cobniodaemcs.
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Jlekcuka (K3)

(30) Hcnonbe3yeMsblil cloBapHBIN 3amac COOTBETCTBYET MOCTaB-
JICHHOM KOMMYHUKaTHUBHOHM 3ajade; MPaKTHYECKH HET Hapy-
LIEHUH B HCIOJIb30BAHUU JIEKCUKHU.

\

(20) Hcnonbe3yeMsblil cloBapHBIN 3amac COOTBETCTBYET MOCTaB-
JIEHHOW KOMMYHHUKAaTUBHOM 3ajauye, OJHAKO BCTPEYAOTCS OT-
JIeNIbHBIE HETOYHOCTH B ymoTpeOieHnu cioB (2-3), mmubo cio-
BapHBII 3arac OrpaHuteH, HO JIEKCHKA MCIIOIb30BaHa MPABHIIBHO.

I'pamMmaTtuka (K4)

(10) Hcnonbs3oBaH HEONpaBAAaHHO OTPAHUYEHHBIN CIIOBapHBII
3arac; 4acTo BCTPEUYAIOTCS HApPYLICHUS B HCIOJIb30BAHUM JICK-
CHKH, HEKOTOPBIE U3 HUX MOTYT 3aTPYJHATh OHMMAaHHUE TEKCTa
(ne 0oJiee 4-x).

(00) Kpaiine orpaHu4YeHHBIA CIIOBApHBIN 3amac HE MO3BOJSET
BBHITIOJIHUTH MOCTABJICHHYIO 3a]1a4y.

\4

(30) Hcronp3yroTcs rpaMMaTHYeCKUE CTPYKTYPHI B COOTBETCTBHU
C MOCTaBJIEHHOW KOMMYHHMKAaTUBHOM 3aqaueil. [IpakTnyecku oTcyT-
CTBYIOT OIIMOKH (omyckaroTcst 1-2 HerpyOble OIHOKH).

(20) NUmeetcst psan TpaMMaTHYECKUX OMIUOOK, HE 3aTPYIHSIIOMINX
MMOHMMaHue TeKcTa (He foJiee 4-5).

(16) MHoroYHCIeHHbI OUIMOKH 3JEMEHTapHOr0 YpOBHS, KOO
OIIMOKY HEMHOTOYHMCIICHHBI, HO 3aTPYyIHSIOT HOHMMaHHE TeKCTa
(momyckarotcst 6-7 ommOoK B 3-4 pa3zmenax rpaMMaTHKH).

(00) I'pammaTHueckue MpaBWiIa HE COOJIOMAIOTCS, OIIMOKH
3aTPyAHAIOT IOHUMAHNUE TCKCTA.

Opdorpapus u
nyHkryamus (K5)

(26) Opdorpaduueckne OUIMOKH NPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT.
TeKkCT pasziesnieH Ha MPEUIOKEHHS C IPABHUIBHBIM TyHKTYaI[HOH-
HbIM oopmiteHreM (1 omnbka).

(16) Nmeercs psan opdorpaduueckux W/WIM MyHKTYAIlMOHHBIX
omKOOK, B TOM YHCJIE T€, KOTOPbIE HE3HAUUTEIBHO 3aTPYAHSIIOT
MIOHMMaHKe TeKcTa (He foJiee 4-X).

(06) ITpaBuna opdorpaduu U MyHKTYAIMH HE COOIFOIAIOTCS.
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Yacts II. TOBOPEHHUE

2.1. MonoJor
Kpamkuit kommenmapuii

BHuMaTenpHO mpouMTaiiTe 3amaHue Uil MOHOJOTHYECKOTO
BbICKa3bIBaHus. [lo3ummm, KoTopble HEOOXOAMMO OCBETHTH B JHa-
JoTe SIBISIIOTCSI CBOETO POJia IMyHKTaMH TUIaHa, B COOTBETCTBHH
C KOTOpPbIMH BBICTPAHWBACTCA MOHOJIOT. HOMHI/ITe, qTO CaMo¢€
TJIaBHOE — 3TO TPOKOMMEHTHPOBATH OMIIMM W OTBETHTH Ha BCE
BONIPOCHI 3amaHus. Ha Bompoc «modemy?» roBopsiiemMy Heo0-
XOAMMO JaTh OJMH Pa3BEpPHYTHIN WK JIBa KpaTKUX aprymenra. [1o
OKOHYaHUHM MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUS COOCCEIHUK 3aacT
BOmpoc(bl) 1O 3asABIEHHONM TeMe, Ha KOTOPBIM TOBOPSIIEMY
H€06XOI[I/IMO APryMCHTUPOBAHO OTBCTUTE.

Cxema-maxem Ne 1

a) Jlaercs orBer 1o 1-i onuuu ¢ pa3BEpHYTON apryMeHTaluen
(He MeHee 2-X apryMEHTOB) C OCOOBIM AaKIEHTOM Ha
JUYHYIO TOYKY 3pEHUS.

From my point of view, ... because ...
For example, ...

b) [laeTrcs oTBET 1o 2-i ONIMU C Pa3BEPHYTOM apryMeHTaIHeH
(He MeHee 2-X apryMeHTOB) ¢ OCOOBIM aKIIEHTOM Ha
JUYHYIO TOYKY 3PCHHUS.

I truly believe that ... because ...
In addition, ...

c) Jlaercs orBeT 1o 3-i ONLMU C pa3BEPHYTON apryMeHTalUen
(He MeHee 2-X apryMEHTOB) C OCOOBIM AaKIIEHTOM Ha
JUYHYIO TOYKY 3PEHUSI.

In my opinion, ... because ...
1 think ...
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d)

g)

Jaetcs oTBeT 10 4-ii oMU ¢ pPa3BEpHYTOM apryMeHTauein
(He MeHee 2-X apryMeHTOB) € OCOObIM aKLEHTOM Ha
JUYHYIO TOUKY 3PECHHUS.

To my mind, ... because ...
I’m sure that ...

Jlaercs 3aBepmaromas peruimka, moABOISIIAsS HTOT OTBETA.
That’s all I wanted to say on ...

DK3aMEeHaTOPOM 33J1a€TCs BOMPOC (BOMPOCHI) 1O 00CyKaae-
MO TEME.

a) DK3aMEHyeMbIM JaeTcs pPa3BEpPHYThI OTBET Ha BO-
npoc(bl) (He MeHee 2-X apryMEHTOB).

I am totally convinced that ... because / as ...
Besides, ...

6) B TtomM cmywae, eciaum Bompoc(bl) BBI3BIBACT(IOT)
3aTpyAHEHUE [ TOHUMAaHMA, HK3aMEHYEMBIH IPOCUT
MOBTOPUTH UJIU YTOUHUTH €T0 (UX).

Sorry, could you say it again? 1 didn’t understand the

word “...”. Could you explain it to me? ...Thank you.

Cxema-maxkem Ne 2

Jaercs oTBeT 1o 1-i onuu ¢ pa3BepHyTONW apryMeHTauein
(He MeHee 2-X apryMeHTOB) € OCOOBIM aKIIEHTOM Ha
JMYHYIO TOYKY 3pEHUSI.

There’s no doubt in my mind that ...because ...
To bring up another point, ...

Jaetcs oTBeT 10 2-i ONIUU C Pa3BEpHYTOM apryMeHTaIuei
(He MeHee 2-X apryMeHTOB) € OCOObIM aKLEHTOM Ha
JUYHYIO TOUKY 3PECHHUS.

1t is my considered opinion that ... because ...
It should also be said that ...
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Jaetcs oTBeT 1o 3-i onuu ¢ pa3BepHyTOM apryMeHTauein
(He MeHee 2-X apryMeHTOB) € OCOObIM aKLEHTOM Ha
JUYHYIO TOUKY 3PECHHUS.

It seems to me that ... because ...
I’d also like to point out that ...

Jaetcst oTBeT 1O 4-i1 ONIMK ¢ pa3BepHYTOM apryMeHTaluei
(He MeHee 2-X apryMeHTOB) € OCOOBIM aKIIEHTOM Ha
JMYHYIO TOYKY 3pEHUSI.

As I seeit, ... because ...
I can’t help mentioning that ...

Jlaercs 3aBepiiaromas peruivka, NoABOAIIAs UTOT OTBETA.
That’s all I wanted to say on ...

DK3aMeHaTOPOM 33aeTCsl BOIIPOC (BOIPOCHI) 1O 00CyXk1ae-
MOM TeMe.

a) OK3aMEHyeMbIM JaeTCsi pa3BEpHYTHIH OTBET Ha BO-
npoc(bl) (He MeHee 2-X apryMEHTOB).

As far as I am concerned ... because/ as ...
It should also be noted that ...

6) B ToMm cnyuae, eciau Bompoc(bl) BBI3BIBACT(IOT) 3aTpy-
HEHUE JIJIsl TIOHUMAaHUS, YK3aMECHYEMBII MTPOCUT TTOBTOPHTH
WIH YTOYHUTH €ro (UX).

Sorry, would you mind repeating that? I don’t quite see
what you mean / what the word “...” means. Could you
explain it to me please? ... Thank you.
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Obpaszey mononoeuuecxkoeo gvickasviganus (C3)
Task 1 (3-3,5 minutes)
Give a talk on achievements of Russian people in science.
Remember to discuss:

e how important the role of Russia in scientific and
technological progress is, why;

e which discoveries and inventions made by Russian
scientists you consider outstanding, why;

e what you know about eminent Russian scientists;

e what enabled them to achieve success.

You will have to talk for 1,5 — 2 minutes. The examiner will listen
until you have finished. Then she / he will ask you some
questions.

The student

From my point of view, every country is proud of its outstanding
people. I truly believe that Russian scientists and inventors made a
great contribution to the development of the world science and
technology because almost in every field of human activity they
achieved great results, particularly in biology, physics of nuclear
power, engineering, aviation, space exploration and medicine.

For example, Mendeleev’s greatest discovery was the Periodical
System of elements. Konstantin Tsiolkovsky was the founder of
astronautics. He was among the first to work out the theoretical
problems of rocket travel in space. He pioneered space research and
the development and use of wind tunnels for aerodynamic studies.

In my opinion, every student is aware of the achievements of the
Russian physiologist Ivan Pavlov who is known chiefly for the
concept of the conditional reflex. In a now-classical experiment with
a dog, he developed a conceptual approach emphasizing the
importance of conditioning. The scientist related human behavior to
the nervous system.

I remember that Konstantin Tsiolkovsky was permanently deaf due to
scarlet fever he had in childhood. And he started to study elementary

35



mathematics only at the age of 15. Nevertheless, he managed to
become one of the most prominent scientists of his time.

To my mind, talent and hard work enabled great scientists to achieve
success because each of them had his ups and downs. I’'m sure that
strong will and a genuine interest for the unknown made real
scientists of them.

That’s all I wanted to say on the contribution of Russia into scientific
and technological progress.

The examiner

Which appliance in your opinion has changed the everyday life of
people most noticeably? Why?

The student

1 am totally convinced that the discovery of electricity and invention
of electrical appliances have drastically changed life on our planet
because they gave start to a great number of other scientific
achievements and made life comfortable and less energy-consuming.
On the other hand, due to them people have lost original links with
nature, have become too dependent on technical and electronic
devices.

The examiner

Do you think people have the qualities necessary for a scientist from
their birth or they can be developed?

The student

It seems to me that true scientists are born with the inquisitive mind.
They cannot but strive for new knowledge because knowledge is
power that moves the world on.

D’d also like to point out that genuine scientists have great
imagination and the ability to work hard, never stop on the way to
their success.

The examiner

The end of task.
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2.2. Imajor

Kpamxkuit kommenmapuii

becena HaunHaercst ¢ OOBSICHEHUS CUTyalllM, B paMKax KOTO-
poii HEOOXOAUMO NPHUHATH OJHO M3 YEThIpEX pelleHui. ['oBo-
pAIMi  “HULMUpYeT Oecely NOCPEICTBOM IepedpazupoBaHUs
3aaHus. 3aTeM Mpejsiaraercs IepBas Onuus U OObACHAETCH,
oYeMy 53TO MOXKET OBITh HAWIYYIIUM BApUAHTOM pPELCHHS
npoOsieMHON cuTyanuu. BriociencTBuM roBoOpsIIMiA CIpalinBaeT
MHEHHME coOeceHHKa, KOTOpOe MOXKET HMETh HEraTUBHYIO
okpacky. Ha orpunarenpbHoe MHEHHE COOECEeTHUKA TOBOPSIIUIA
AT HEUTPAIBbHYIO PEAKLUIO U NEPEXOAUT KO BTOPOW ONILMH, a
3aTeM IMOCJ€ BbIIIEYKAa3aHHBIX IIaroB M K TPEThEN ONIUU 3alaHusl.
YerBepTyro ONUUIO TOBOPSAIIMN HE INpEAsaraeT, a CHIpalluBaeT
cobeceqHNKa, €CTh JH Yy Hero (Hee) Kakue-TuOO BapUAHTHI.
[TocnenHior0 omuuio coOeceTHUK O3By4MBAaeT caM U apry-
MEHTHUPYET CBOI BBHIOOP B MOJOKUTEIBHOM KIIIOUE, a TOBOPSALIUI
COIJIalllaeTcsl ¢ MHEHHEM U J100aBJsieT HECKOJbKO apryMEHTOB
«3a». 3aBepmias Oeceqy, TOBOPSIINN, TNPOJODKAS TPOSBIATH
MHHUIMATUBY, MOATBEP)KIAET COBMECTHBIH BBIOOP U 00€ CTOPOHBI
000I0HO coryiamaroTcs. BO3MOXHBI HECKOJIBKO BapHUaHTOB
pa3BepTHIBAHUS JUAJIOTA.

Cxema-maxem Ne 1
1. Dx3aMeHyeMBbIM OIMCHIBACTCS CHUTYyalus IS JTUCKYCCHH
nocpeAcTBoM nepedpazupoBanusi YOPMYITUPOBKH 3a1aHUS.
So, we should choose a ... (what / where to ...).

2. Tlpennaraercst 1-s onuusi ¢ pa3BepHYTHIM apryMEHTHPOBa-
HHUEM B I0JIb3y BHIOPAHHOTO BapHaHTA.

What if we ... because in my opinion ....
3. 3anpammuBaeTcs MHEHHE COOECETHHKA.

What do you think of it?
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4. OrtBet cobeceqnuka (3a / MpOTUB / HEUTPAIbHBIN).
3. Peaxmus sKx3aMeHyeMOro.
Oh, your reason sounds convincing.

6. llpennaraercs 2-s onuus ¢ pa3BEpPHYTHIM apryMEHTHpPOBa-
HHEM B I10JIb3y BEIOPAHHOTO BapHaHTA.

Then we could ... as from my point of view ....
7. 3amparmBaeTcs MHEHHE COOeCeTHUKA.

Does it appeal to you?
8. Otaet cobecenHuKa (3a / IPOTUB / HEUTPAILHBIN).
9. Peakuus 75K3aMEHYEMOTO.

All right, you’ve made your point though I am not totally
convinced by your argument.

10. Ilpennaraercss 3-g onuus € pa3BEpHYTHIM apryMEHTHPO-
BaHUEM B I10JIb3y BEIOPAHHOTO BApHAHTA.

I guess we might ... because....
11. 3anpammBaeTcs MHEHUE cOOECeTHUKA.
Does it sound like a good idea?
12. OtBeT cobeceHuKa (3a / IPOTUB / HEUTPaAIbHBIN).

13. Peakuiys 5K3aMEHYEMOT'O € MOCIEIYIONINM HpeI0KEeHUEM
c00€CeTHUKY BBIPA3UTh CBOE MPENOYTCHHE.

1 see what you mean. Can you suggest anything?

14. 4-1 onuus, mpeanaraeTcs W apryMeHTHpyeTcs cobecen-
HUKOM.

13. Peaknus 3K3aMeHyeMoro, HalleJeHHas: Ha coryiacue ¢ cooe-
CEIHUKOM.
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That’s a good (great) idea (point) / Why not. It seems to
me that ...

16. Dx3aMeHyeMBIi YETKO OMPEACIIACTCS C OJJHUM BO3MOXHBIM
BapHAHTOM, JIOTUYECKH BBITEKAIOIIUM U3 OECE/IbI.

So, let’s ...2
17. 3akmtounTenbHas perinka corjacus cooeceTHuKa.
18. 3axnounTeNnbHas PEIUIMKa SK3aMEHYEeMOTO.

Fine.
Cxema-maxem No 2
1. 3K33MeHy€MLIM OIMUCBIBACTCA CHUTyalud IJd IOUCKYCCHUU
oCcpeICTBOM TepedpazupoBanust GOPMYITHPOBKH 3aJaHUS.

So, we have to decide what / where to...

2. Ilpennaraercs 1-s onmusi ¢ pa3BEpHYTHIM apryMEHTHUPOBA-
HHUEM B I0JIb3y BHIOPAHHOTO BapHaHTA.

1 guess we might ... because...

3. 3ampamuBaeTcsi MHCHHE COOeCeTHIKA.
Do you find it interesting?

4. OtBet cobeceHrKa (3a / IPOTHUB / HEUTPAILHBIN).
Peakuus sx3amMeHyemoro.

Oh, I see the problem when you have mentioned it. I agree
with you completely.

5. Ilpennaraercs 2-1 onius ¢ pa3BepHYThIM apryMEHTHPOBa-
HHUEM B I10JIb3y BHIOPAHHOT'O BapHaHTA.

How about ...-ing ... because....
6. 3ampamuBaeTcss MHCHUE COOeCeTHUKA.

Does it suit you?
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10.

11.

12.

13.
14.

15.

16.
17.

OtBer cobecenHMKa (3a / TPOTUB / HEUTPAJIBHBIH).

PeaKHI/Iﬂ 9K3aMCHYCMOI'0 C MOCJICAYIOIUM IMPEATIOKCHUEM
CO6CC€,Z[HI/IKy BbIPA3UTH CBOC MPECANIOYTCHUC.

1 see what you mean though I am not sure I agree with
you on that. I wonder if you can suggest something.

3-4 omuus, mpeasiaraeTcsa U apryMeHTHpyeTcsl cobeceHu-
KOM.

Peakmus sx3amenyemoro “3a”.

That would be lovely (cool) / That’s my feeling exactly. It
seems to me that ...

OK3aMEHYEeMbIM Npe[uiaraeTcsi 4-s1 ONus C Pa3BEPHYTHIM
apryMEHTHPOBAHHUEM B I10JIb3Y BHIOPAaHHOTO BapUaHTA.

However, we could ... as ....

3anparmBaeTcsi MHEHUE COOECEeTHHKa.

Does it sound like a good idea?

OTBeT cobecennuka (3a / IPOTHB / HEUTPATBHBIN ).
Peakuus sk3aMeHyeMoro “HedTpasibHas .

Well, I take your point.

DK3aMEHYeMbIil TMpejsiaraeT OKOHYATENIbHOE pelICHHE,
JIOTUYECKH BBITEKAIOIIEE U3 OeCebl, T.C. C YICTOM PEaKIIuu
co0eceIHuKa.

So, we have to agree upon something. Shall we ... ?
Peaxius cornacus cobeceTHUKA.
Peakuus sx3ameHyemoro.

Fine.
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10.

Cxema-maxem Ne 3
DK3aMEHYEeMbIM OIUCHIBACTCS CHUTYyalMsl IS JUCKYCCHUHU
nocpeAcTBoM nepedpazupoBanusi YOPMYITUPOBKH 3a1aHUS.
So, it’s time we decided what / where to...

[Tpennaraercss 1-1 onuus ¢ pa3BepHYTHIM apryMEHTHPOBa-
HUEM B M0JIb3y BHIOPAHHOTO BapHUaHTA.

Why don’t we ... because without doubt ...
3anpamuBaeTcs MHEHHE COOeCeTHHKA.

Do you feel like doing it?

OtBeT cobecennuka (3a / IPOTHB / HEUTPATBHBIH ).
Peaxkius sx3aMeHyeMOro.

Perhaps, you are right but I don’t find your argument
quite reasonable.

[Ipennaraercs 2-s1 onuus ¢ pa3BEpHYTHIM apryMEHTHpPOBa-
HHUEM B I0JIb3y BHIOPAHHOTO BapHaHTA.

Then we could ... as ....

3anpamuBaeTcs MHEHUE COOeceTHHKA.

Does it seem attractive to you?

OtBer cobecenHuKa (3a / MPOTUB / HEUTPAJIBHBIH).
Peakuus sk3ameHyeMoro “npotus”’, “HedTpaIbHas .

That may be true, but ... /I find it difficult to agree with
you on this point.

[Tpennaraercss 3-1 onuus ¢ pa3BEepHYTHIM apryMEHTHPOBa-
HUEM B M0JIb3y BHIOPAHHOTO BapHUaHTA.

How about ... -ing ... because as far as I am concerned
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11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.
18.

3anpalmuBaeTcs MHEHHE COOeceTHHKA.
Does it sound like a good idea?
OtBer cobecenHMKa (3a / TPOTUB / HEUTPAJIBHBIH).

PCaKHI/Ifl 9K3aMCHYCMOI'0 C MOCICAYIOIUM MPEATIOKCHUEM
CO6€C€I[HI/IKy BBIPA3UTh CBOC NPCAINIOYTCHUC.

I see your point and agree with you on the whole. Would
you like to suggest anything?

4-s1 omuus, TpeajgaraeTcs U apryMEeHTUPYETCsl coOeceTHu-
KOM.

Peakmms 3x3aMeHyeMoOro, HalleJIeHHas Ha COIJIacue ¢ Co-
0Oece JHUKOM.

I agree entirely / I couldn’t agree more as ...

DK3aMEHyeMbIil TMpejsiaraeT OKOHYATEIbHOE pelICHHE,
JIOTUYECKH BBITEKAIOIIEE U3 OECe/Ibl, T.€. C YUETOM peaKinuii
cobeceIHuKa.

So, do we settle to ...?
Peakuus cormacusi cooeceqHuKa.
Peakuus sx3amenyemoro.
Fine.
Cxema-makem Ne 4
DK3aMEHYEMbIM OTMHCBHIBACTCS CHUTYyalHUsl ISl TUCKYCCHH
nocpeAcTBoM nepedpazupoBanusi GOPMYTUPOBKH 3a1aHUSI.
So, we have to make a choice what / where to ...

IIpennaraercs 1-g onuus ¢ pa3BEpHYTHIM apryMEHTHPOBA-
HHEM B 0JIb3y BEIOPAHHOTO BapHaHTA.

1 guess ... might be good because ...
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3.

3anpammBaeTcs MHEHHE COOECEeTHHKA.

Does it sound good?

OtBeTt cobecennrKka (3a / IPOTUB / HEUTPATBHBIN ).
Peakuus cormacust 3k3aMeHyEMOTO.

I think we are in agreement on that. Before you said it
1 didn’t suppose it could be so ...

Cobeceqnuky mpenaraercs BbICKa3aTb CBOE MPEIIOYTe-
HUE.

I wonder if you can suggest something.

2-s omuusl MpenjaraeTcss U apryMeHTHpyeTcs coOecelHu-
KOM.

Peakuus sk3ameHnyeMoro “3a”, “HeWTpasibHas” .

I see what you mean. In my opinion it may be the way out
because...

DK3aMEHYEeMbIM TIpejiaraeTcsi 3-g1 ONIMs C Pa3BEPHYTHIM
apryMEHTHPOBAHUEM.

How about ... -ing ... because it is my considered opinion
that ...

10. 3anpammBaeTcsi MHEHHE COOECETHHKA.

Does it suit you?

11. OtBer cobecennuka (3a / MPOTHUB / HEHTPATBHBIN).

. FCaKIMs 3K3aMCHYEMOT'O  TIPOTHB HeUTpanpHas .
12 P y (13 ,” (13 29

Well, I have some sympathy with your position, but ...

13. Dx3ameHyeMBbIM Tpezsiaraercst 4-s ONIUs C pa3BEPHYTHIM

apryMEHTHUPOBAHHUEM.

However, we could ... as ...
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14. 3anpamuBaeTcs MHEHHE COOECeTHUKA.
Does it sound like a good idea?
15. OtBer cobecennmka (3a / MPOTHUB / HEHTPATBHBIN).
16. Peakius sx3ameHyemMoro ““3a”, “HedTpayibHas’.
By and large I accept your point.

17. Dx3aMeHyeMBblIil TIpeiaraeT OKOHYaTeIbHOE pEIIeHue, Jo-
TUYECKH BBITEKAIOIIEe W3 OSCeNbl, T.C. C YUETOM pPEaKIIHid
co0eceIHuKa.

So, we have to agree upon something. I believe we’d better

18. Peaxnus cornacus codeceqHAKA.
19. Peakuusi 5K3aMEHYEMOTO.

Fine.
Ooépasey ouanoza (C4)

Task 2 (3-4 minutes)

Your friend and you are discussing how to get to school in a

new residential area which you have moved to with your families.
You can choose:

e walking

e going by bus

e going by car together with the parents

e getting a lift from classmates (in turns)

Discuss with your friend what to choose. Agree upon one of

the options.

You begin the conversation. The examiner will play the part of

your friend.

Remember to:

e discuss all the options
e be polite
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e take an active part in the conversation:
explain the situation,
come up with your idea,
give good reasons,
find out your friend’s attitudes and take them into
account,
invite your friend to come up with suggestions,
come to an agreement.

The student

So, we have to decide the ways to get to school.
The examiner

Right you are.
The student

I guess it might be good for us to walk to school because it’s healthy
and as we don’t depend on public transport we won’t be late for
classes. Does it suit you?

The examiner
1 don 't really like this idea. It will take almost half an hour to get there.
The student

Oh, I see the problem when you have mentioned it. I agree with you
completely.

How about going by bus because we could get to school by it in ten
minutes. We can look at the streets and people from the bus and
escape bad weather.

The examiner

The idea is not bad, but in the rush hour there are too many people
waiting for buses. Buses arrive late and often get stuck in traffic
jams.

The student

1 see what you mean though I am not sure I agree with you on that.
I wonder if you can suggest something.
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The examiner

I am in favour of going by car together with the parents. My parents
could give me a lift every morning. Does it sound good?

The student

Sorry, but it doesn’t make sense to go to school so early as my
parents have to go to work much earlier than I have to.

The examiner
1 see what you mean.
The student

Then we could take a lift from classmates in turns as it will be fun.
Besides, we could discuss our home tasks and other interesting
things.

Does it sound like a good idea?

The examiner
A wonderful idea. The time is convenient and there is no rush.
The student
So, do we settle to take a lift from classmates in turn?
The examiner
I couldn’t agree more.
The student

Fine.
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Kpurtepun onennBanus BoinogHenus 3aganusa C3 — C4
(Maxkcumym 20 6am10B)

Ban- Pemenne kommyHukaTuBHOi | B3aummopgelicTBue ¢ codeceTHUKOM
JIbl 3a1a4u (cogepraHue)
K6(C3) | K6(C4 K7(C3) | K7(C4)
3 3agaHne NOJTHOCTHIO JeMoHCTpHUpPYET CTIOCOOHOCTH

JIOTMYHO W CBSI3HO BeCTH Deceny:
HAYUHACT, IPU HEOOXOTUMOCTH, U
MOJIJICPIKUBALT €€ C COOITI0ICHUEM
OYEPEAHOCTH IpH OOMEHE

[PETUTHKAMU, IPOSIBIIICT HHUIIUATHBY]
MPU CMEHE TeMbI, BOCCTAHABIHBAET
Oeceny B citydae c0os.

BBINOJIHEHO: [[eTb OOIICHUS
YCIICHIHO NOCTUTHYTA, TEMa
PacKphITa B 3aJJaHHOM 00beMe,
COIMOKYJIbTYPHbIC 3HAHUSI
UCIIOJIb30BaHBI B COOTBETCTBHH C
CUTYyaIleH OOIICHNS.

B nenom nemoncTpupyer
CIMOCOOHOCTH JIOTHYHO U CBSI3HO
BeCcTH 0ecely: HAUMHACT, IPU

HEO0OXOAMMOCTH, U B OOJIHIIMHCTBE
CJIyJacB MOJICPKHUBACT €€ C COOIIIO-
JICHUEM OYEPEIHOCTH IPH OOMEHE
perInKaMu, He BCeraa MposBiseT
WHUIIUATHUBY IPU CMCHE TCMBbI,
IMeMOHCTPHpPYET HAJIIUE POOIEeMBI
B MOHUMaHUM coOeceTHUKA.

2 3agaHue BBLINOJHEHO: LIE]Ih
OOIICHHUS TOCTUTHYTA, OJTHAKO
TeMa pacKpbITa HE B MOJTHOM
00BEeMe, B OCHOBHOM COITHO-
KyJbTYPHBIE 3HAHHS MCIIOJIB30-
BaHbI B COOTBETCTBUH C CUTYaITUCH
obmIeHus.

JleMoHCTpHpYeET HECTTIOCOOHOCTH
JIOTHYHO U CBSI3HO BeCTH Deceny:
HE HAYMHAET U HE CTPEMUTCA
NMOAACPIKUBATD €€, HC MPOABJISICT
WHHUIHAATHBEI IPU CMEHE TEMEI,
nepenaeT HanOoIee OOIIIe HIeH
B OTPaHUYEHHOM KOHTEKCTE;
B 3HAYNTEIHHOM CTETICHH 3aBUCHUT
OT TIOMOIIIH CO CTOPOHBI
co0eceTHUKA.

1 3ajaHue BBINOJTHEHO YACTHYHO:
1eJTb OOIICHNUS JOCTUTHYTA HE
MOJTHOCTBIO, TEMA PACKPBITA
B OTPaHUYICHHOM 00BEME,
COIMOKYJIBTYPHBIC 3HAHUS MAJIO
HCIIOIL30BaHbI B COOTBETCTBUH C
CUTYyaIMel 00IIEHUsI.

He mo:xxeT noanep:xuBaTh Geceny.

0 3amanue He BBINOJHEHO: 1IEIb
OOIICHHS HE TOCTUTHYTA.
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Jlexcnyeckoe I'pammaTH4eckoe
Baaubl

IIpousHomenue
odopmiaeHue peun odopmiaeHue peun
K8 (C4) K9 (C4) K10 (C4)
3 JemoHcTpUpyeT Hcnons3yet pasHooO-
CJIOBApHBIN 3amac, | pa3Hble TpaMMaTHYEC-
aJleKBaTHBIH KHE CTPYKTYpBI B CO-
MOCTABJIEHHOM OTBETCTBHH C MOCTAB-
3ajauve. JICHHOM 3aa4eit;

NPAKTHYCCKH HE
JIeJaeT OLIMOOK.

2 HemoHCcTpUpYET Hcnons3yer cTpyk- Peun nonsiTHa:
AOCTATOUYHBIH C€JI0- TYpBl, B LIEJIOM COOT- coOuroaer
BapHBIii 3amac, B oc- BETCTBYIOLIHE NIpaBUJIbHBIN
HOBHOM COOTBETCT- | IIOCTaBJICHHOMW 3a/aye;| WHTOHALMOHHBIN
BYIOIIIUHU TIOCTAaBJIEH- | JOMYyCKAaeT OIUMOKM, | PUCYHOK; HE JOILyC-
HOM 3azaue, 0OJHAKO He 3aTPyIHsIoLIHe KaeT oHeMaTu-
Hab0aeTcs HeKo- NOHMMAHMS. YEeCKHX OIHMOOK;

TOpOE 3aTpyAHEHUE
MIpY OI00PE CIIOB U
OT/ENbHbIC HETOYHOC-

MPAKTHYECKH BCE
3BYKU B IIOTOKE pe4u

MIPOM3HOCHT
TH B X YHOTpeOIeHUH. MIPaBUIIBHO.
1 Hemonctpupyer [enaetr MHOTOUYMC- B ocHoBHOM peub
OorpaHuYeHHbIH JIeHHbIe OLIUOKHU WIH MOHSITHA: HE
CJI0BapHbIi 3amac, | JOMycKaeT OIIHOKH, JIOTIYCKaeT IrpyObIx
B HEKOTOPBIX 3aTpyIHSIOIINE (hoHEMATHIECKUX
CITydasx MTOHUMAaHHUE. omnboK; 3BYKH
HEJOCTaTOYHBIN AJIs B MIOTOKE pe4u B OOJIb-
BBITIOJIHECHU A IIUHCTBEC CJIy4acB
TIOCTaBIICHHON MIPOM3HOCHT TIPABHIIb-
3aJ1a4H. HO, UHTOHAI[MOHHBIN
PUCYHOK B OCHOBHOM
MIPaBUIIHHBIN.
0 CnosapHblii 3anac HenpasuibHoe Peun mouTu He Boc-
HEIOCTATOYeH /U1 | HCIIOJIB30BAHUE IPaM- | IPHHUMAETCS Ha CIIyX
BBITTOJTHCHUS MaTHYECKUX CTPYKTYP | M3-3a OOJIBIIOTO KOJIH-
MOCTaBJICHHON JeJiaeT HEBO3MOKHBIM| YecTBa (JoHEMATHYIEC-
3aJa4H. BBINOJTHEHHE NOCTAB- | KUX OIIMOOK U Hempa-
JICHHOH 3a1a4u. BUJILHOTO IIPOM3HECE-

HUSI MHOTHX 3BYKOB.
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Yacts III. PEKOMEHJIYEMbBII PEYUEBOM PEIIEPTYAP

3.1. PeueBble KIHIIE

Many people think ... but others

do not agree.

Let us consider what the advantages
and disadvantages of ... are.

Let’s consider some pros and cons
of it.

Let us start by considering the facts.
Let us start by considering pros and
cons of it.

It is generally agreed today that...

One argument in support of ... .

The first thing that needs to be
said is ... .

First and foremost ... .

It is true that ... / clear that ...
noticeable that ... .

One should note here that ... .
Another good thing about ... is
that ... .

The second reason for ... .

It is often said that ... .

It is undeniable that...

It is a well-known fact that ... .

For the great majority of people...

/

We live in a world in which ... .

A number of key issues arise from
the statement. For instance,...

One of the most striking features
of this problem is ... .

MHorue 11014 AyMaroT, (4T0) ... , HO
JpyTHe HE COTIACHbI.

PaccmoTpuM, KakoBBI MPEUMYIIECT-
Ba M HEJIOCTATKH ... .

[JaBaiiTe paccMOTpPUM HEKOTOPBIE
IUTIOCHI U MEHYCHI (3TOT0).

Haunem ¢ paccmoTrpenus (hakTos.
Haynem c paccMOTpeHHs TUTFOCOB H
MHUHYCOB (3TOTO).

CeroaHs 00LENPU3HAHO, YTO ... .
OnuH W3 apryMEHTOB B TIOIJEPK-
KY ...

IlepBoe, 4TO HY)HO CKa3aThb, 3TO TO,
yto ... . (IIpexne Bcero, cimemyer
CKa3aTh, 9TO ... .)

B nepByto ouepens ... .

Oro mpaBaa, 4to ... / ScHo, YTO ... /
IIpumedarenbHO, YTO ...

3mech cueayer OTMETHTD, YTO ... .
Elie oquH noJI0KUTEILHBIA MOMEHT
... 3aKJII09aeTCs B (TOM, 9TO) ... .
Bropas npuuuHna ... .

YacTo roBopsT, 4ToO ... .

Henp3s orpunats, 49To ... .

XOpo1o U3BECTHO, YTO ... .

J1s MOJaBiAIoONIEro OOJBIITHHCTBA
JIIONEH ... .

MBI )KMBEM B MHPE, B KOTOPOM ... .
DTO yTBEPXKIEHUE 3aTParuBacT P
KJIFOUEBBIX BOIPOCOB.

Hanpuwmep, ... .

OmuH ©3 caMbIX MOPa3UTEIBHBIX
ACTIEKTOB 3TOU NIPOOJIEMBI ... .

49



First of all, let us try to

understand...

The public in general tend to believe
that ... .

What is more, ... .

Besides, ... because it is ... .

Doubitless, ... .
One cannot deny that ... .
It is (very) clear from these

observations that ... .

On the other hand, we can observe
that ... .

The other side of the coin
however, that ... .

Another way of looking at this
question is to ... .

18,

One should, nevertheless, consider
the problem from another angle.

One should, however, not forget
that ... .

If on the one hand it can be said
that ... the same is not true for ... .

On the other hand, ... .

Although ... .

Besides, ... .

Moreover, ... .

Furthermore, one should not forget
that ... .

In addition to ... .

Nevertheless, one should accept
that ... .

However, we also agree that ... .

Experts...

... believe that ... .
... say that ... .

... suggest that ... .

[Ipexne Bcero, jpaBaiTe MOMBITACM-
CSl TIOHSTS ... .

OOmIeCTBEHHOCTh B IIEJIOM CKJIOHHA
1oJiarath, 4To ... .

bonee Toro, ... .

Kpowme Toro, ... moTomy 4ToO ... .
HecomuenHo, ... .

Henp3s orpunars, uto ... .

W3 >tEX HaOmromeHui (aOCOJIOTHO)
SCHO, UTO ... .

C npyroéi CTOpPOHBI, MBI MOXEM
HaONIOIATh, YTO ... .

OmHako, ¢ IPYTo¥ CTOPOHE, ... .

UToObI B3MISIHYTh Ha 3Ty MPOOJieMy
C IPYTOi CTOPOHBI, HAJIO ... .

TeM He MeHee, clielyeT B3IVISIHYTh
Ha 3Ty mpobieMy ¢ IPYrou cTopo-
HEI.

Tem He MeHee, He clleqyeT 3a0bI-
BaTh, 4ToO ... .

W ecan ¢ omgHON CTOPOHBI, MOXKHO
CKa3arhp, 9TO ... , TO XKE CaMOe HeJIb35
CKazath O ... .

C mpyroii CTOpOHBHI, ... .

XoTA ... .

Kpowme Toro, ... .

bonee toro, ... .

Kpome Toro, He crexyer 3a0bIBaTh,
970 ... .

Kpowme (toro, 4to) ... .

Tem He MeHee, clienyeT NpPU3HATH,
970 ... .

OIlHaKO, MBI TaK>K€ COI'JIaCHBI C TEM,
47O ... .

OKCHEPTHI ...

... CAUTAIOT, UTO ... .

... TOBOPST, YTO ... .

... TIPEATIONATAIOT, YTO ... .
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... are convinced that ... .

... point out that ... .

... emphasize that ... .
According to some experts...

Perhaps we should also point out the
fact that ... .

It would be unfair not to mention the
fact that ... .

One must admit that ... .

We cannot ignore the fact that ... .

One cannot possibly accept the fact
that ... .

From these facts, one may conclude
that ... .

Which seems to confirm the idea
that ... .

Thus, ... / Therefore,...

The most common argument

against this is that ... .

In conclusion, I can say that although

2

To draw a conclusion, I can say that
So it’s up to everybody to decide
whether ... or not.

The arguments [ have presented ...
suggest that ... / prove that ... / would
indicate that ... .

From these arguments one must ... /
could... / might ... conclude that ... .

... YOSXKICHBI, YTO ... .

... OTMEYaloT, 4To0 ... .

... TIOTYEPKUBAIOT, UTO ... .

HO MHCHUIO HeKOTOpBIX 3KCHepTOB,

Bo3MoxHO, HaM Takxe Cieayer
OTMETHTH TOT (DaKT, UTO ... .

Beo Okl HecnpaBeANMBO HE YIIO-
MSHYTh TOT (aKT, uTo ... .

Hano npusnats, 4to ... .

MBI HE MOXEM HIHOPUPOBATH TOT
¢axr, 49TO ... .

TpymHO CMUPUTBCS C TeM (AKTOM,
qTo0 ... .

W3 »>Tux (QaxkToB, MOXHO cHenaTb
BBIBOJ (O TOM), UTO ... .

Yro, MO-BHIUMOMY, TIOATBEPKIACT
MBICITb (O TOM), UTO ... .

Takum o0pazom, ... / [Toatomy ... .
Haubonee pacrpocTpaHeHHBIM apry-
MEHTOM TIPOTHB JTOTO SBISIETCS TO,
qT0 ... .

B 3akiroueHue s MOTy CKa3aTb, 4TO,
XOTS ...y ... .

[logBoas uror, MOXKHO CKa3aTh, YTO

Tak 4TO KaxAblid JOJDKEH PEIIUTh

1A ceOst ... I ... , WIIA HET.
[IpencraBieHHble HAMH apTyMEHTBI
npeanojararor, 9ro ... /

JIOKa3bIBAOT, YTO ... / YKa3bIBAIOT Ha
TO, UTO ... .

Hcxoms W3 3THX apryMEHTOB, HAIO
... / MOXHO ... / MOKHO OBLIO OHI ...
MPUNATH K 3aKITFOYEHHIO O TOM, UTO ...
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3.2. O6pa3usbl 0pUIHAIBLHOTO U
HeO(UIINAIBLHOTO CTHJIEl MEChMa

A more formal style is appropriate for

— a discursive composition for your teacher,

— a report for your manager or employer,

— a letter to somebody you do not know personally,
— a story, apart from direct speech.

A more informal style is appropriate for

— an article for your school magazine,

— aletter to a friend,
— direct speech in a story.

Formal writing examples

Informal writing examples

no contractions

I do not think there is any excuse
for the treatment I received.

formal set phrases

1 look forward to hearing from
you.

formal greetings in letters

Dear Sir/Madam, Dear Mr/Mrs ...
complete sentences

In my view, we should consider
redoing the shop window display.
formal vocabulary, usually not
using phrasal verbs

‘tolerate’ instead of ‘put up with’
indirect questions

1 wonder if you could inform me
about the cost of the course.

more use of the passive voice

The majority of local sports centres
were opened in the last ten years.
formal connecting words and
phrases

In addition to this, many people feel
that the police are underfunded.

contractions

There’s something else I've got to
tell you.

informal set phrases

Thanks for your letter.

informal greetings in letters
Dear Sam,

incomplete sentences

Great news about your brother ....
informal vocabulary, including
phrasal verbs

‘go on’ instead of ‘continue’

direct questions

How was your holiday last month?

more use of the active voice

They 've built a new cinema near our
house.

informal connecting words and
phrases

Well, I think that’s about all 1
wanted to say.
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more complex sentence structure
Knowing what a good reputation
the restaurant has, I was disap-
pointed with the service.
punctuation using semi-colons

The library offers no facilities for
borrowing videos. This is because
of the high cost involved.

inversions

Seldom have I had a worse meal.

simpler sentence structure
I'll be late for the party. It’s because
of my French exam.

punctuation using exclamation
marks

If you'd been at the wedding, you'd
have loved the food!

3.3. YueOHO-TBOpYECKHE 3aJaHUS

1. Here is the list of conversational formulas that might be
useful making up the dialogues, especially giving arguments to
your opinions. Think of all possible themes / situations that these
expressions might refer to. Complete the sentences. Memorize the

conversational formulas.

e We can share our experience and impressions with our
friends afterwards, that is why ...

e We will be able to use ...
skills) in our everyday life.

(this knowledge, experience,

e T have got ... which we could use efficiently.

It might help us (her, him, them) to develop our (her, his,

their) imagination (memory, skills, brain) and ...

It will save us lots of time and money ... and ...

I am good at ... -ing and I could teach you how to do it.
Being able to ... well is one of the most important skills.
That would be interesting. We could invite our friends.
It would be great fun to ..
It would be so relaxing to ...

We could both benefit from ... -ing!

We would be having a rest (fun) and doing something

healthy (useful) at the same time.
e It’s a lot more luxurious than...
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I have always wanted to ...

It’s really a great way to enjoy ourselves (to broaden our
horizon; to improve our knowledge and skills; to learn a lot;
to make friends; to be fit and healthy).

It wouldn’t be too expensive. We don’t have a large amount
of money.

It would be memorable, unforgettable.

I haven’t got so much money so it might be better to ...

It would be so different from what we usually do (have). It
would make some change.

That sounds like a very relaxing way to...

It provides a person with good opportunities to develop
(to study, ...).

It doesn’t need much preparation, it doesn’t take much time.
You don’t have to ...

It’s so popular with people (children, young people ...).

I really admire ... because ...

We might find it interesting and challenging.

I know much about it from my parents.

I’d love to try it. It might be useful for me in future.

Our friends would join us and help.

Knowing more about it will help us in our career (work).

It would be an interesting experience that made us good.

It’s a creative way to spend time and not at all boring.

It’s educational and enjoyable too.

It would make us (our place) famous and popular.

I am sure you will feel really satisfied when...

It would be easy to do (arrange, prepare).

It won’t take long to prepare for ...

It’s comfortable and relaxing.

You can meet (see) some interesting (unusual, famous,
outstanding ...) people.

You are independent to make your own choice.

I'will feel really special because it doesn’t happen very often.
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It’s my favourite ... I love it (him, her) since my childhood.
Everyone can help us with ...

You don’t need any special equipment (preparation) to ...

It might be our last chance to ...

We have never done (tried) it before. It would be a fresh
experience for us.

In our time, life is not so interesting and exciting as it can
be. Each day is like another and we are so tired of such life.
So, we need ... (some adrenaline and extreme) to feel that
our life is going forward.

People in the past used to risk their life by hunting animals,
taking part in expeditions. Why not ...?

And people never feel so excited as when they are risking
their life. The real thrill-seekers in their quest for the ultimate
challenge are thinking more and more elaborate ... up.

Some say that people who ... (do risk sports) struggle against
our society, which they feel has become dull and constricted.
In other words people now turn to ... as an escape from all
boring things in their life.

It is very important for people who work a lot and aren’t
able to cope with difficulties.

I feel ... (cold, happy ...) just thinking about it.

A lot of people are not fit nowadays. If you want to feel fit
you would rather ... (go in for one kind of sport or another).
I think that everyone must do all he (she) can to be healthy.
Good health is better than the best medicine. ... (all kinds of
physical exercises) are (is) very useful to make our bodies
strong and to keep ourselves fit and healthy.

Nowadays our life is getting more and more intensive.
People live under stress of different problems, such as
social, ecological, economic and others.
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People constantly suffer from stress, noise and dust in big
cities, diseases and instability. A person should be strong
and healthy in order to overcome all difficulties. To achieve
this aim people ought to ... (take care of their physical and
mental health).

... (the state of your body depends) on how much time you
spend doing ... (sports).

The daily menu should include meat, fruit and vegetables,
milk product, which are rich in vitamins, fat, proteins and
etc.

... (diets) may be harmful, if ... (they) are used in the
wrong way.

To be healthy, people should get rid of their bad habits.

It is recommended to ... (watch TV less, avoid anxiety).

It gives thousands of people hope for ... (a huge prize, and
a sense of excitement and expectation).

Nothing can be compared with the feeling of those who got
really interested in ... (some field of activity), which has
become something favorite and admired.

... (books) brings pleasure and delight.

Besides ... (it) helps to transform a person’s character and
change his moral values for the better.

Thanks to ... we learn to express our thoughts and feelings
more precise.

... (it) is the richest source of information.

Sometimes my friends and I exchange opinions of ..., speak
about ..., exchange ....

They help to form one’s nature, to relax and forget
problems for a while.

I should admit that everyone must do all he can to ....
“Sickness in the body brings sickness to the mind”
expresses a similar idea but from a different point of view.
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Now millions of people around the world are logging into
libraries, download computer programs, music, satellite
photos, take part in forums.

In fact, anyone with modem connected to the phone line can
enjoy the Internet.

The media are also influential in the way they facilitate the
spread of culture and life-style.

On the one hand a lot of outstanding discoveries have made
the life of people more comfortable and pleasant.

Without scientific discoveries and inventions no progress
would be possible.

Thanks to discovery of ... wecan ...

People have learned to use scientific achievements in curing
incurable earlier diseases.

But on the other hand such outstanding discoveries of the
20th century as atom fission led to creation of the weapons
of mass destruction.

Achievements of ... (biology and chemistry) are also used to
cause damage for people. All this shows that science can ...

It is impossible to stop progress, to stop people from
investigating and exploring the world.

Our friends and the family can be presented with ....

It is a great pleasure to have a rest after a whole year of hard
work or study.

People like to travel during their summer holidays. Some
people go abroad to see new countries, some people prefer
to go to the country-side to enjoy a calm country-life being
far from noise and fuss of big cities. Some people like to
spend their holidays in cities, visiting theatres, museums
and going sightseeing.

I do not like crowds when I am on holiday.

Love, friendship, conflicts these are the things that go hand
in hand with youngsters.
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Young people who are close friends spend time together,
share the same opinions and have a lot in common.

We are great friends and deeply attached to each other.

We spend much time together, going out to the cinema or to
the disco party, speaking about lessons and music, discussing
our everyday problems.

It really means that year by year the earth is getting smaller
with the development of communication and increase in
international trade. People of different countries and nations
have to get along well with the progress of the world trade
and technology as well as with each other. So, it is very
useful to learn foreign languages.

Besides, understanding (speaking) a foreign language has
become necessary while looking for a good job.

And one more factor is a remarkable boom in computer-
related equipment and technologies and the influence of
British and American pop culture and video films.

Now I know that it is very useful for a XXI century
competent person no matter what field you are in.

The world is getting smaller and international connections
tighter.

There is no doubt that going to study in a foreign country,
with its different language and culture, can be a frustrating,
challenging and sometimes painful experience.

There have been two controversial issues about using ...
One issue states (proclaims) that using ... makes everyday
life easier ... therefore it must be widely used.

In contrast to the first one, I believe that ... has many
disadvantages.

It is a matter of choice to choose the first issue or the
second one ...
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2. Here you can observe some ideas of famous people
to ponder on. Think of possible themes for conversation in which
these quotations could be helpful.

Wise men learn more from fools than fools from wise men
(Cato).

I am always ready to learn, but I do not always like being
taught (Churchill).

We should live and learn, but by the time we’ve learned, it’s
too late to live (Anonymous).

All wish to possess knowledge, but few, comparatively
speaking, are willing to pay the price (Juvenal).

A little learning is a dangerous thing (Pope).

Men learn while they teach (Seneca).

Knowledge is like money: the more he gets, the more he
craves (Billings).

As for me, all I know is that I know nothing (Socrates).

The less we know, the more we suspect (Billings).

It is only the ignorant who despise education (Syrus).
Sometimes we may learn more from a man’s errors, than
from his virtues (Longfellow).

The secret of education lies in respecting the pupil
(Emerson).

The best education in the world is that by struggling to get a
living (Phillips).

Only the educated are free (Epictetus).

Our progress as a nation can be no swifter than our progress
in education (Kennedy).

Accidents will occur in the best-regulated families
(Ch. Dickens).

Charity begins at home, and justice begins next door
(Ch. Dickens).

Being asked whether it was better to marry or not, Diogenes
replied, “Whichever you do, you will repent it.”

Love conquers all (P. M. Vergil).
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3

All happy families resemble one another, every unhappy
family is unhappy in its own way (L. Tolstoy).

If youth knew, if age could (Estienne).

Children are born to be happy (J. Marti).

The old believe everything; the middle-aged suspect
everything; the young know everything (O. Wilde).
Children should be seen and not heard.

Some people live to work, others work to live.

Little friends may prove great friends (Aesop).

You shall judge of a man by his foes as well as by his
friends (J. Conrad).

A friend is a person with whom I may be sincere. Before
him I may think aloud... (R. W. Emerson).

Associate with men of good quality, if you esteem your own
reputation, for it is better to be alone than in bad company
(G. Washington).

Society prepares the crime; the criminal commits it
(H. Buckle).

Crime is a kind of disease and should be treated as such.
Whoever profits by the crime is guilty of it.

Small crimes always precede great ones.

Violence is sometimes justified.

There is no justification for terrorism.

. Translate the following proverbs into Russian. Find their

proper equivalents. The following proverbs can be used in
situations of your own as well. Make up the plot of a situation
(3-4 sentences), your partner should react using the corres-
ponding proverb.

Spare the rod and spoil the child.

Eat at pleasure, drink with measure and enjoy life as it is.
Strike while the iron is hot.

Better late than never but better never be late.

Choose an author as you choose a friend.
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Friendship works wonders.

Actions speak louder than words.

Too many cooks spoil the broth.

A good wife makes a good husband.
Men make houses, women make homes.
Beauty lies in lover’s eyes.

Happiness takes no account of time.

A good beginning makes a good ending.
Rats desert a sinking ship.

A lawyer never goes to law himself.
Necessity knows no law.

Opportunity makes the thief.

The end justifies the means.

Man does not live by bread alone.
Everything comes to him who waits.
The exception proves the rule.

Fortune favours the brave.

The last drop makes the cup run over.
He laughs best who laughs last.

Every country has its custom.

Extremes meet.

Business before pleasure.

All is well, that ends well.

All is not gold that glitters.

All things are difficult before they are easy.
All cats are grey in the dark.

East or West, home is best.

Two heads are better than one.

Speech is silver, but silence is gold.
Appearances are deceptive.

Life is not all cakes and ale (Life is not a bed of roses).
Every man is the architect of his own fortune.
Nothing is impossible to a willing heart.
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Among friends all things are common.

A friend to all is a friend to none.

A friend in need is a friend indeed.

Tastes differ (Tastes are different).
Second thoughts are best.

Art is long, life is short.

Custom is a second nature.

Forbidden fruit is sweet.

Best defense is attack.

What we do willingly is easy.

A storm in a tea-cup.

A word is enough for the wise.

The proof of the pudding is in the eating.
The only way to have a friend is to be one.
To know everything is to know nothing.

It is never too late to learn.

Knowledge is power.

Practice is the best teacher.

Marriages are made in heaven.

A man is known by the company he keeps.
A tree is known by its fruit.

A good husband should be deaf and a good wife should be
blind.

Love cannot be forced.

What is done, cannot be undone.

You cannot eat your cake and have it too.
A woman is as old as she looks, and a man is as old as he
feels.

Like parents, like children.

A good example is the best sermon.

To be hungry as a hunter.

Jack of all trades and master of none.

Out of sight, out of mind.
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Nothing new under the sun.

There is no rule without exception.

There is no rose without a thorn.

There is no use crying over spilt milk.

No pains, no gains.

No smoke without fire.

Curiosity killed the cat.

Easier said than done.

Well begun is half done.

No sooner said than done.

Do as you would be done by.

If you run after two horses, you will catch neither.
If we can’t do as we would, we must do as we can.

If you agree to carry the calf, they will make you carry the
COW.

If you laugh before breakfast, you will cry before supper.

If you sell the cow, you sell her milk too.

If you want a thing well done, do it yourself.

If you can’t have the best, make the best of what you have.
If you cannot bite, never show your teeth.

A bird on the hand is worth two in the bush.

An hour in the morning is worth two in the evening.

4. Here is the list of 100 sentences which comprises the main
grammar structures. Translate them from English into Russian
and from Russian into English. Make sure you know all of them.
Make up all possible transformations of the sentences. Make up
similar sentences using different vocabulary.

I.
2.

3.

Is there a bank in this street?

You will get to the railway station in 20 minutes if you go
by the underground.

It is much warmer today than it was yesterday.

What can I do for you?
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11.

13.

14.
15.

16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.

26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

Look, Clark is standing by the baker’s, he must be (may
be, might be...) waiting for somebody.

They are moving to a new flat next week.

He has got a lot to do now, hasn’t he?

I have never been to London.

I haven’t seen him since Monday.

Nobody knows English in my family and there isn’t
anybody I can speak English with.

When do your classes begin?

He asked me where I was going.

Yesterday I met a friend of mine whom I hadn’t seen for
two years.

I saw him at the bus stop yesterday.

He said he had already had his breakfast and was ready to
go to school.

It was snowing all day yesterday.

You needn’t translate this text into Russian.

May I take your book?

You must listen to this text.

He asked me if I could handle a tape recorder.

Ask him what he is doing on Saturday.

Tell him not to hurry.

[ haven’t seen this film, neither has my friend.

This exercise is less difficult and you can do it fairly
(rather) quickly.

At last you have come. I have been waiting for you for
half an hour.

Have you ever talked to an Englishman?

Who told you about it? Nobody did.

How old were you when you began studying English?
Before I moved to Moscow I had lived in the country.
If you see him, ask him to phone me.

There is nobody in the room.

He said they had bought a new house.
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33.

34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

41.
42.
43.
44,

45.
46.
47.

48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.

57.

When shall (should, ought) we visit them? When are we
supposed to visit him?

What has happened? You are very pale.

It has been raining since morning.

She made me go with her. I was made to go with her.
When I came to the station, the train had already left.

He was sitting in the library when I came in.

Let me do it. Allow me to do it.

If you read this book, you will learn a lot of interesting
things. (If you read ..., you would learn.... If you had
read, you would have learnt...).

What are you looking for?

You should go and see this new play.

He said he had been standing in the rain for an hour.

Do you have to go there? Do you need to go there? Need
you go there?

How much time do we have for it?

There is a computer in the classroom.

I always agree with you. I seldom agree to your opinion.
I’1l never agree on that price of the car.

You are two hours late / early.

He was the best pupil in our school.

How many pupils were there / are there / will be there in
your form?

To translate this text without a dictionary is impossible
(This text is impossible to translate without a dictionary. It
is impossible to translate this text without a dictionary).
The director ordered the classroom to be washed.

Let me try and open the door.

If you prefer to rest in Britain, go to London.

If she had chosen this story, she would have already
finished reading. It is much shorter.

If you want to buy a new computer, (you should) go to the
supermarket.

Tickets are usually ordered beforehand (in advance).
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58.
59.
60.

61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.

70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.

82.
83.

The car was driven by a young woman.

The foreign visitors will be met at the station.

Many new houses have been built in our district / region /
area / neighborhood this year.

Two concerts of this singer have already been organized.
When will the book be published?

Who was the letter received by?

They helped us organize the meeting.

I decided not to take part in the competition.

A sudden noise made her jump.

We watched the children collect stones on the river bank.
They seemed to enjoy the performance.

I remember our visiting the Tolstoy house — museum in
Yasnaya Polyana.

I am fond of fishing. I am keen on fishing. I enjoy fishing.
I like fishing.

Russia is interested in promoting friendship with foreign
countries.

I’11 get him to help me when I carry this heavy computer.
I’ll make him help me when I carry this heavy computer.
Not knowing how to solve the problem, they asked the
teacher for his advice.

The situation is known to be changing (to change, to be
changing).

He is said to be the best Dynamo football player.

The text was too difficult for her to translate.

They saw the stranger climb / climbing over the wall.

I want you to discuss this question at tomorrow’s meeting.
A commission was set up to develop cooperation between
the two countries.

My friend gave me an interesting book to read.

Look at the young woman wearing a black hat.

I heard of Nick’s getting an award.

The teacher spoke about our keeping the environment
clean.
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84. The men were working without speaking.

85. I like your idea of going in for swimming.

86. Ienjoy hiking.

87. Our duty is doing well at school.

88. Learning a language is a hard job.

89. She fell down and had her arm broken.

90. I want this letter to be sent at once.

91. We saw peasants working in the field.

92. Iheard a woman singing in the next room.

93. When copying the exercise, check the spelling of all the
new words.

94. Some soldiers were killed, others were missing.

95. The car driven by my friend won the race.

96. Do you know anything about yesterday’s match played by
your favourite team?

97. Travelling over Australia, he could see many exotic
animals.

98. She liked to sit in the garden reading a book.

99. Following the middle road, the travelers came to a river.

100. The torn page is in the first part of the book.

5. Sentences completions. You are offered to complete the
following sentences, giving arguments of your opinions. Then
write an essay “About Myself” using the following ideas. Think
of possible ways of presenting your essay to the audience (form of
presentation, music, quotations, photos, etc).

I feel hurt when... (happy, sad, angry, proud, shy, upset...)
The best thing about me is ...

Something I’d like to change about myself'is ...

I worry about ...

If I could be someone else, I’d be ...

When I’'m alone I ...

When I lose an argument I ...

If I were a teacher I’d ...

When I walk into the university I feel ...
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I’d like to tell my friend that I ...

When I have to speak in front of the class I feel ...

If I could change one thing about my study, it would be ...
During my last semester [ wanted ...

I need people most when ...

I’m most worried when ...

One thing about me that’s different from most people is ...
If I had two wishes, they would be ...

If I could teach everyone in the world one thing, it would
be ...

I’m important because...

I like myself when ...

6. What is the best way to get acquainted with new group
mates? We think it can be an interview. Here is the list of
questions that might be useful for organizing it. Study the
questions, answer them, be prepared to give your reasons for your
answers. Choose the most suitable questions for the interview
from your point of view.

1.

If you went to a deserted island

— which one book would you take with you?

— which one person would you like to go with you?

— which one modern convenience would you like to take?
What is the most important characteristic of a good
teacher? (of a parent? of a grandparent? of an aunt or an
uncle? of a brother or sister? of a friend?)

What kind of person would you like to marry? If you are
already married, what kind of person would you like your
son or daughter to marry?

If you could improve one thing about your personal
appearance, what would it be?

If you could improve one thing about your personality,
what would it be?

What, in your opinion, is the most serious problem in the
world today? What can people do about it?
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1.
12.
13.
14.
15.

16.
17.
18.

19.
20.

21.
22.

23.
24.
25.
26.
27.
28.

29.
30.

What, in your opinion, is the most significant invention in
the history of the world?

What, in your opinion, is the most important discovery in
the world?

Where in the world would you most like to visit?

What language other than your native language would you
like to learn?

As you grow older, what is your most serious concern?

As you grow older, what do you look forward to?

As a small child, what was your favorite subject in school?
As a small child, what was your favorite pastime?

As a small child, who was your favorite relative? Describe
that person.

As a small child, who was your best friend?

How would you prefer spending a free afternoon?

What would you do if you suddenly inherited a million
dollars?

What is the most beautiful sight that you have ever seen?
What is your favorite color? Where do you prefer to see
that color?

What is something that you are particularly proud of?
Think of your best friend. Name his or her worst
characteristic.

Think of someone you don’t like. Name his or her best
characteristic.

Name your worst habit.

Name a skill that you would like to learn before you die.
What is the secret of happiness?

Who has helped you most in your life? Describe this
person and what he or she did.

Who has hurt you most in your life? Describe this person
and what he or she did.

What is your most prized possession?

What do you enjoy most? What do you enjoy least?
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31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.

39.
40.

41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.

49.
50.

Name a superstition that you or someone in your family
believes in.

What is the funniest experience in your life?

What is your favorite song? Explain the kind of song it is.
When was the last time you cried? What were the
circumstances?

How many different types of transportation have you used
in your life?

How many different types of communication have you
used in your life?

How many serious accidents or illnesses have you had in
your life?

What would you do if you had only twenty four hours to
live?

What is your pet peeve?

Is there any occasion when you would fight? If so,
describe the occasion.

After you finish your school, what would you like pupils /
teachers to say about you?

At what age would you like to stop working or retire?
What would you like to do then?

What are some of the things that you do well?

What are some of the things that you don’t do well?

What is the worst characteristic of the young generation?
the old generation?

What is the best characteristic of the young generation?
the old generation?

Name the greatest political leader that you know of.

Name the greatest military leader that you know of.

Name something you do regularly that you really dislike.
Name something you do regularly that you really like.

7. Creative activity. You are offered to do the following tasks.

e What can you say about the trends in the British educational
system? Is it moving towards greater or lesser uniformity?
Towards more or less provision before and after the years of
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compulsory schooling? Concentrating more on purely academic
subjects or on more practical ones?

e Here are the ten subjects which, according to the national
curriculum for England, must be taught in the first three years of
secondary education: English, Mathematics (Maths), Science,
Technology, History, Geography, a modern foreign language
(French is the most common), Art, Music and Physical Education
(PE). Is there anything here that surprises you? Do you think any
other subjects should be included? Are these the main subjects
taught in your country?

e Would you say that people in your country are more or less
enthusiastic about university education than they are in Britain?

e In what ways has the pursuit of equality for all affected the
development of the educational system in Britain? Would you say
that there was equality of opportunity in the present system?

e What would you say are the successes and failures of the
British educational system? What things, if any, does it appear to
do well, and what areas does it seem to neglect or do badly in?

e Where would you like to study in the UK? Why? How is the
Russian educational system different to the system in the UK, the
USA? Do you think students of your country are in a better or
worse position than students in other countries? Make up a
comparative table “Education in the UK, the USA, Russia”.
Present it to the group.

e [t is common these days for 18-year-old school leavers to
take a “gap year”. Instead of going to university immediately after
their A-levels, they go traveling for a year or do charity work
abroad, often in exotic locations. Popular destinations for British
gap year students are Australia, India and South Africa. If you
could take a gap year, where would you go and what would you
do? Analyze the advantages and disadvantages of a gap year.

e What causes stress for American high school students? Read
the statistics and say if it would be roughly the same in your
country? Pressure to get good grades — 44%, pressure to get into
college — 32%, pressure to fit in socially — 29%, pressure to use
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drugs or alcohol — 19%, pressure to have a boyfriend / girlfriend —
13%.

e At what age do children start school in your country? When
do they take major exams? Do you think those ages are
appropriate? What are the advantages and disadvantages of
encouraging very young children to study and be successful?
Think about: making the most of your abilities, getting good
qualifications, getting a good job, being different from other
children, free time, stress.

e Write a letter to your parents describing a day in your
student life. ‘Describe’ is a keyword. More important than the
actual events of the days are your reactions to them. They should
come to life for the reader and this will depend on your ability to
describe them effectively and from your chosen viewpoint humour
and / or irony may well prove useful. The introduction and
conclusion should provide a perspective on the day’s activities.

o Write a formal letter to the Department of Russian Educa-
tion suggesting your ideas concerning the further developments of
the education. Try to be convincing in defending your views.
(About 350 words).

e Project work: You are to research a particular educational
institution: a university or an institute and to create a large
illustrated wall map. You should collect as much information as
possible about the institution:

1. download maps, pictures, and texts from the Internet;

2. include something anecdotal or legendary for interest;

3. establish whether there is a source of video material
available;

4. each group looks at the detailed information they have
collected and decides how they are going to present it;

5. give your prepared presentation on the institute and then
pool all the materials that have been collected;

6. you will have a fixed amount of time to present your
findings to the rest of the class;
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7. work on producing the largest possible wall map. Each
group may need to work on a different section of the map;

8. write up the accompanying texts and to put these up beside
the relevant sites. You can illustrate the map with pictures, photos
from leaflets to make one huge map collage.

3.4. TekcThl AJ151 TBOPYECKOT0 YTCHUS

The following texts have been chosen for supplementary
reading, writing, and critical thinking. Choose a topic of your
own related to the text and write an assay.

The Use of Leisure

By the way in which a man uses his leisure his character can be
told — more surely, in all probability, than by the way he does his
work. For most men, work is necessity in order to gain a living.
Vast numbers of men have not even been able to choose what work
they would do, but have been forced by economic necessity to take
the first job that came their way. But in their leisure time, they do
what they really want to do and their real selves are reflected in
their actions.

Some people are completely passive during leisure hours. [...]
If such people go out they go to some place of entertainment where
no effort is required by them, a cinema or a dance-hall, and if the
latter, they do not dance but simply sit and watch others dancing.

A different type of person hurries home from work full of
eagerness to begin on some scheme which he has been planning for
his leisure time. Perhaps his hobby is carpentry or model
engineering or gardening; or [...] he might wish to write, or to
study some subject in which he is interested. This is the creative
type of character. For him, his leisure hours are full of promise and
he can look back on them with satisfaction when he reviews what
he has achieved in them. [...]

Leisure should be refreshment; it should send a man out with
fresh spirits to battle with the problems of life. Sometimes this
freshness comes not from doing anything, but by filling one’s mind
with fresh springs of beauty. Many a man gets full value from his
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leisure by contemplating nature, listening to music, or reading
noble books. By this sort of occupation he may not have made
anything that he can show, but he has none the less recreated his
own source of inspiration and made his own mind a richer and
fuller treasure house. This is the true use of leisure.

(From Fifty Model Essays by Joice Miller)

Holidays and How to Spend Them

The whole point of a holiday is that it should be a change. Most
people like a change of scene; if they live up-country, they like to
go to a big town and spend their time looking at shops and visiting
cinemas and museums and art galleries, and having gay evenings at
hotels and dances; if they are city-dwellers, they like a quiet
holiday in the hills or by the sea, with nothing to do but walk and
bathe and laze in the sun.

But such changes of scenes are usually expensive, and many
people, from lack of money, are obliged to spend their holidays in
the same surroundings as their working days. What can these do to
make their period of rest a real holiday?

The best thing is to choose some form of occupation entirely
different from their daily avocation. [...]

The whole virtue of holidays which brings a change of scene or
occupation is that it is only temporary. Sooner or later it comes to
an end, and the holiday-maker goes back to his normal life. If he
has used his holiday well, he ought not to feel a very deep regret
that it is over, however much he has enjoyed it, for it ought to have
refreshed him and filled him with vigour for the true work of his
life to which he is now returning.

(From Fifty Model Essays by Joice Miller)

The Value of a Sense of Humour

... There are troubles in everybody’s life, and very often the
small ones are more irritating than the big ones. But the person who
can face his difficulties with a sense of humour does not allow
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them to press upon him with an intolerable weight. He throws them
off with a laugh, and emerges on the other side, scatheless.

When you are waiting in a bus queue in the boiling sun and bus
after bus goes by full, you can either fidget and fret, and grumble
about the inadequacy of public transport, or you can amuse
yourself by watching the various expressions on the faces of the
other people in the queue, and joking with your neighbours. If you
do the first, you will be cross and tired, and the rest of your day
will be ruined; if you have chosen the second, you will have saved
yourself from the worst of the ill-effect of lateness and tiredness,
for your nerves will not have to suffer from irritation.

People who have a sense of humour usually have the power of
sympathy strongly developed. The misdeeds and failures of other
people do not shock and revolt them; they see the funny side, and
amusement cannot mix with hatred. It is more at home with
tolerance and pity, and therefore the person with a sense of humour
is a lovable and loving person, one who has a sense of kinship with
his fellow men and women.

Laughter is a very good tonic. There are many proverbs about
the salutary effect of laughter, and its infectious nature, and these,
like most savings of the people, are based on experience of life.
The cheerful people are as a rule, the healthiest, if not always
physically, at least mentally. They do not suffer from melancholia
and depression and other miserable afflictions of the mind that
make their victims’ lives hardly worth living. And laughter soon
spreads. When a happy child gets into a bus and laughs at the
delights which surround it, the long faces of the other passengers
soon relax and soften. Humour has laid its healing touch on them.

(From Fifty Model Essays by Joice Miller)

Why Not Stay at Home?

Some people travel on business, some in search of health. But it
is neither the sickly nor the men of affairs who fill the Grand
Hotels and the pockets of their proprietors. It is those who travel
‘for pleasure’, as the phrase goes. What Epicurus, who never
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travelled except when he was banished, sought in his own garden,
our tourists seek abroad. And do they find their happiness? Those
who frequent the places where they resort must often find this
question, with a tentative answer in the negative, fairly forced upon
them. For tourists are in the main, a very gloomy-looking tribe. I
have seen much brighter faces at a funeral than in the Piazza of St
Mark’s. Only when they can band together and pretend, for a brief,
precarious hour, that they are at home, do the majority of tourists
look really happy. One wonders why they come abroad.

The fact is that few travelers really like travelling. If they go to
the trouble and expense of travelling, it is not so much from
curiosity, for fun, or because they like to see things beautiful and
strange, as out of a kind of snobbery. People travel for the same
reason as they collect works of art: because the best people do it.
To have been to certain sports on the earth’s surface is socially
correct; and having been there, one is superior to those who have
not. Moreover, travelling gives one something to talk about when
one gets home. The subjects of conversation are not so numerous
that one can neglect an opportunity of adding to one’s store.

(From Along the Road by Aldous Huxley)

Spectacles

I never move without a plentiful supply of optical glass. A pair
of spectacles for reading, a pair for long range, with a couple of
monocles in reserve — these go with me everywhere. To break all
these, it would need an earthquake or a railway accident. And
absence of mind would have to be carried to idiocy before they
could all be lost. Moreover, there is a further safety in a numerous
supply: for matter, who can doubt it? Is not neutral, as the men of
science falsely teach, but slightly malignant, on the side of the
devils against us. This being so, one pair of spectacles must
inevitably break or lose itself, just when you can least afford to do
without and are least able to replace it. But inanimate matter, so
called, is no fool; and when a pair of spectacles realized that you
carry two or three other pairs in your pockets and suit-cases, it will
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understand that the game is hopeless and, so far from deliberately
smashing or losing itself, will take pains to remain intact.

But when, in any month after the vernal equinox and before the
autumn, my wanderings take me southwards, towards the sun, my
armoury of spectacles is enlarged by the addition of three pairs of
coloured glasses — two of lighter and darker shades of green, and
one black. The glare from dusty roads, from white walls and the
metallic, blue-hot sky is painful and even dangerous. As the
summer advances or retreats, as the light of each day waxes or
declines, I adjust to my nose the pale green, the dark green or the
black spectacles. In this way I am able to temper the illumination of
the world to my exact requirements. [...] They have an aesthetic as
well as a merely practical use. They improve the landscape as well
as soothe the eyes. [...] The glass which shall make the world seem
brighter, clearer and lighter, put sunlight into the grey landscape
and turn north into south still, alas, remains to be invented.

(From Along the Road by Aldous Huxley)

On Not Answering the Telephone

Why don’t I have a telephone? Not because I pretend to be wise
or pose as unusual. There are two chief reasons: because I don’t
really like the telephone, and because I find I can still work and
play, eat, breathe, and sleep without it. Why don’t I like the
telephone? Because I think it is a pest and a time-waster. It may
create unnecessary suspense and anxiety, as when you wait for an
expected call that doesn’t come; or irritating delay, as when you
keep ringing a number that is always engaged. As for speaking in a
public telephone box, that seems to me really horrible. You would
not use it unless you were in a hurry, and because you are in a
hurry you will find other people waiting before you. When you do
get into the box, you are half asphyxiated by stale, unventilated air,
flavoured with cheap face-powder and chain-smoking, and by the
time you have begun your conversation your back is chilled by the
cold looks of somebody who is fidgeting to take your place.
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If you have a telephone in your house, you will admit that it
tends to ring when you least want it to ring — when you are asleep,
or in the middle of a meal or a conversation, or when you are just
going out, or when you are in your bath. Are you strong-minded
enough to ignore it, to say to yourself. ‘Ah well, it will all be the
same in a hundred years’ time? You are not. You think there may
be some important news or message for you. Have you never
rushed dripping from the bath, or chewing from the table, or dazed
from bed, only to be told that you are a wrong number? You were
told the truth. In my opinion all telephone numbers are wrong
numbers. If, of course, your telephone rings and you decide not to
answer it, then you will have to listen to an idiotic bell ringing and
ringing in what is supposed to be the privacy of your own home.
You might as well buy a bicycle bell and ring it yourself ...

(From An Essay by William Plomer)

A School Playground

A stranger who happened to be close to some school buildings
at the moment of the beginning of the mid-morning break might as
well be astonished at the transformation that takes place during that
moment. Now there is a peaceful, uninhabited stretch of land, and
even now a babel of voices and a tumult of scurrying figures.

Whether they have anything particular to do or not,
schoolchildren are always in a hurry at break. There is only a
precious quarter of an hour of freedom, and so much can be done in
it. [...] It is a perpetual source of wonder and envy to adults that
young children seem to have so much energy to expend on useless
pursuits — or so they seem to an adult point of view. But to the
child, they are the vital part of the day, and hours of dull lessons are
endured for the sake of those few brief moments of freedom when
their own desires can be indulged.

Sometimes an onlooker can catch sight of the pathetic figure of
the child who does not mix happily with his contemporaries. He
stands alone at the side of the playground, hands in pockets,
kicking idly at the gravel and perhaps envying his more sociable
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class-mates. It must be very hard for children who are debarred
from joining in these ecstatic movements, either from ill-health or
because they are always clumsy and drop the ball, and so are never
“picked” when the others are chosen. But often such children have
a hidden store of imaginative or inventive energy comes out later in
life and makes them writers or artists or great reformers. Their own
miseries during the period of childhood have sharpened their
faculties and given them a great fund of sympathy for their fellow-
men. Such were the poets Byron and Shelley, who were never
popular among their school-fellows, but who made their names as
champions of the “underdog” and the man who is different from
the ordinary crowd of human beings.

Then, on the steps of the building or in some other position of
eminence stands a group of lordly young men from the top form —
too superior to take part in the wild scramble of their juniors, and
full of weighty matters to discuss. They are probably deciding the
fate of the nation, or perhaps that equally important subject — who
is to be included in the next cricket eleven! The small fry keep
clear of them, for they know that they are more jealous of their
privileges than their masters themselves.

And then a bell rings, there is one extra loud burst of noise, and
all is silent again.

(From Fifty Model Essays by Joice Miller)

On Growing Old

There is no denying that most of us need admiration as we need
sunshine, and that women depend upon beauty as a means of
winning admiration to a greater extent than men do. But, every
year, more and more avenues to admiration are opened to women,
and there are trains of worshippers to be won in athletics, in the
professions, in the arts and in public life. There is scarcely a way in
which a man can feed his vanity that is not nowadays open to
women too. For them, I fancy it is getting a better and better world
to grow old in. [...]
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All the same, I know little about the matter. I do not even know
in what happiness consists. I know only that it does not consist in
being young, and that though disease and the loss of faculties and
the loss of friends bring misery, there is no absolute misery in
being old. I confess I am not perfectly happy at forty-eight, but
neither was I perfectly happy at eighteen. I should be glad to be
eighteen again, but that is not because it was in itself a happier age
but because I should now have thirty years longer to live.

The chief objection to growing old, I think, is not that one
grows old oneself, but that the world grows older; and it is not so
much that the world grows older as that the world we once knew is
in ruins. [...] New inventions have wrecked the world in which we
had peace. Everywhere are noise and speed in place of the green
quiet that we once knew. I do not like to speak ill of inventors, but
they have invented the horse almost out of existence, and there are
little seaside towns that once seemed a thousand miles away, so
remote they were, where the smell of the sea is now drowned by
the smell of the charabanc. Is it possible to name a single beautiful
place that is more beautiful today than it was thirty years ago? [...]
But we are faithful to the world of thirty years ago only in our
imaginations, and there is scarcely a new invention — the motor-car,
the gramophone, wireless — that we are loyal enough to abstain
from using.

(From Advanced Exercises in English
for Foreign Students by J.0. Judd)

Fashions

Fashion is an entirely unnecessary and yet delightful detail of
human life. No one could contend that a person who did not follow
the fashion was lacking in any great mental or moral quality; yet to
be in the fashion has given joy in age after age, not only to the
women who are thus up-to-date in their costume, but to the men
who behold them.

As a rule, men’s attitude towards women’s fashions is one of
amused tolerance. They pretend that they are unable to detect the
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nice distinctions between the latest model from Paris and a dress
that is hopelessly out of date. But they are in reality just as eager to
conform to the popular idea of what is and what is not worn. [...]

But men’s fashions change slowly, and men, unlike women,
like to be the last to leave an old fashion rather than the first to
embrace a new. They have no desire either, that their womenfolk
should be in the very front rank of fashion. It would make them
embarrassed to be seen in public with a woman who was wearing
something which caused every eye to be turned upon her. But they
like their wives to be dressed as most other women are dressed.
[...]

Fashion is an arbitrary mistress to whom most women are
slaves, but though her mandates are often unreasonable and not
seldom absurd, she is followed willingly, for the reward she offers
is that sense of adventure and variety which is the spice of life.

(From Fifty Model Essays by Joice Miller)
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MHNPUJIOKEHUA

Ipunoowcenue 1

HECTaHHapTHbIe rjaaroJjbl

1. I'nazonvl, y komopuix cognadatom éce mpu ghopmvi

IIpocras Popma IIpuuactue
¢dbopma 1poctoro TIPOILIEAIETO 3HaueHue
uH(pUHUTHBA HIpOIIEAmEro BPEMEHU
BPEMCHHU
[e] [e] [e]
bet bet bet JiepKaTh napu
let let let M103BOJISITh
set set set yYCTaHaBJIMBATh
shed shed shed POHSATH, COpacHIBaTh,
MIPOJINBATh, JIUTh
spread spread spread pacnpocTpaHsTh (csi)
upset upset upset OTIPOKUBIBATH (CST),
paccTpauBath
[i] [i] [i]
bid bid bid peJuiaraTh LeHy
fit fit fit COOTBETCTBOBATb,
TOAMTHCS, OBITH BIIOPY,
TOYHO COOTBETCTBOBATH
hit hit hit yAapsTh, IONAAATh
quit quit quit MpEeKpaIaTh
rid rid rid n30aBISTh
slit slit slit paspesath B JUIMHY,
Hape3aTh Y3KUMHU
MOJIOCKaMU
split split split pacIerisiTh
[*] [*] [*]
cut cut cut pe3aTh
shut shut shut 3aKpBIBATH
thrust thrust thrust COBAaTh, TOJIKATh
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[u] [u] [u]
put put put KJIaCTh, CTaBUTh
[o] [o] [o]
cost cost cost CTOHUTH
[3:]1 [3:] [3:]
burst burst burst B3pBIBaThCSl, pa3pa3uThCs
hurt hurt hurt MIPUYUHSATE Bpell, 601b
[a:] [a:] [a:]
broadcast | broadcast | broadcast BeIlaTh, IEpeIaBaTh MO
pajno, TEIECBUICHHUIO
cast cast cast KHJIaTh, OPOCUTH (B3TJISAT)
forecast forecast | forecast MIPEIBHUJICTH,
IPeJICKa3bIBATh

2. [nazonwi, y KOmopwix co8nadaiom emopas u mpems Qopmol

dopma
IIpuuacrue
IIpocras popma MIPOCTOTO
MIPOIIEIIETO 3HaueHue
MHOUHATHBA MPOILIEIIEro
BpEMEHU
BpPEMEHU

[e] [e] [e]
bend bent bent crubartp
lend lent lent 0JIAJDKHBATH
send sent sent MTOCBIJIATh
spend spent spent TPaTUTh

[i:] [e] [e]
creep crept crept 0JI3aTh
feel felt felt 9yBCTBOBATh
deal dealt dealt 00111aThCSI, UMETH

JIETI0

keep kept kept XpaHUTh
leave left left ye3XaTh, IOKUIATh
mean meant meant 3HAYUTh, IMETh BBHY
meet met met BCTpevaTh(cs)
sleep slept slept crarhb

&3




sweep swept swept MCCTH
weep wept wept MJIaKaTh, PhLOATH
[i:] [e] [e]
bleed bled bled KPOBOTOYHUTH
breed bred bred BBIBOANTH, PA3BOJIUTh
feed fed fed KOPMMUTH
flee fled fled 0exaTh
lead led led BECTH
read read read YUTATh
speed sped sped CHEUINTh, YBEJIIUYUTh
CKOpOCTh
[i] [i]
slide [ai] slid slid CKOJIb3UTh
light [ai] lit lit 3a)KHTaTh
build [i] built built CTPOUTH
[ei] [e] / [ei] [e] / [ei]
lay laid laid KJIACTh
say said said CKa3aTh
make made made JieNnath
pay paid paid IUIaTUTh
[i] [ [
cling clung clung HETUIATHCS,
MPUJIHNIIATH
fling flung flung KHUJaTh (cs),
Opocatb(cs)
dig dug dug KONAaTh, PHITh
stick stuck stuck BTBIKATh,
MIPUKJICUBATh
sting stung stung KAITUTh
wring wrung wrung CKpY4HBATh,
BBDKUMATh
swing swung swung KayaTh, Pa3MaxHuBaTh
spin spun spun IpsICTh, KPYTUTH (C51),

TIJIIECTH
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hang [z] hung hung BEIIATh
[o] [o]
get [e] got got 10JIy4aTh, CTAHOBUTHCS
win [i] won won BBIUTPHIBATH
lose [u:] lost lost TEPSIThH
shoot [u:] shot shot CTPEJIAThH
[ai] [au] [au]
bind bound bound CBSI3BIBATh
find found found HAXOIUTh
wind wound wound W3BHUBATHCS, BUTHCS
grind ground ground MOJIOTb, TOJIOYb
[o:] [o:]
buy [ai] bought bought HOKyIaTh
fight [ai] fought fought OOpOThCS
seek [i:] sought sought HCKaTh
teach [i:] taught taught YUHTh
think [i] thought thought yMaTh
bring [i] brought brought IPUHOCUTh
catch [2e] caught caught XBaTaTh, JIOBUTh
[ou] [ou]
tell [e] told told paccka3bIBaTh
sell [e] sold sold MPOJaBaTh
shine [ai] shone shone CBETHUTH
[2e] [u] [u]
stand stood stood CTOSTh
understand understood | understood MMOHUMATh
[2e] [2e] [2e]
have had had HMETh
[ia] [4:] [4:]
hear heard heard CJIBIIIATH
[ou] [e] [e]
hold held held JEp>KaTh

85




3. I'nacon, y komopozco cosnaoarom nepsas u 6mopas ¢popmul

®opma
[Ipuuactue
[Ipocras hopma MIPOCTOTO
MIPOIIEIIETO 3HaueHue
MHOUHUTHBA MPOILIEIIEro
BpEMEHU
BPEMEHU
beat [i:] beat [i:] beaten [i:] OUThH
4. [mazonvl, y KOMOPLIX COBNAOAIOM Nepaas u mpemvs Gopmbsl
IIpocras ®opma IIpuuactue 3HaueHne
dhopma MIPOCTOrO MIPOLIEIIIETO
nHpUHUTHBA NIPOILEIIIErO BPEMEHU
BPEMEHU
become ] became [ei] | become [*] CTaHOBHTLCS
come "] came [ei] come "] MIPUXOJIUTh
5. I'nazconvl, y komopwix 6ce mpu popmul pazuvie
Popma IIpuuactue
Ipocras popma IIPOCTOTO
MIPOIIEAIIETO 3HayeHue
WHOUHATHBA MPOLIEAIIETO
BpEMEHU
BpEMEHHU
[i:] [ 3:] [i:]
be was / were been OBITh
[] [2e] []
begin began begun HAYMHATH
drink drank drunk IIATH
ring rang rung 3BOHUTH
shrink shrank shrunk CKUMATH(Cs)
sing sang sung NeTh
sink sank sunk TOHYTh
stink stank stunk NaXHYTh
swim swam swum J1aBaTh
[ai] [i] [i]
bite bit bitten Kycartb
hide hid hidden psITaTh(Cs)
[u:] [ou]
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blew

blow[ou] blown IyTh
grow|[ou] grew grown pactu
know[ou] knew known 3HATh
throw|ou] threw thrown Opocatb
fly|ai] flew flown JIeTaTh
[ou] [ou]
choose [u:] chose chosen BEIOHMpATh
freezeli:] froze frozen 3aMOpaXKUBATh
show|[ou] showed shown / ITOKA3bIBATh
showed
sew|ou] sewed sewn /sewed 000743
speak]i:] spoke spoken TOBOPUTH
steal[i:] stole stolen KpacTh
wake]ei] woke woken OyIUThH
]
do|u] did[i] done JIeTaTh
go[ou] went|e] gone XOJIUTh
[o:] [u:] [o:]
draw drew drawn TaIlUTh, PUCOBATh
[i:] [] [i:]
eat ate caten eCTh
[o:] [e] [o:]
fall fell fallen nauarh
[i] [ei] [i]
forbid forbade forbidden 3anpenarb
forgive forgave forgiven POIIAThH
give gave given JIaBaTh
[e] [o] [o]
forget forgot forgotten 3a0bIBaTh
[ai] [ei] [ei]
lie lay lain JIeKaTh
[ai] [ou] [i:]
drive drove driven BOJUTh
ride rode ridden €3JIUTh BEPXOM
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rise rose risen MOIBIMATLCS
write wrote written MHACaTh
[i:] [o:] [i:]
see saw seen BHJIETH
[ei] [u:] [ei]
shake shook shaken TPSICTH
take took taken OpaTh
[39] [o:] [o:]
swear swore sworn KIISICTBCSI
tear tore torn pBaTh
wear wore worn HOCHThH

Ilpunoscenue 2

Cnpsi’keHUe aHTJIHIICKOTO I71aroJ1a (AKTUBHBIH 3aJ10T)

SIMPLE
Function Present Past Future
-s (3 muro en. 4.) -ed wm I1 will do
do/does ¢dopma did
(B BOmIpOCax u (B BomIpOCax u
OTPUIIAHIISIX ) OTPUIIAHISIX )
Dakm,
pezynapuocmy, always, often, last month (year, next year
nOCMOAHCMBO, sometimes, week), (week, century),
demanuzayus seldom, yesterday, tomorrow,
every day (week, a day (month, in three days
month, year), week) ago,
once a day (week, on Monday,
month, year), at 3 o’clock,
twice a (week, in May,
month, year), in 2005

three times a (week,

month, year)
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CONTINUOUS

Function Present Past Future
am/is/are + was/were + will be + doing
Ilpouyecc, . .
Lreumile doing doing
5 efueHHbt;? at this time
5 paKme now, at this at that moment tomorrow,
P P moment (time), while from2to 5
PERFECT
Function Present Past Future
have/has + done had + done will have + done
Pezynomamue- | (11 dopma mwmi - ed) | (III popma nmu — ed) | (III popma nim — ed)
HOoCcmb
K onpedenennomy | lately, recently, | by Monday, by the | by Monday, by the
Momenmy never, ever, yet, end of the week end of the week
already, so far
PERFECT CONTINUOUS
Function Present Past Future
Omcymcmeue have / had been + doing | will have been +
yemrozo pe3ynb- | has been + doing doing

mama, Hem

unghopmayuu o

3aKOHUEeHHOCIU
deiicmeaus

for, since

by Monday, by
the end of the
week

by Monday, by the
end of the week
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Ipunoowcenue 3

DOYyHKUMH BU0-BpeMEHHBIX (hopm

PRESENT

PRESENT SIMPLE  do / does

1. YHUBepcalbHbIe UCTHHEL. The earth goes around the sun.

2. JleWicTBHS, COBEpIIAIONIMECS C HEKOTOPOH PEryJIIPHOCTHIO B HACTOS
meM. [ study every day.

3. CocTosiHMSI, UIMEIOIINE MECTO B HACTOSIIIEM (TJIaroJIbI-HCKITFOYCHHS)
1 like fruit.

4. bynymiee neiicTBre, IPOUCXOIAIICE COTIACHO HEKOTOPOMY pACIIH-
caHuro uiu nporpamme. The train leaves at 3.

PRESENT PROGRESSIVE am / is / are doing

1. JleiicTBHe, TPOUCXOISIIIEEe HEITOCPEICTBEHHO B MOMEHT PEYH.
They are working now.

2. BpemeHHoe AeiicTBHE, MPOUCXOJIICE B OTPaHUYCHHBIA TIEPUOJ
BpeMeHU. She is writing a new book this year.

3. bynymee peiictBue, mNpPOUCXOASIIEEe COTIACHO IUIAHY HIIK
MpeIBapUTENbHON ToroBopeHHOCTU. We are leaving for Moscow.

PRESENT PERFECT have / has done

1. JleiicTBue, cBepIUMBIIEECS OAWH pa3 K HACTOSIEMY MOMEHTY Bpe-
MeHH. TodHOe BpeMsi HE HMMEeT HUKaKoro 3HaueHus (yet, ever,
already, so far). Ucmonp3yercs B Oecene. I have already seen this
movie.

2. lleficTBUE, HEOJTHOKPATHO UMEBILIEE MECTO K HACTOAIIEMY MOMEHTY
BpeMend. CooOIraercss o pe3yibTare, KOJMUYECTBE MPOACIaHHON
pabotsl: Kak MHOTO? CKOJBKO?

1 have flown on an airplane many times.

3. JlelicTBUE, 3aHUMABILIEE HEKOTOPBHIM IIPOMEKYTOK BPEMEHUM M HE
3aBeplmMBIneecs K Hactosmiemy MomeHty (for, since). OcobeHHO
¢ rnaroyiamu coctosiavist. We have been here for two weeks.

PRESENT PERFECT PROGRESSIVE  have / has been doing

1. JleiicTBHUe, HE 3aKOHYMBIIIEECS K HACTOSIIEMY MOMEHTY Bpemeru (for,
since, all morning, all day, all week): Kax nonro?
1 have been sitting here for two hours.

2. JlelicTBHe, MPOUCXOMUBIIIEE BIUIOTh IO HACTOSIIIEr0 MOMEHTa. Bpemst
HE yKa3bIBaeTCs. BaykHO MOMUEpKHYTH IpoIiece.
Her eyes are red. She has been crying.
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DOyHKIUH BUAO-BPEMEHHBIX GopM

PAST

PAST SIMPLE  did /Il ¢popma HecTaHAaPTHBIX IJ1arojioB

1. OnHo neiicTBre, IPOU3OIIEIIIEE B ONPEACICHHOE BPEMSI B TIPOLILIOM.
He bought a new car a week ago.

2. MHorokpatHoe JeicTBUE, TMPOUCXOUBILIEE C HEKOTOPOM pETyJIsip-
HOCTBIO. MICTIONB3yeTCsl B OMUCAHUSAX.
1 went to the swimming pool twice a week.

3. [lepeuncnenne HECKOIBKUX MOCIEA0BATEIbHBIX AEUCTBUM.
He left home and took a taxi.

4. CocTosiHHE, UMEBIIIEE MECTO B MPOILIOM (TTIarobl-UCKITIOUCHHUS ).
We heard a strange noise.

PAST PROGRESSIVE  was / were doing

1. JleiictBue (mporiecc), MPOUCXOAWBINEE B ONPEACICHHBIA MOMEHT
B niponiioM. He was working at 3 o ’clock yesterday.

2. lefictBue (mpoiiecc), MPOUCXOAWBIIECE B OMNpECICHHBINH IEpHOT
B niponioM. He was working all day yesterday.

PAST PERFECT had done

1. JleiicTBMe, TIOMHOCTBIO 3aBEpPIIMBIIEECS K Hadaly JIpPyroro
nerctBus unu coowbrtusi. [ had done my homework when my
mother came home.

2. JleficTBHe, MOJNHOCTBIO 3aBEPIIMBINCECS K HEKOTOPOMY MOMEHTY
B nipouwioM. [ had done my homework by 7 o’clock.

PAST PERFECT PROGRESSIVE had been doing

1. leiicTBue, IJIMBIIEECS 10 ONPEIEIEHHOT0O MOMEHTA B IIPOILIOM B
TeYeHHEe HeKoToporo BpemeHH (for, since).
The police had been looking for the criminal for two years
before they caught him.
2. JlefictBue, anmuBIIEECS A0 HEKOTOPOTO MOMEHTa B IPOIIJIOM.
Bpems He yka3piBaeTcs. BaxkHO OqUEpKHYTH IIPOIIECC.
Her eyes were red because she had been crying.
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DOyHKIUH BUAO-BPEMEHHBIX GopM

FUTURE SIMPLE will do
1. OnHo neiictBue, KoTopoe ciayuntcs B Oyaymem (100% yBepeHHOCTB,
obemanue, CIIOHTAHHOE PEIICHHUE).
1 will help you.
FUTURE PROGRESSIVE will be doing
1. JleticTBHe — mpoliece B OyayIieM.
: He will be sleeping when we come.
o) FUTURE PERFECT will have done
; 1. Bynyuiee nefictBre, KOTOPOE 3aBEPLIMTCS K HAYAIy APYroro Oyayniero
= JCHCTBHS WM HEKOTOPOMY MOMEHTY B OyAyLIeM.
I will have finished my homework by the time I go to the movie
(by 7 o’clock).
FUTURE PERFECT PROGRESSIVE  will have been doing
1. Bynmymee neiicTBHe, KOTOpoe OYyAET IIUTHCS HEKOTOPOE BpeMs IO
Hayaya Ipyroro Oyayliero IeHCTBUS WX MOMEHTA.
When Professor Jones retires next month, he will have been teaching
for 45 years.
Ipunoocenue 4
Crnpsi:keHHe aHTJIMHACKOTO 171aroJia (maccuBHbBIA 3a710T)
SIMPLE CONTINUOUS PERFECT
. i ing + -
Present | am /is / are + done am/ is / are being have / has been
done done
was / were being +
Past was / were + done had been + done
done
. i +
Future will be + done will have been

done
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Ipunooscenue 5
CaoBooOpa3oBaTebHbIE MOEJIH

HAUWBOJIEE YIIOTPEBUTEJIBHBIE CY®®UKCHI I''TAT'OJIOB

CYDDUKC 3HAYEHHUE IIPUMEP

(cymr. +) -ize nenath(cs) TaKuM, KakK summarize cymmuposams

(npua. +) -en Ha TO yKasbIBACT OCHOBA  harden denamb(cs) meepovim
MIpeBpaIIaTh B, 1€JIaTh .
. pespait e gasify npespawamo(cs) 6 caz;
(cym. +) -ify, -fy TO, HA YTO YKa3bIBAET .
electrify snexmpusosams
OCHOBa
I0/IBEpPTaTh

(cym. +) -ate BO3/EHCTBUIO, vaccinate dexams npusueKy,

MIpeBpaIiaTh B TO, Ha 4T0  granulate epanyiuposamo
YKa3bIBAaeT OCHOBA

-er whisper wenmamo

-ish establish ycmanaeiusamo

HAWUBOJIEE YIIOTPEBUTEJILHBIE CY DOUKCHI

CYIIECTBUTEJIEHBIX
CY®DUKC 3HAYEHME MPUMEP
(ra. +) -er, -or, -ar 0003HaUCHHE JIHIIA, worker pabouuii

npeamMeTa nuiin Mexa-
HHU3Ma, COBEPIIAIOUICTO

oTpe/iesIeHHOe
JIeHiCTBHE
(riL. +) -ing JIefiCTBUE B MpOIECcCe boiling xunsuenue
(mpua. +) -ness CBOMCTBO, KAYECTBO whiteness Oenusna
(mpua. +) -ty, -ity COCTOSIHUE, YCIIOBHE, activity deamenvnocmo
Ka4uecTBO
(ra. +) -age aKT WK GaKT ASHCTBUSA breakage nonomka
(cyur. +) -age coJIepyKaHKe Yero-iImdo percentage npoyenmmuoe
(emuHUI] N3MEpEHN ) cooepoicanue
(ra. +) -ment OTBJICYEHHbBIE TOHSATHUS treatment zeuenue
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(ra1. +) -ance, -ence (abcTpakTHBIC resistance conpomuenerue

CYIIIECTBUTEJIEHBIE)
expectancy xaodexwcoa

(ra. +) -ancy, -ency
(mpua. +/cym. +) -dom freedom ce0600a
(ra. +)

-ion, -tion, -sion, -ssion

revision nogmopenue

pressure dasienue

-ure
-al refusal omxas
-hood childhood demcmeo
-ship friendship opyorcoa
-th length dnuna
-e(ry) machinery mexanuzm
-an, -ian 1) HaMOHANTLHOCTB; American amepuxaney,
2) mpodeccust librarian oubauomexapo
-ism Kakoe-JTu00 TeueHue
(Hanpumep, communism KoMMYHU3M
TTOJTUTHYECKOE)
-ist 1) npuHaANIEXHOCTH K communist kommyHucm;
KaKOMY-JIM0O0 TE€UEHHIO;
2) mpodeccust artist xyooorcnux
-ee 0003HaYeHNE IUIIA, HA
KOTOpPOE HAIPABJICHO employee cayorcawyuii
JlelicTBUE
-ese HallMOHAJILHOCTB, )
Ha3BaHUE S3bIKA Chinese xumaey
-ess yYKa3aHHE Ha )KEHCKUI .
lioness v6uya
PO CYLIECTBUTEILHOTO
-ant(ent) 0003HaYCHHE ACSATEINS assistant nomowHuk
correspondent
KOppecnoHOeHm
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HAMBOJIEE YIIOTPEBUTEJILHBIE CY DOUKCHI
HAPEUYMIA U YUCJIUTEBHBIX

CY®OUKChI HAPEYUI CY®ODPUKCBHI YNCIUTEJIBbHBIX
CY®DUKC 3HAYEHUE MPUMEP CY®DUKC 3HAYEHHUE TPUMEP
TaKuM entirely KomngectBen.  fifteen
npui. tly  obpasom, sceyeno -teen YUCIUTEIBHOE NAMHAO-
CII0coooM ot 13 10 19 yamo
Hampasie-
p backwards seventy
-ward(s) HUE -ty JIECATKU
Hazao cemboecam
JBUKECHUS
B TaKOM .
clockwise no
. HanpasJie- . NIOPSIIKOBOE fourth
-wise 4acoeou -th .
HUH, TAKUM YHUCIUTEIBHOC Uemeepmbill
cmpenke
crocooom

HAMBOJIEE YIIOTPEBUTEJIbHBIE
CYDODPUKCHI ITPUITAT'ATEJIBHBIX

CYDDPUKC 3HAYEHHUE IIPUMEP

cyut. + -al HaJIM4Yue IPU3HAKa, central yenmpanvHuii
CBOMCTB M Ka4yeCTB,

cymur. + -ic N patriotic nampuomuueckuti
BbIPpAKCHHBIX OCHOBOU
cyur. + -ical geological ceonocuueckuii
cyul. + -ous famous uzgecmuwiii
cyur. + -ful useful noznesnwiii
ri. + expressible
-able, -ible 8bIPA3UMENbHBI
1. + .
dependent 3agucumbiii
-ant, -ent
rJ. + -ive active axkmuenubiii
cym. + -ly friendly opyorceniobnuiii
cyu. + -y grainy 3eprucmolil
rJ1. + -ite favourite rooumsiti
-ary pecuniary oewnesicHblil

95



-ate

-less

-ish

-ese

-ian, -an

-like

-ern

OTCYTCTBHC Ka4€CTBa,
IMpU3HaKa

1) Hanu4ue npu3HaKa
B cJ1a0oii cTeneHu;
2) IPUHAAIEKHOCTh
K HallMOHAJILHOCTH

MMPUHAAJICKHOCTD
K HAIMOHAJIbHOCTHU

CXOJICTBO

MPUHAJJIEKHOCTD K OJTHOM

H3 CTOPOH CBETa

fortunate yoaumwiii

cold-blooded

XNIAOHOKPOBHULIL
useless 6ecnonesnoiii
reddish xpacrnosamuiii;
Polish nonbckuit
Japanese sanonckuii
Egyptian ecunemckuii

birdlike nmuyenooobnuiii

northern cesepnuiii

HAWBOJIEE YIIOTPEBUTEJBHBIE [IPEOUKCHI 1 UX 3HAYEHUS

OTPULATEJIbHBIE
HPIIIE OUKCHI JAPYI'ME NPE®UKCHI
HNPE®UKC INPUMEP HNPE®UKC 3HAYEHUE INPUMEP
unable BHOBb CJIEJNIaTh
un- .
HeCnocooOHblll TO, HA YTO remake
. : re- (+ i) YKa3bIBaeT nepeoerni-
in- Inactive § ’ ocHOBA 6amo
bez0esmenvibiil
im impossible
HeB03MOUCHDIL en-. em OpHIABaTh embody
-, em-
: Ka4ecTBO sonaowams
i illegal ) (+1m)
He3aKOHHbII
i irregular n30BITOYHAS
HenpaguIbHblil CTETEHb overproduce
misunderstand ~ OVer- (f L)  Ka4decTBa WM nepenpous-
mis- HENPaABWIBHO BBITIOJTHEHHS 600UMb
nousme JEeUCTBUS
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dis-

disapproval
HeoOobpeHue

HEJI0CTAaTOYHAs
CTCIICHb
Ka4dyeCTBa UJIN
BBIIOJIHEHUS
TICHCTBHS

under- (+ 1i1.)

«AO», «IIepea»,

pre-, post- «I10cae»
-(+
sub - ( «IIO/1»
TIPHIL.)
multi-
(+ripu.) «MHOTO -»
poly-
(+mpw.)
bi- (+mpm.) «IBY-»
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underesti-
mate

HeoooyeHu-
eamo

post-war
Nnocnesoet-
Hbll

subcons-
cious
noocosHa-
meJbHblil

multilateral
MHO20CmO-
POHHUIL
polysyllabic
MHo20CTI0-
JICHBILL

bilingual
08YA3bIYHDIL



Ipunooscenue 6

PaClIPOCTpaHEHHbIe JICKCHYCCKHE ¢AMHUIIbI
(V1) CJ'[OBOOﬁpaIiOBaTeJIbHI)IMI/I JIEMECHTAMMU

TJIATOJ CYIIECTBUATEJIBHOE| MIPMJIATATEJIBHOE HAPEUYHE
Enable Ability (Un) able
Disability Disabled
Absurdity Absurd Absurdly
Abuse Abuse Abusive Abusively
Abuser
Academy Academic Academically
Academician
Accept Acceptance (Un) acceptable
Accepted
Accident Accidental Accidentally
Accommodate | Accommodation Accommodating
Accomplish Accomplishment Accomplished
Accuracy Accurate Accurately
Accuse Accusation Accused
Achieve Achiever
Achievement
Acquire Acquisition Acquisitive Acquisitively
Act Act, Actor Active Actively
Activate Actress Inactive Inactively
Activity
Acting, Action
Adapt Adaptation Adaptable
Adaptability Adapted
Adjust Adjustment Adjustable
Admire Admiration Admiring Admiringly
Admirer
Adore Adoration Adorable Adorably
Adoring
Advance Advance Advanced
Advancement Advancing
Advantage Advantaged
Disadvantage Advantageous
Adventure Adventurous Adventurously
Adventurer
Adventurism
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Advertise Advertisement Adpvertising
Advise Advice Advisable
Agree Agreement Agreeable Agreeably
Disagree Disagreement Disagreeable Disagreeably
Aggression Aggressive Aggressively
Aggressor
Agriculture Agricultural
Aim Aim Aimless Aimlessly
Aimlessness
Alienate Alien Alienated
Alienation
Alter Alteration
Amaze Amazement Amazed Amazingly
Amazing
Ambition Ambitious Ambitiously
Amuse Amusement Amusing Amusingly
Amused
Analyze Analysis Analytical Analytically
Anger Anger Angry Angrily
Announce Announcement
Announcer
Annoy Annoyance Annoying
Annoyed
Anxiety Anxious Anxiously
Appeal Appeal Appealing Appealingly
Apply Applicant Applicable Applicably
Application Applied
Appliance
Appoint Appointment
Appear Appearance
Disappear
Appreciate Appreciation Appreciative Appreciatively
Approve Approval Approved (Dis) approvingly
Disapprove Disapproval (Dis) approving
Archeology Archeological
Archeologist
Architect Architectural Architecturally
Architecture
Argue Argument Argumentative
Aristocracy Aristocratic Aristocratically
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Aristocrat

Arrange Arrangement
Disarrange
Arrive Arrival
Arrogance Arrogant Arrogantly
Art, Artistic Artistically
Artist Artful Artfully
Artfulness Artificial Artificially
Artlessness Artless Artlessly
Assist Assistance Assistant
Assistant
Astonish Astonishment Astonished Astonishingly
Astonishing
Attach Attachment (Un) attached
Attend Attention (In) attentive (In) attentively
Attract Attraction Attractive Attractively
Attractiveness Unattractive
Authenticate | Authenticity Authentic Authentically
Authorize Authority Authoritative Authoritatively
Authoritarian
(Un) awareness (Un) aware
Awkwardness Awkward Awkwardly
Bake Baker, Bakery
Bathe Bath
Beauty Beautiful Beautifully
Behave Behavior
Misbehave Misbehavior
Believe (Dis) belief (Un) believable (Un) believably
Benefit Benefit Beneficial Beneficially
Benefactor
Beneficent
Blind Blindness Blind Blindly
Bore Bore Boring, Bored Boringly
Borrow Borrowing
Bribe Bribe, Bribery
Broadcast Broadcaster
Broadcasting
Breathe Breath
Build Builder
Rebuild Building
Burgle Burglary, Burglar
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(In) capability (In) capable
Capacity
Care Care Careful, Careless Carefully
Caring Carelessly
Casualty Casual Casually
Caution Cautious Cautiously
Celebrate Celebration
Celebrity
(Un) certainty (Un) certain (Un) certainly
Challenge Challenge Challenging
Challenging
Champion
Championship
Characterize Character Characteristic Characteristically
Charity Charitable
Charm Charm Charming Charmingly
Cheer Cheer Cheerful Cheerfully
Chemistry Chemical
Chemist
Child, Childhood Childish
Choose Choice Choosy
Civilize Civilization Civilized
Clarify Clarity (Un) clear (Un) clearly
Climb Climbing, Climber
Cloud Cloud Cloudy
Cloudless
Collect Collection
Collector
Collide Collision
Colour Colour Colourful Colorfully
Colourless
Comedy Comical Comically
Comedian
Comfort Comfort (Un) comfortable
Commerce Commercial
Common Commonly
Uncommon Uncommonly
Communicate | Communication Communicative
Compare Comparison Comparative

(In) comparable
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Compete Competition Competitive Competitively
Competitor
Complain Complaint
Complete Completion Complete Completely
Concern Concern Concerned
Conclude Conclusion Conclusive Conclusively
Confess Confession Confessional
Confide Confidence Confident Confidently
Unconfident Unconfidently
Confuse Confusion Confused
Congratulate | Congratulation
(Dis)connect Connection (Un) connected
Conscience Conscious Consciously
Consciousness Unconscious Unconsciously
Unconsciousness
Consider Consideration Considerable Considerably
Considerate Considerately
Construct Construction Constructive Constructively
Constructor
Consume Consumer Consumptive
Consumption
Contempt Contemptuous Contemptuously
Continent Continental Continentally
Contradict Contradiction Contradictory
Contribute Contribution
Control Control (Un) controlled
Convenience Convenient Conveniently
Inconvenience Inconvenient Inconveniently
Convince Conviction Convinced Convincingly
Convincing
Cooperate Cooperation Cooperative Cooperatively
Correct Correction (In) correct (In) correctly
Correspond Correspondence Correspondent
Corresponding
Count Accountant Countless
Account
Cover Coverage
Uncover
Create Creator, Creation Creative Creatively
Creature Uncreative
Credit Credit Credible Credibly
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Incredible Incredibly
Crime, Criminal Criminal
Criticize Critic Critical Critically
Criticism
Crowd Crowd Crowded
Overcrowded
Cruelty Cruel Cruelly
Culture Cultural Culturally
Multicultural
Endanger Danger Dangerous Dangerously
Debate Debate Debatable
Decide Decision (In)decisive (In)decisively
Declare Declaration Declarative
Decorate Decoration Decorative
Defend Defense Defensive Defensively
Delight Delight Delighted Delightedly
Delightful Delightfully
Demonstrate Demonstration Demonstrative
Deepen Depth Deep Deep
Deeply
Deliver Delivery
Demand Demand Demanding
Democratize Democracy Democratic
Democrat
Depart Departure
Depend Dependence Dependent Dependently
Independence Independent Independently
Depress Depression Depressed
Depressing
Describe Description Descriptive Descriptively
Desert Desert Deserted
Desire Desire Desired,
(Un) desirable
Destiny Destined
Destination
Destroy Destruction Destructive
Develop Development (Un) developed
Devote Devotion Devoted Devotedly
Difficulty Difficult
Define Definition Definite Definitely
Indefinite Indefinitely
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Die Death Dead, deadly Deadly
Differ (In) difference (In) different (In) differently
Dignify Dignity Dignified
Direct Direction Direct Directly
Misdirect Director Indirect Indirectly
Disaster Disastrous
Disappoint Disappointment Disappointed Disappointedly
Disappointing Disappointingly
Discover Discovery
Discoverer
Disgust Disgust Disgusting Disgustingly
Disgusted
Distance Distance Distant Distantly
Divorce Divorce Divorced
Donate Donation
Donator
Doubt Doubt Doubtful Doubtfully
Doubtless Doubtlessly
Drama Dramatic Dramatically
Ease Easiness (Un) easy (Un) easily
Eat (Un) eatable
Economy Economic Economically
Economics
Educate Education Educational
Effect Effective Effectively
Effectiveness
Electricity Electric
Electrician
Embarrass Embarrassment Embarrassed
Embarrassing
Emotion Emotional Emotionally
Unemotional Unemotionally
Empire, Emperor
Employ Employment Employed
Unemployment Unemployed
Employer
Employee
Empty Emptiness Empty
Encourage Encouragement Encouraging (Dis) couragingly
Discourage Discouragement Discouraging
End End Endless Endlessly
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Energy Energetic Energetically
Enjoy Enjoyment Enjoyable
Enter Entrance
Entertain Entertainment Entertaining
Environment Environmental Environmentally
Envy Envy Envious Enviously
Equip Equipment Equipped
Essence Essential Essentially
Event (Un) eventful (Un) eventfully
Evidence Evident Evidently
Exaggerate Exaggeration Exaggerated
Examine Examination
Examiner
Excellence Excellent Excellently
Except Exception Exceptional Exceptionally
Excite Excitement Excited Excitedly
Exciting Excitingly
Exhaust Exhaustion Exhausted
Exhibit Exhibit
Exhibition
Exist Existence Existential
Expect Expectation Expectant Expectantly
(Un) expected
Experience (In) experience Experienced
Experiment Inexperienced
Explain Explanation
Explode Explosion Explosive
Explore Exploration
Express Expression (Un) expressive Expressively
Fail Failure
(Un) fairness (Un) fair (Un) fairly
Fame Famous
II-famed
Faith (Un) faithful (Un) faithfully
Fault Faulty
Faultless
Favour Favour (Un) favourable (Un) favorably
Feed Food
Feel Feeling
Fill Filling Full Fully
Finance Financial Financially
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Flexibility (In)flexible Flexibly
Fly Fly, Flight
Fool Fool Foolish Foolishly
Foolishness
Foreigner Foreign
Forget Unforgettable
Fortune Fortunate Fortunately
Unfortunate Unfortunately
Free Freedom Free Freely
Freshen Freshness Fresh Freshly
Befriend Friend Friendless
Friendship Friendly
Unfriendly
Frustrate Frustration Frustrated
Fun Funny
Furnish Furniture Furnished
Generosity Generous Generously
Genius Genuine Genuinely
Giant Gigantic
Glamour Glamorous Glamorously
Globe Global Globally
Govern Government
Governor
Grow Growth
Habit Habitual Habitually
Harden Hardship Hard Hard
Harm Harm Harmful Harmfully
Harmless Harmlessly
Health (Un) healthy
Help Help Helpful Helpfully
Helplessness Helpless Helplessly
Hesitate Hesitation Hesitant Hesitantly
Height High
History Historical
Historian
(Dis) honesty (Dis) honest (Dis) honestly
Hope Hope Hopeful Hopefully
Hopeless Hopelessly
Heat Heat Hot
Horrify Horror Horrible Horribly
Horrified
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Humour Humour Humorous Humorously
Hunt Hunt, Hunter
Identify Identity Identical Identically
Ignore Ignorance Ignorant Ignorantly
[llness 1
Imagine Imagination Imaginative
Imagery, Image Unimaginable
(Un) importance (Un) important (Un) importantly
Impress Impression Impressive Impressively
Improve Improvement
Industry Industrial,
Industrious
Influence Influence Influential
Inform Information Informative
Informational
Inhabit Inhabitant (In) habitable
Habitat
Injure Injury Injured
Install Installation
Instruct Instructor Instructing Instructively
Instruction Instructive
Intellect Intellectual Intellectually
Intelligence Intelligent Intelligently
Intend Intention (Un) intentional (Un) intentionally
Introduce Introduction Introductory
Invade Invasion Invasive
Invader
Invent Invention Inventive
Inventor
Invite Invitation
Involve Involvement Involved
Jealousy Jealous Jealously
Judge Judge, Justice Judicial
Know Knowledge (Un) known
Knowledgeable
Law, Lawyer Lawful, lawless Lawfully Lawlessly
Laziness Lazy Lazily
Lead Leader Leading
Learn Learning, Learner
Library
Librarian
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Live Life Alive
Locate Location Local Locally
Lock, Unlock | Lock Locked
Length Long, lengthy
Lose Loser Lost
(Dis) loyalty (Dis) loyal (Dis) loyally
Luck (Un) lucky (Un) luckily
Luxury Luxurious Luxuriously
Luxuriant
Major Majority Major
Manage Management Manageable
Manager
Mature (Im) maturity (Im) mature
Mean Meaning Meaningful Meaningfully
Meaningless Meaninglessly
Medicine Medical
Member
Membership
Memorize Memory Memorable Memorably
Misery Miserable Miserably
Move Movement (Un) movable
Music Musical
Musician
Mystery Mysterious Mysteriously
Myth Mythical
Narrate Narration Narrative
Narrator
Narrative
Nationalize Nation National Nationally
International Internationally
Nature (Un) natural (Un) naturally
Need Need (Un) necessary (Un) necessarily
Neighbour
Neighbourhood
Nerve Nerve Nervous Nervously
Novel, Novelist
Number Numerous Numerously
Occasion Occasion Occasional Occasionally
Offend Offence (In) offensive Offensively
Optimist Optimistic Optimistically
Optimism
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Ordinary (Extra) ordinarily
Extraordinary
Originate Original, Origin Original Originally
Own Owner Own
Pack Package
Unpack
Pain Painful Painfully
Particularize Particular Particular Particularly
Pay Pay
Overpay Payment
Underpay
Perfect Perfection Perfect Perfectly
Perfectionist Imperfect Imperfectly
Perform Performance
Performer
Permit Permission Permissive Permissively
Permissiveness
Personify Person Personal Personally
Personality
Persuade Persuasion Persuasive Persuasively
(Dis) suade Persuaded
Philosophy Philosophical Philosophically
Philosopher
Picture Picture Picturesque Picturesquely
Please Pleasure Pleasant Pleasantly
Displease Unpleasant Unpleasantly
Point Point Pointless Pointlessly
Politeness (Im) polite (Im) politely
Politician Political
Policy, Politics Politic
Pollute Pollution Polluted
Poor Impoverished Poorly
Poverty Poor
Popularize Popularity (Un) popular
Possess Possession Possessive Possessively
(Im)possibility (Im) possible (Im) possibly
Power Powerful Powerfully
Powerless
Practise Practice Practical Practically
Precision Precise Precisely
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Predict Prediction (Un) predictable

Prefer Preference Preferable Preferably

Prepare Preparation (Un) prepared

Present Present Presentable Presentably
Presentation

Press Press, Pressure

Pretend Pretence Pretentious Pretentiously

Pride Pride Proud Proudly

Imprison Prison, Prisoner

Privatize Privacy Private Privately
Probability (Im) probable (Im) probably
Problem Problematic

Produce Production Productive Productively
Producer, Product

Promote Promotion
Promoter
Property Proprietary
Proprietor

Propose Proposal

Protect Protection Protective Protectively

Prove Proof Provable

Provide Provision Provided

Punish Punishment

Qualify Quality Qualitative
Rapidity Rapid Rapidly
Rapidness

React Reaction Reactive Reactively
Reality (Un) real Really
Unreality Surreal

Reason Reason (Un) reasonable Reasonably

Receive Reception Receptive

Recognize Recognition Recognizable

Reduce Reduction

Refer Reference Referential
Referent

Regard Regard Regarding

Regardless

Rehearse Rehearsal

Reject Rejection

Relate Relation Relative Relatively
Relationship Related
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Relax Relaxation Relaxing
Relaxed
(Ir) relevance (Ir) relevant (Ir) relevantly
Religion Religious
Reluctance Reluctant
Require Requirement Required
Research Research
Researcher
Reside Residence Residential
Resident
Resist Resistance Resistant
Respect Respect Respectable
(Ir) responsibility (Ir) responsible (Ir) esponsibly
Respond Response Responsive
Restrict Restriction Restrictive
Revenge Revenge Revengeful
Ridicule Ridicule Ridiculous
Rob Robbery, Robber
Rock Rock Rocky
Royalty Royal
Rudeness Rude
Sadden Sadness Sad
Sail Sail, Sailor
Satisfy Satisfaction (Un) satisfied
Save Safety (Un) safe (Un) safely
Scare Scare Scary, Scared
Scene, Scenery Scenic
Science, Scientist Scientific Scientifically
Secure (In) security (In) secure (In) securely
See Sight
Select Selection Selective Selectively
Sell Seller, Sale
Sense Sense Sensitive Sensitively
Sensitivity Sensible Sensibly
Sensibility
Serve Service, Servant
Settle Settler
Settlement
Shame Shame Shameful Shamefully
Ashamed Shamelessly
Shameless
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Shape Shape Shapeless Shapelessly
Sickness Sick Sickly

Sign Sign, Signature

Signify Significance (In) significant (In) significantly

Silence Silence Silent Silently
Similarity Similar Similarly

Simplify Simplicity Simple Simply

Sing Singer, Song
Skill (Un) skilled Skillfully

Skillful

Associate Society Sociable

Socialize Unsociable

Soften Softness Soft Softly

Solve Solution Solvable
Spectacle Spectacular
Spectator
Space Spacious Spaciously

Speak Speech Unspeakable

Spoil Spoil Spoilt

Steal Steal Stolen

Strengthen Strength Strong Strongly
Stranger Strange Strangely
Strangeness

Succeed Success (Un) successful (Un) successfully

Suggest Suggestion Suggestive Suggestively

Suit (Un) suitable (Un) suitably

Suppose Supposition Supposed Supposedly

Insure Insurance (Un) sure Surely

Survive Survival

Symbolize Symbol Symbolic Symbolically
Symbolism

Sympathize Sympathy Sympathetic Sympathetically
Talent Talented

Taste Taste Tasty, Tasteless

Tempt Temptation Tempting

Terrify Terror Terrible Terribly
Terrorism Terrified

Thieve Theft, Thief Thievish

Think Thought Thoughtful Thoughtfully

Thoughtless Thoughtlessly
Threaten Threat Threatening
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Thunder Thunder
Thunderstorm
Tidy Tidiness (Un) tidy Tidily
Tighten Tights Tight Tight, Tightly
Timidity Timid Timidly
Tolerate Tolerance (In) tolerant (In) tolerantly
Tour Tour, Tourist
Tourism
Tradition Traditional Traditionally
Train Trainer, Training
Transform Transformation Transformed
Treat Treat, Treatment
Type Typical Typically
Triumph Triumph Triumphant Triumphantly
Trouble Trouble Troublesome
Troublemaker
Trust Trust Trustful Trustfully
Distrust Distrust Trustworthy
Truth True, Untrue True, Truly
Truthful Truthfully
Universe Universal Universally
Understand Understanding
Misunder- Misunderstanding
stand
Urge Urgency Urgent Urgently
Use Use, User Useful, Useless Usefully
Uselessly
Value Value (In) valuable (In) valuably
Vary Variety Various Variously
Variant Variable
Visit Visit, Visitor
Wait Wait, Waiter
Waitress
Warm Warmth Warm Warmly
Weaken Weakness Weak Weakly
Wealth Wealthy
Week Weekly
Weigh Weight
Whiten White White
Widen Width Wide Widely
Wilderness Wild Wildly
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Wildlife

Win Winner
Wind Windy
Wisdom Wise Wisely
Wit Wit, Witticism Witty Wittingly
Wonder Wonder Wonderful Wonderfully
Wood Wooden
Wool Woolen
Word Word Wordy, Wordless
Worth Worth, Worthy
Worthwhile
Worthless
Worry Worry Worried
Worship Worship
Worshipper
Wrestle Wrestle, Wrestler
Wrestling
Youth Young
Youngster Youthful
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Ipunosxcenue 7

CHHOHMMBI

Shameful Disgraceful [To3opHslit

Confidential Private KondunennmanbHbri
Taitnbiit

Tight Close TecHBbIH, IIOTHBIN

Important Significant BaxHblil, 3HAUNTEIBHBIH

Elementary Primary OneMeHTapHbIN, HaYaIbHbII

Nice Fine W3sibli, IpekpacHblil

Magnificent Superb Benukxonenssii

Faithful True BepHnbiii, mpaBauBsiit

Noisy Loud HIymHbIH

Frank Open VckpeHHUH, OTKPBITHIHA

Complete Full [Momubii

Useful Helpful, fruitful [Tone3nsii

Universal Total YHUBEpCAITBHBIN, BCEOOITHIA

Dead Lifeless MepTBblii, O€3abIXaHHBIN

Clever Able, smart CriocoOHBIi, TapOBUTHIH,
YMHBIH

Earnest Serious Cepbe3Hblit

Quick Fast BricTpriit

Mild Moderate YMmepeHHslit

Strange Foreign CTpaHHBIH, 9yXKOH,
YY’KE3EMHBII

Broad Wide Mupoxuit

Difficult Hard Tpynueiid

Criminal llegal [IpecTynHbIA, HE3aKOHHBIN

Cruel Hard-hearted Beccepaednsli, JkeCTOKHI

Empty Vacant, free CBOOOIHEIH, TTyCTOH,
BaKaHTHBIN, OeCIUIaTHBII

Awful Terrible, Horrible VoxkacHBIN

Current Present Texymwii, HaCTOSIITHIH,
COBpPEMEHHBIN

Prominent Eminent, famous Brigarorniuiics

Various Different PasHblIii, pa3HOOOpa3HBIN

Foolish Crazed [nynblii, 6e3paccyHblii

Bashful Modest, shy CKpOMHBIH, 3aCTEHYHMBBII

Clumsy Awkward Heyxoroxwuii

Vivid Bright Kusoii, sipkuit

Usual Common OOBIKHOBEHHBIH
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Upright Honest YecTHbIN

Straight Direct [Ipsamoit

Voluntary Optional J10OpOBOJIBHEIH,
He00sI3aTEebHBIMH,
(bakyIbTaTUBHBIH

111 Sick BonbHoit

Ipunooicenue 8
AHTOHUMBI

Polite Rude BexuuBblii — rpyOblii

Thin Thick ToHkuI — TONCTHIN

Wide Narrow Iupokuii — y3kuid

Wild Tame Jukuii — py4Hoii

Difficult Easy TpynHbIit — nerkui

Long Short JIMMHHBIN — KOPOTKUH

Last First [ocnennuit — nepBbId

Rich Poor Borarsiii — OenHbIN

Wrong Right HenpaBunbHbli — IpaBUIIbHBIHA

Sick Healthy BouibHO# — 3110pOBBIT

High Low Bricoknit — HU3KMit

Oold New Crapblii — HOBBIH

Shallow Deep Menkuii — riyOoKuii

Soft Rough Msirkuit, KpoTKHH —
HeJIeJTMKATHBIH, TPyObIii

Sad Gay, merry I'pycTHBIi, nevanbHbIil —
BECEJIbII

Busy Lazy JleaTenbHbIi — JIGHUBBIN

Ultimate Preliminary OxoHYaTENbHBIN —
MIpeABAPUTEIbHBIN

Strong Weak CHIbHBIH — c1a0BId

Heavy Light Tsoxenslil — nerkuit

Round Square Kpyrnslii — kBagpaTHbIi

Youthful Aged Monono#i — cTapslid

Endless Limited BeckoneunsIit —
OrpPaHUYEHHBIN

Noble Mean BraropomHbIi — OJUTEIA,
HU3KUHI

Safe Dangerous BesomnacHbIi — omacHBIN

Black White UepHblii — OexbIit
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Private Public YacTHBIN — TOCYIapCTBEHHBIN,
00IIECTBEHHBIN

Single Plural EnuHCTBEHHBIH —
MHOKECTBEHHBIN

Big, large Small, little Bouib110ii — MajsIeHbKUi

Hot Cold T"opstuuii — XOJI0JHBIH

Warm Cool Temslii — NpOXJIaHBIN

Natural Forced HenpunyxaeHHbIN —
IIPUHYIUTEIbHBIN

Ugly Beautiful be3o0pasHblii — KpacuBbIN

Hateful Pleasant HeHnaBUCTHBIN — IPUSTHBIN

Bad Good [Tnoxo# — xopouuii

Badly Well [1noxo — xoporio

Positive Negative TonoxxuTenbHbIN —
OTPUILIATENbHBIN

Normal Odd HopwmanbHblii — cTpaHHBIN

Modern Old-fashioned CoBpeMeHHBIH —
CTapOMOJIHBIN
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Ipunooicenue 9

Hcnoan3oBanue rJ1aroJjos, npujaratTeJibHbIX
H CYHIC€CTBUTECJIBHBIX C IIPEAJIOraMHu

A

abide by (v)

absent from (adj)

abstain from (v)

accompanied by (adj)

according to (prep)

account for (v)

accuse sb of (v)

accustomed to (adj)

acquainted with (adj)

addicted to (ad))

adequate for (adj)

adjacent to (adj)

advantage of (n) (but: there’s an advantage in — (have) an advantage
over sb)

advice on (n)

afraid of (adj)

agree to / on sth (v)

agree with sb (v)

ahead of (prep)

aim at (v)

allergic to (adj)

amazed at / by (adj)

amount to (v)

amused at / with (adj)

angry at what sb does (adj)

angry with sb about sth (adj)

angry with sb for doing sth (adj)

annoyed with sb about sth (adj)

(in) answer to (n)

anxious about sth (adj)
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(be) anxious for sth to happen (ad))
apologise to sb for sth (v)

(make an) appeal to sb for sth (n)
appeal to / against (V)

apply to sb for sth (v)

approve of (v)

argue with sb about sth (v)

arrest sb for sth (v)

arrive at (a small place) (v)
arrive in (a town) (v)

ashamed of (ad))

ask for (v) (but: ask sb a question)
assure (sb) of (v)

astonished at / by (adj)

attached to (adj)

attack on (n)

attend to (v)

(un) aware of (adj)

B

bad at (adj) (but: He was very bad to me.)
base on (V)

basis for (n)

beg for (v)

begin with (v)

believe in (V)

benefit from (v)

bet on (V)

beware of (v)

(put the) blame on sb (n)

blame sb for sth (v)

blame sth on sb (v)

boast about / of (V)

bored with / of (ad))

borrow sth from sb (v)

brilliant at (adj)
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bump into (v)

busy with (adj)

C

call at / on (phr v)

call for (= demand) (phr v)

campaign against/for (v)

capable of (ad))

care about (v)

care for sb (v) (= like)

(take) care of (n)

care for sth (v) (= like to do sth)

careful of (ad))

careless about (adj)

cause of (n)

certain of (adj)

change into (v)

characteristic of (n /a dj)

charge for (v)

charge sb with (v)

cheque for (n)

choice between / of (n)

clever at (adj) (but: It was very clever of you to buy it.)

close to (adj)

coax sb into (v)

coincide with (v)

collaborate with (v)

collide with (v)

comment on (V)

communicate with (v)

compare with (v) (how people and things are alike and how they
are different)

compare to (v) (show the likeness between sb / sth and sb / sth else)

comparison between (n)

complain of (v) (= suffer from)

complain to sb about sth (v) (= be annoyed at)
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compliment sb on (v)
comply with (v)

conceal sth from sb (v)
concentrate on (V)

(have) confidence in sb (n)
confine to (v)

confusion over (n)
congratulate sb on sth (v)
connection between (n) (but: in connection with)
conscious of (adj)

connect to / with (v)
consist of (v)

contact between (n) (but: in contact with)
content with (adj)

contrary to (prep)

contrast with (v)
contribute to (V)

convert to / into (V)

cope with (v)

correspond to / with (v)
count against (v)

count on sb (phr v)

cover in / with (v)

covered in / with (adj)
crash into (V)

(have) a craving for sth (n)
crazy about (adj)

crowded with (adj)

cruel to (adj)

cruelty towards / to (n)
cure for (n)

curious about (adj)

cut into (phr v) (= interrupt sb / a conversation)
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D

damage to (n)

date back to (v)

date from (v)

deal with (v)

dear to (adj)

decide on / against (v)
decrease in (n)

dedicate to (v)

deficient in (adj)

definition of (n)

delay in (n)

delight in (v)

delighted with (adj)

demand for (n)

demand from (v)

depart from (v)

departure from (n)

depend on / upon (v)
dependent on (adj)

deputise for (v)

descended from (adj)
describe sb / sth to sb else (v)
description of (n)

die of / from (v)

die in an accident (v)

differ from (v)

(have) difference between / of (n)
different from (adj)

difficulty in / with (n)
disadvantage of (n) (but: there’s a disadvantage in doing sth)
disagree with (v)
disappointed with / about (ad;)
disapprove of (v)

discharge sb from (v)

122



discouraged from (adj)
discussion about / on (n)
disgusted by / at (adj)
dismiss from (v)

dispose of (v)
disqualified from (adj)
dissatisfied with (adj)
distinguish between (v)
divide between / among (V)
divide into / by (v)

do sth about (v)
doubtful about (adj)
dream about (V)

dream of (v) (= imagine)
dressed in (ad))

E

eager for (adj)
economise on (V)
efficient at (adj)

(put) effort into sth (n)
emphasis on (n)
engaged to sb / in sth (adj)
engagement to sb (n)
enter into (= start) (v)
enthusiastic about (ad))
envious of (adj)

equal to (adj)

escape from / to (v)
example of (n)

excellent at (ad))
exception to (n)
exchange sth for sth else (v)
excited about (adj)
exclaim at (v)

excuse for (n)
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excuse sb for (v)

exempt from (adj)

expel from (v)

experienced in (adj)

experiment on /with (v)

expert at / in (sth / doing sth) (n) (= person good at)
expert at / in / on (sth / doing sth) (adj) (= done with skill or
involving great knowledge)

expert with sth (n) (= good at using sth)
expert on (n) (= person knowledgeable about a subject)
F

face up to (phr v)

fail in an attempt (v)

fail to do sth (v)

failure in (an exam) (n)

failure to (do sth) (n)

faithful to (adj)

fall in (n)

familiar to sb (= known to sb) (adj)
familiar with (= have knowledge of) (adj)
famous for (adj)

fed up with (adj)

fill sth with sth else (v)

finish with (v)

fire at (v)

flee from (v)

fond of (adj)

forget about (v)

forgive sb for (v)

fortunate in (adj)

friendly with / to (adj)

frightened of (adj)

full of (adj)

furious with sb about / at sth (adj)
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G

generosity to / towards (n)

genius at (n)

glance at (v)

glare at (v)

good at (adj) (but: He was very good to me.)
grateful to sb for sth (adj)

grudge against (n)

guess at (v)

guilty of (adj) (but: he felt guilty about his crime)
H

happen to (v)

happy about / with (adj)

harmful to (adj)

hear about (v) (= be told)

hear from (v) (= receive a letter)

hear of (v) (= learn that sth or sb exists)
heir to (n)

hinder from (v)

hint to sb about sth (v) (but: hint at sth)
hope for (v)

hope to do sth (v)

(no) hope of (n)

hopeless at (adj)

I

idea of (n)

identical to (adj)

ignorant of / about (adj)

ill with (adj)

impact on (n)

impressed by / with (adj)

(make an) impression on sb (n)
improvement in / on (n)

incapable of (adj)

include in (v)
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increase in (n)
independent of (adj)
indifferent to (adj)
indulge in (v)
inferior to (adj)
information about / on (n)
(be) informed about (adj)
inoculate against (v)
insist on (v)

insure against (V)
intelligent at (adj)
intent on (adj)

(have no) intention of (n)
interest in (n)
interested in (adj)
interfere with / in (v)
invasion of (n)
invest in (v)
invitation to (n)
invite sb to (v)
involve in (V)
irritated by (adj)

J

jealous of (adj)

join in (v)

joke about (v)

K

knock at / on (v)
know about / of (v)
keen on sth (ad))
keen to do sth (adj)
kind to (adj)

key to (n)
knowledge of (n)
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L

lack in (v)

lack of (n)

laugh at (v)

lean on / against (v)

leave for (v) (= head for)
lend sth to sb (v)

listen to (V)

live on (v)

long for (v)

look after (phr v) (= take care of)
look at (v)

look for (= search for) (v)
M

married to (adj)

marvel at (v)

mean to (adj)

mention to (v)

mistake sb for (v)

mix with (v)

N

name after (v)

necessary for (adj)

need for (n)

neglect of (n)

nervous about (adj)

new to (adj)

nice to (adj)

nominate sb (for / as sth) (v)
(take) (no) notice of (n)
notorious for doing sth (adj)
0]

obedient to (adj)

object to (v)

objection to (n)
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obliged to sb for sth (ad))
obvious to (adj)

occur to (V)

offence against (n)
operate on (V)

opinion of / on (n)
opposite of / to (n)

P

part with (v)

patient with (adj)

pay by (cheque) (v)

pay for (v) (but: pay a bill)
pay in (cash) (v)

peculiar to (adj)

persist in (v) (but: insist on)
(take a) photograph of (n)
picture of (n)

pity for (n)

take pity on sb (exp)
pleasant to (adj)

pleased with (adj)

(take) pleasure in (n)
(have the) pleasure of (n)
point at/to (v)

(im)polite to (adj)

popular with (adj)

praise sb for (v)

pray for sth / sb (v)

prefer sth to sth else (v)
(have a) preference for (n)
prepare for (v)

present sb with (v)
prevent sb from (v)

(take) pride in (n)

pride oneself on sth / on doing (v)
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prohibit sb from doing sth (v)
prone to (adj)

protect against / from (v)
protection from (n)
protest about / at (v)
proud of (adj)

provide sb with (v)
punish sb for (v)

puzzled about / by (adj)
Q

quarrel about sth / with sb (v/n)
qualified for (adj)

quick at (adj)

quotation from (n)

R

rave about (v)

react to (V)

reaction to (n)

ready for (ad))

reason for (n)

reason with (v)

rebel against (v

receive from (v)

(keep) a record of (n)
recover from (v)
reduction in (n)

refer to (v)

(in / with) reference to (n)
refrain from (v)

regard as (V)

regardless of (prep)
related to (adj)
relationship between (n) (but: a good relationship with sb)
relevant to (adj)

rely on (v)
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remind sb of / about (v)
remove from (v)

replace sth with sth else (v)
reply to (n/v)

report on (n/ v)

reputation for / of (n)
research on / into (n)
respect for (n)

respected for (adj)

respond to (v)
responsibility for (n)
responsible for (adj)

result from (v) (= be the consequence of)
result in (v) (= cause) result of (n)
resulting from (adj)

rhyme with (v)

rich in (adj)

(get) rid of (phr)

rise in (n)

(make) room for (n)

rude to (adj)

run into (phr v)

S

safe from (adj)

same as (ad))

satisfied with (adj)

save sb from (v)

scared of (adj)

search for (v /n)

(be) in search of (n)
sensible of sth (adj) (= aware of sth)
sensitive to (adj)

sentence sb to (v)

separate from (v)

serious about (ad))
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share in / of sth (n)

shelter from (v)

shocked at / by (ad))

shoot at (v)

short of (adj)

shout at (v)

shy of (adj)

sick of (adj)

silly to do sth (adj) (but: it was silly of him)
similar to (adj)

skilful / skilled at (adj)

slow in/about doing sth / to sth (adj)
smell of (n/v)

smile at (v)

solution to (n)

sorry about (adj) (= feel sorry for sb) (but: I’'m sorry for doing sth)
speak to /with sb about (v)
specialise in (v)

specialist in (n)

spend money on sth (v)

spend time in / doing sth (v)

split into / in (V)

spy on (v)

stand for (phr v)

stare at (V)

strain on (n)

subject to (adj / v)

submit to (v) (but: submit for publication)
subscribe to (V)

succeed in (V)

suffer from (v)

sufficient for sth / sb (ad))

superior to (adj)

sure of / about (adj)

surprised at / by (adj)
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surrender to (V)

surrounded by (ad))

suspect sb of (v)

suspicious of (adj)
sympathetic to / towards (ad))
sympathise with (v)

T

take sth to sb / sth (v)
talent for sth (n)

talk to sb about sth (v)
(have) taste in (n)

taste of (v)

terrible at (adj)

terrified of (ad))

thank sb for (v)

thankful for (adj)

think about / of (v)

threat to sb / sth of sth (n)
threaten sb with sth (v)
throw at (v) (in order to hit)
throw to (v) (in order to catch)
tired from (adj); tired of (= fed up with)
translate from ... into (V)
tread on (v)

trip over (V)

trouble with (n)

typical of (adj)

U

(make) use of (n)

unaware of (adj)
understanding of (n)
uneasy about (adj)

upset about/over sth (ad))
used to (adj)
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A%

valid for (length of time) (adj)
valid in (places) (ad))

value sth at (v)

vote against/for (v)

vouch for (v)

W

wait for (v)

warn sb against / about / of (v)
waste (time / money) on (V)
weak in / at (ad))

wink at (v)

wonder about (V)

worry about (V)

worthy of (adj)

write to sb (V)

wrong about (adj)
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Ipunoowcenue 10

Koaudukarop 3/1eMeHTOB coJep:KaHusl U TPeOoOBaHMI1
K YPOBHIO NNOATOTOBKH BHINIYCKHUKOB 00111€00pa3oBaTeIbHbIX
y4pe:KIeHHi 1/ MPOoBeAeHUs eTMHOT0 IrOCyAapCTBEHHOI0
IK3aMeHa 1o aHrJmiickomy s3biky 2013 r.

Komudukarop snemeHTOB conepxanus U TpeOOBaHUH K ypOB-
HIO TIOATOTOBKH BBITYCKHUKOB 0OII€00pa30BaTEIbHbIX YUYpexk-
J€HUH Ui €IMHOTO TOCYIapCTBEHHOI'O 3K3aMEeHa 0 aHTJIUHCKOMY
A3bIKY (Hanee — KoAu(UKaTop) sSIBISETCS OJHUM M3 JOKYMEHTOB,
OTpeNeNsaomux CTpykrypy u coaepxkanne KHWUM EI'D. On
cocTaBlieH Ha ocHoBe DenepaJbHOTO KOMIIOHEHTa TIOCyIap-
CTBEHHBIX CTaHJAPTOB OCHOBHOTO OOIIETO W CPEAHErO (IIOJHOTO)
obmero o0pa3oBaHMsl IO MHOCTPAHHOMY SI3bIKy ©a30BOro u
npoguiIbHOTO ypoBHEW (mpuka3 MwunoOpazoBanus Poccum ot
05.03.2004 Ne 1089). On npencraBiseT coOO ABYXITO3UITMOHHBII
JOKYMEHT, TJe B paszaene 1 coxpaHeHbl KOJbl IPOBEPSEMBIX
AIIEMEHTOB coaepxkanus u3 koaudukatopoB 2008-2009 rr., uro
no3BoJigeT coxpaHuTh mnpeeMcTtBeHHOocTh KM EI'D u mponosn-
KHUThb paboOTy C cyulecTByromel 0a3oil 3amaHuii, a B paszgeine 2
JTaeTCsl MepeuyeHb TpeOOBaHMM K YpPOBHIO MOJITOTOBKU BBIMYCK-
HUKOB, TOCTM)KEHUE KOTOPBIX HPOBEPSETCS HAa €JUHOM Tocyiap-
CTBEHHOM 3K3aMEHE IO aHIVIMHCKOMY S3bIKY (T€pedyeHb MOIHOC-
TBIO COOTBETCTBYET HOPMATUBHBIM JIOKyMEHTaM).

HoBelif koaudukaTop OTpa)xxaeT KOMIETEHTHOCTHYIO OpHEH-
tanuio PeneparbHOr0 KOMIIOHEHTa TOCYAapCTBEHHOro 00pa3oBa-
TEBHOTO CTaHJIapTa cpeaHero (mojaHoro) oOiiero oOpa3oBaHMS
2004 r. MO WMHOCTPAHHOMY S3bIKYy U OIEPALMOHAIU3UPYET €ro
TpeOOBaHUSI K yPOBHIO IOATOTOBKH BBITYCKHHKOB. HecMoTpst Ha
orcyrctBue pasaena «l'oBopenue» B KMM EI'D 2013 r., xoxu-
¢ukaTop BKIIOYAET TPEOOBAaHUS K YPOBHIO NMOJATOTOBKH BBITYCK-
HUKOB TIOTOBOPEHHUIO B COOTBETCTBUU CO CTAHJAPTOM CpPETHEro
(momuoro) o6mero ob6pazoanusi 2004 r. U TEpeUYEHb COOTBET-
CTBYIOLIMX 3JIEMEHTOB COJCpPXaHUS B LIETSAX COXpPAaHEHUs oTpabo-
TaHHOM CTPYKTYpbI KOAU(]UKATOPA U YCTAHOBJIEHHBIX KOJOB.
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B konudukaTtop He BKIIOYEHBI 3JEMEHTBHI COJAEpIKaHUS,
BBIJICTICHHBIE KypcUBOM B pasnene «O0s3aTeNbHbIi MHHAMYM
COJIepKaHUsI OCHOBHBIX 00pa3oBaTeIbHBIX MPOrpaMM» CTaHAapTa:
JAHHOE COJEP)KAHUE IOJUICKUT M3YYEHHUIO, HO HE BKIJIIOYACTCS
B paznen «TpeboBaHUS K YPOBHIO MOATOTOBKU BBIITYCKHHUKOB
CTaHJApTa, T. €. HE ABJSIETCA 0OBEKTOM KOHTPOJIS.

Paspnea 1. IlepedyeHb 3J1eMEHTOB COJEPKAHUSA,
NpoBepsieMbIX HA eJMHOM I'OCY/IapCTBEHHOM K3aMeHe
10 AHTVINHCKOMY SI3BIKY

[lepeyeHb PIIEMEHTOB CO/EPKAHUS, MPOBEPSIEMBIX Ha €IUHOM
rOCyapCTBEHHOM JK3aMEHE 110 aHTJIMICKOMY SI3bIKY, COCTABJICH Ha
0aze 00s3aTENTPHOTO0 MHUHUMYMa COJZIEp)KaHHS OCHOBHBIX 00pa3o-
BaTEJbHBIX TporpamMMm DeneparbHOrO KOMIOHEHTa TOCYyIapCT-
BEHHBIX CTaHJApTOB OCHOBHOTO OOMIETO M CpeaHero (TOJTHOro)
obmiero oOpa3oBaHMsl MO TMpeaMeTy ©0a30BOro U MPO(HUILHOTO
ypoBHeit (2004 r.). mepBoM CTONOIE YyKa3zaH KoOj pasjena,
KOTOPOMY COOTBETCTBYIOT KpYIHBIE OJOKM cojaepxaHusi. Bo
BTOPOM CTOJIOIE TNPHUBOJUTCS KOJ DIIEMEHTA COICPKAHUS, JUIS
KOTOPOTO CO3/Ial0TCS TPOBEPOYHBIC 3aaHUSI.

Koa xoH-
Kox | rposupy-

010Kk €MOoro

3JIEMEHTAa

DJIEMEHTHI cofiep:kaHusi, mpoBepsembie Ha ETD

I'oBopenne Ha TeMbI A-Y (CM. IpUMEYaHUE)

1.1 Juanozuueckas peusp
1.1.1 Juanor 3TuKeTHOro Xxapakrepa (ydacTBOBaTh B Oecene
B M3BECTHBIX CUTYAIIUsIX OHITNAIIBHOTO OOIIIEHHSI).
1.1.2 Huanor — paccrpoc (OCYIIECTBIATH 3ampoc HHMOP-
MalnH, 00panaThes 3a pa3bsICHEHUSIMH).
1.1.3 Juanor — noOyxneHue K ACHCTBUIO (BBIpaXKaTh KOHK-

pETHBIC MPEIJIOKEHUSI B COOTBETCTBUU C CUTYyaluiel u
TeMOW OOIIeHWs, a Takke MOOYXKIaTh CcoOecemTHIKa
K BBICKA3bIBAHUIO CBOMX TIPEIJIOKEHUH MO 00cykrmae-
Mol Teme / ipobIieme).

135



Hduangor — oOMeH MHEHUSIMH, COOOIIEHHSIMHU (BBIpa-
KaTh CBOE OTHOIICHHE K BBICKAa3bIBaHHMSAM ITapTHEpA,
CBO€ MHEHHE 110 00CyXmaeMoi TeMme, oOpamaTthes 3a
pa3bsICHEHHUAMH B cllydyae He0OX0IMMOCTH).

KoMOuHMpOBaHHBIH  Auanor (COYETaHHE Pa3HBIX
TUTIOB JHMAJOrOB) HAa OCHOBE TEMATHKH YYeOHOrO
o0IeHns, B CHUTyanmusx OQHUITHAIBHOTO H Heodwu-
ITUATEHOTO TOBCEJTHEBHOTO OOIIECHUS.

[onmumor, B TOoM uymciae U B (GoOpME AHUCKYCCHUH
C COOJTIO/IeHeM HOpPM PEYeBOT0 JTHUKETa, MPHUHITHIX
B CTpaHe / cTpaHax M3y4aeMoro si3bIKa.

1.2

Mononozuueckas peusp

1.2.1

[IpoayuupoBaHue CBSI3aHHBIX BBICKA3bIBAHUM C HC-
MO0JIb30BaHUEM OCHOBHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX THUIIOB
pedan (ommcaHWE, TIOBECTBOBAHHE, paCCyXICHUE,
XapaKTEepPHCTUKA).

1.2.2

Ilepenaya OCHOBHOTO COJIEP)KAHUS TMPOYUTAHHOTO /
YBUACHHOTO C BBIPOKEHHEM CBOEr0 OTHOIICHUS,
OIICHKH, apTyMEHTAIIHH.

123

CaMocTosTeIbHOE BBICKa3bIBAaHHE B CBS3U C IPOYH-
TaHHBIM ~ TEKCTOM, TIOJNYYCHHBIMHA pPe3yJlbTaTaMu
MPOCKTHOM PabOTHI.

1.2.4

Paccyxneane o dakrax / COOBITHIX, OCOOEHHOCTIX
KYJbTYpBI CBOEH CTPAHBI U CTPAH U3Y4aeMOro s3bIKa.

Umenue

2.1

[ToHuMaHue OCHOBHOTO COACPIKAHUS COOOIICHUM,
HECIIO)KHBIX TMyONMKaluii Hay4HO-II03HABATEILHOTO
XapakTepa, OTPBIBKOB M3 IPOU3BEACHUM XyHoxec-
TBEHHOM JIMTEPATYPHI.

2.2

[TonHOe W TOYHOE MOHMMAaHWE HWHQOPMAIMH Ipar-
MaTHYECKAX  TEKCTOB,  NyONHWKalmid  Hay4HO-
TIOITYJISIPHOTO XapakTepa, OTPHIBKOB U3 MPOU3BEICHIH
XYy I0KECTBEHHOM JIUTEPATYPHIL.

23

BribopouHoe moHMMaHMEe HEOOXOAMMOW / HMHTEpe-
cylommei HH(OpMaIK U3 TeKCTa CTAThH, IPOCIIEKTA.

24

IToHuMaHue CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIX CBSI3€H TEKCTA.
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Ayouposanue (O1rumenvHOCmb 36yYAHUA  O00HO20
mexcma 00 3-4 munym)

3.1

Ilonumanne Ha cIOyX OCHOBHOTO  COJEpKaHHA
HECJIOXKHBIX 3BYYallUX TEKCTOB MOHOJIOTHYECKOTO H
JUAJIOTHYECKOT0 XapaKkTepa B paMKax H3ydaeMbIX T€M
(porHo3 MOTOo/BI, OOBABICHUS, MPOTPAMMBI TeJle- U
panuoniepenad, HHTEPBBIO, PEMOPTaKH, (parMeHTHI
paauoriepenay).

3.2

BribopouHoe TIOHMMaHWE Ha CIyX HEOOXOIMMOM
uHpOpManuu B OOBSABICHUAX, HH()OPMAIIMOHHON
pekiaMe, 3HaYMMOM / 3ampaimBaeMoil MH(OpMaIun
U3 HECIIO)KHBIX ayJIHO- M BUJICOTEKCTOB.

33

IlomHOE mNOHMMAaHWE TEKCTOB MOHOJIOTHYECKOTO U
JTMAJIOTUYECKOT0 XapakTepa B HaWOOJee THUITMYHBIX
CUTyallusX  TOBCEJAHEBHOTO U  3JEMCHTAPHOTO
podeccHoHaTBLHOTO OOIICHHS.

ITucomo

4.1

ABTOBUOI'PA®US / PE3IOME

4.2

3anonHeHUe aHKEThI, OJIAHKOB, (OPMYJIsIpa.

43

Hamucanue nuYHOrO mmchMa C  YIOTPeOJCHUEM
GopMyJT pedYeBOro O3THKETAa, NPUHATBIX B CTpaHe
HU3y4aeMoro  s3blka, ¢ H3JIOKEHHUEM  HOBOCTEH,
paccka3oM 00 OTIENBHBIX (PaKTax U COOBITHAX CBOCH
JKU3HH, C BBIPOKCHHEM CBOHMX CYXJCHUI W YYBCTB,
OTMHMCaHWEeM IUIAHOB Ha Oymymmee W paccrpoce 00
aHaJorMyHOW WH(QopManMuM TapTHepa MO IIHCh-
MEHHOMY OOIICHHIO.

4.4

Hamucanme pnemoBoro mnmcekMa C  YIOTpeOJIeHHEM
GbopMyJl PEUEBOr0 3THUKETa, IPUHATBIX B CTPaHE
W3y4aeMOro sI3bIKa B COOTBETCTBHUH CO CIICIU(DUKOH / ¢
TUIIOM NMCBMEHHOTO TEKCTA.

4.5

CocraBieHue TIaHa, TE3UCOB YCTHOTO / MIUCEMEHHOTO
COOOIIEHN, B TOM 4YHCJIE HAa OCHOBE BBIMCOK U3
Tekcra. U3nmokeHWe CcoONEpKaHUS MPOYUTAHHOTO
TEKCTA B Te3MCaX U 0030pax.

4.6

Orncanne coObITHIA / (aKTOB / SIBJICHHM, B TOM YHCIIC
C BBIPAXKCHUCM COOCTBEHHOTO MHEHHUS / CYXKIOCHMHS.
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5 A3zvikoeoii mamepuan
5.1 Cunmakcuc

5.1.1 KOMMyHUKATHBHBIE THIIBI NPEIJIOKEHUN: YTBEPAH-
TENbHBIE, BOMPOCUTEIbHBIC, OTPULIATEIIbHBIC, TTO0Y U~
TEJNbHBIE U IOPSIOK CIOB B HUX.

5.1.2 [Ipennmoskenns ¢ HaYaIBHBIM it. [Ipemnoxenus ¢ there
is / are.

5.1.3 CnoKHOCOYMHEHHBIE TIPEUIOKEHUS C COI3aMu and,
but, or. Cno>XHOTIOMYMHEHHBIE MPEIJIOKEHHUS C COFO-
3aMH ¥ COIO3HBIMH CIIOBaMH what, when, why, which,
that, who, if, because, that is why, than, so, for, since,
during, so that, unless.

5.1.4 CorracoBaHus BpeMEH U KOCBEHHAs PEUb.

5.1.5 [IpennoxeHus: ¢ KOHCTPYKIUAMH ds...as, not so ...as,
neither nor, either or.

5.1.6 Ycnoueie npemnoxkenus peanbHoro (Conditional I —
If I see Jim, I'll invite him to our school party.) n
HepeansHoro (Conditional Il — If I were you, I would
start learning French.) xapakrepa

5.1.7 [pennoxenuns ¢ koucrpykuueit I wish (I wish I had
my OWn room.)

5.1.8 [pennoxenus ¢ KoHCTpyKuueH so/such (I was so busy
that I forgot to phone my parents.)

5.1.9 OMparndeckrie KOHCTPYKIUU TUNA It’s him who... It’s
time you did smth

5.1.10 | KoHcTpykuuu ¢ rinaroinamu Ha -ing: to love / hate
doing something, Stop talking

5.1.11 | Koncrpykuuu [t takes me ... to do something; to look /
feel / be happy

5.1.12 Paznuunbie cpeacTBa CBA3U B TEKCTE I 00CCTICUCHUS
ero nenoctuoctu (firstly, finally, at last, in the end,
however u T. 11.)

52 Mopdhonozcun
5.2.1 HMeHa cyniecTBUTENBHBIE BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE,

00pazoBaHHBIC TI0 TPaBWIy, W HcKIoueHns. Ompe-
JICTICHHBIN, HEONPEACICHHBIN, HYJIEBOW apTUKIIU.
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522

MecToumeHus JIMYHBIC, NPUTKATCIILHBIC, YKa3aTCIIb-
HBIC, HCOIIPCACICHHBLIC, OTHOCUTCIIBHBIC, BOIIPOCH-
TCIIBHBIC.

523

Nmena mnpunaraTenbHble B IOJIOXKWUTEIBHOM, CpaB-
HUTEILHOW U MPEBOCXOHON CTEICHSIX, 00pa30BaHHBIC
Mo IpaBWIy, a Takke HCKIoueHus. Hapeuus B
CPaBHUTEJIILHON W MPEBOCXOJAHOW CTEMEHSIX, a Takxke
Hapeuus, BBIPAKAIOIINE KOJIMYECTBO (many / much,
few / a few, little / a little)

5.2.4

YucnureabHbIC KOJIMYCCTBCHHBIC, ITOPAJKOBEIC.

5.2.5

IIpenyoru MecTa, HapaBJIeHHs, BPEMEHHU.

5.2.6

Haubonee ymnoTtpebutensHble TUYHBIE (HOPMBI TJia-
TOJIOB JIeHCTBUTENBHOTO 3ajnora: Present Simple,
Future Simple w Past Simple, Present u Past
Continuous, Present n Past Perfect.

JIuunbie (OpPMBI TIIArOJIOB JCHCTBUTEIHLHOTO 3aJI0TA:
Present  Perfect Continuous wu Past Perfect
Continuous. Jlnaasle ¢GOpPMBI TJaroJioB  CTpaja-
TenpHOTO 3anora: Present Simple Passive, Future
Simple Passive, Past Simple Passive, Present Perfect
Passive. Jlnansle ¢opMbl TIaronoB B Present Simple
(Indefinite) nns BbIpakeHUs IeicTBUU B Oynyniem
TOCJIE COIO30B if, when

5.2.7

JIn4aHble (OPMBI TIATOJIOB CTPANATENBFHOTO 3ajora B
Past Perfect Passive u Future Perfect Passive;
Present/Past  Progressive  (Continuous)  Passive;
HennyHble (popmbl TinaronoB (Infinitive, Participle I,
Gerund) (macCUBHO)

5.2.8

®dpasossie riarosnsl (look for, ...).

529

MojansHble TJarojsl U WX 3KBUBAJICHTHI (may, can /
be able to, must / have to / should; need, shall, could,
might, would)

5.2.10

PasnuuHble TpaMMaTHUYECKHE CPEACTBAa JUIS BBIpa-
KeHus Oymyiero Bpemenu: Simple Future, to be going
to, Present Continuous
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5.3

Jlexcuueckas cmopona peuu

5.3.1

Addukce kak 3eMEHTHI CIIOBOOOpA30BaHMSL.
Addukce TIaronos: re-, dis-, mis-; -ize / ise.
AbUKCH CYLIECTBUTENBHBIX: -e7/0F, -ness, -ist, -ship,
-ing, -sion / tion, -ance / ence, -ment, -ity.

Addukcel npunaratenbHeIX: -y, -ic, -ful, -al, -y, -ian /
an, -ing, -ous, -ible / able, -less, -ive, inter-.

Cydduxc nHapeunit -/y.

OtpunaresnpHble IpeQUKCHL: un-, in-/ im-

5.3.2

MHOro3Ha4YHOCTh JEKCHYECKNX eanHuI. CHHOHUMEL.
AHTOHHUMEIL.

533

JIekcuueckas cO4eTaeMOCTb.

Ipumeuanue

IIpeomemnoe codepiricanue peyu

A

[loBcemneBHass u3Hb © OBIT, pacmpenencHue
JIOMaNTHUX o0s3aHHOCTEH B ceMbe. [Tokymnka.

JKuzHb B ropoje U cenbckoil MecTHOCTH. [Ipobmemsr
ropojia 1 cena.

OOmeHne B ceMbe M IIKOJE, CEMEHHBbIE TPaTUIIVH,
MEXJTMYHOCTHBIC OTHOIICHHS C JPY3bsIMH H 3Ha-
KOMBIMU.

3nopoBbe W 3aboTa O HEM, CaMOYYBCTBHE, MeEIU-
IIMHCKUE YCIIYTH. 310POBBI 00pa3 )KU3HU.

Ponms  Mononmexku B COBpPEeMEHHOM OOIIECTBE, ee
HMHTCPECHI U YBJICUCHH.

Jlocyr Monoaexu: MOCeIIeHne KPYKKOB, CIOPTUBHBIX
CeKIMH, Ki1y0oB 1o uHTepecam. [lepenmcka.

Ponnas cTpana u cTtpaHa / CTpaHbl U3y4aeMoOro SI3bIKa.
Ux reorpaduyeckoe MosoKeHNE, KIUMAT, HACCIICHHE,
TOPOJa U CeNa, TOCTOMPUMEYATSILHOCTH.

[TyTemrecTBHE 1O CBOECH CTpaHe U 32 pyOEIKOM, OCMOTP
JIOCTONIPUMEYATEITbHOCTEH.

[Ipupozaa u mpobaeMBbl SKOJIOTHH.

KynbrypHO-HcTOpHYEecKHe 0COOEHHOCTH CBOEU CTpa-
HBI ¥ CTPaH U3y4aeMOro sI3bIKa.

Bxuan Poccuu u cTpaH M3y4aemMoro si3blka B pa3BUTHE
HayK{d U MUPOBOH KYJIBTYPBHIL.
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M CoBpeMeHHBIH MHp npodeccrii, pIHOK TPYIa.

H BosMmoxkHOCTH MPOAOIKEHUST 00pa30BaHus B BBICIIECH
HIKOJIE.

0 I1nanel Ha Oyayniee, npobiaemMa BeIOOpa MPOGECCHH.

IT Pone BnaseHus: MHOCTpaHHBIMM SI3BIKAMHU B COBpe-
MEHHOM MUDE.

P IllkonpHOE oOOpazoBaHme. M3ydaemple MpPEAMETHI,
OTHoIIeHue K HUM. KaHuKymbl.

C HayuHo-TexHMYECKHII MPOTpecc, €ro MEepCIeKTUBLl U
MOCIIEICTBUSL.

T HoBbie nHbOpManMOHHBIC TEXHOJIOTHH.

v IIpasnHUKM ¥ 3HaAMEHAaTeIbHBIC IaThl B PA3JINYHBIX
CTpaHax MHUpa.

Paznea 2.

Ilepeyens TpeGoBaHUIi K YPOBHIO OATOTOBKH BbIIIYCKHHKOB,
AOCTHKeHHEe KOTOPbIX MPoBepsieTcs Ha eANHOM
rocy1apcTBEHHOM 3K3aMeHe M0 AHTJIHICKOMY SA3BIKY

[lepeuenb TpeGOBaHUII K YPOBHIO MOJATOTOBKH BBIIYCKHUKOB,
JOCTHXKEHUE KOTOphIX IMpoBepsercs Ha EI'D mo anrmumiickomy
A3bIKY, COCTAaBJIEH HAa OCHOBE TPeOOBAaHUM K YPOBHIO MOJTrOTOBKH
BBIITYCKHUKOB B COOTBETCTBUU CO CTAHJIAPTOM CPEIHETO (TIOJTHOTO)
obmero obpazoBanus 2004 r. 6a30Boro u MpopUILHOTO ypOBHEH
C Y4ETOM 00s3aTEIbHOIO MHHHMYyMa COJEP)KaHUS OCHOBHBIX
o0pa3oBaTenbHbIX MporpaMm. TpeGoBaHUS, OTHOCSIINECS TOJIBKO
K IPOUIEHOMY YPOBHIO, TOMeueHbI OyKkBoii I1.

Kon TpeboBanus

3HaHuUs, yMEHUS] H HABBIKH,
npoBepsiemblie HA EI'D

1

3HATbDH / IOHUMATD

1.1

SI3bIKOBOM JIeKCHUYeCKUIl MaTepuaJ:

1.1.1

3HAYCHHSI JICKCUYECKUX CJUHHMII, CBI3aHHBIX C U3Y-
YCHHOUW TEMATHKOW W COOTBETCTBYIOIIMMH CHUTYa-
nusaMu  obmeHus (cM. moxapasaen «IIpeaMerHoe
coJiepKaHue peun» B pazuene 1 konudukaropa);
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1.1.2

3HAYCHMS OLICHOYHOM JICKCUKU,

1.1.311 3HAUYCHUSA HWIUOMATHUYECKOM JIGKCUKH B paMKax
W3YYECHHBIX TEM;

1.1.4 3HAQYEHHs  PEIUIMK-KJIMILE  pPEYEBOTO  JTHUKETA,
OTpaXamlX O0COOEHHOCTH KYJBTYPBl CTpaHbl /
CTpaH M3y4aeMoro sI3bIKa;

1.2 S13bIKOBOI rPAMMaTH4YeCKHii MaTepUaJl:

1.2.1 3HAYEHHUE H3YUYEHHBIX I'PAMMATHYECKHUX SBJICHUN
(cm. moapaznen «I'pamMmarnueckas CTOpOHA peun» B
paznene 1 kogudukaropa);

1.2.2 3HaYCHHE BHJIO-BPEMEHHBIX (JOPM TJIaroJa;

1.2.3 3HAUYCHHUE HEIUYHBIX M HEOMPEIACICHHO-INIHBIX
¢dopm riarona;

1.2.4 3HAYEHHWE TJArOoJbHBIX (OPM YCIOBHOTO HAKIIO-
HEHWUS;

1.2.5 3HAYCHHE KOCBEHHOMW pe4r / KOCBEHHOT'O BOMPOCA;

1.2.6 3HAUCHUE COTJIACOBAHUS BPEMEH;

1.2.711 CPEJCTBA U CIOCOOBI BRIPAKEHUS] MOAAILHOCTH;

1.2.811 CpeICTBa U CIOCOOBI BRIPAYKEHHSI YCIIOBUS;

1.2911 CPEIICTBA U CITOCOOBI BRIPYKCHHUSI MPEATIONOKEHNS;

1.2.10I1 | cpenctBa u ciocoObl BRIPAKEHHSI IPHYUHBL;

12,1111 CPEICTBA U COCOOBI BRIPAKEHUS CIIC/ICTBUS;

1.2.12 11 | cpenctBa U cnocoObl BEIpaXXeHHUS MOOYKICHHUA K
JICHCTBHIO;

1.3 CTPaHOBEeTYECKYI0 HH(OPMAIUIO M3 AYyTEeHTHY-
HBIX UCTOYHMKOB, CBeJeHHsI 0 CTpaHe / cTpaHax
HU3y4aeMoro sizbIKa:

1.3.1 CBEJICHUS O KYJIbTYpE U HayKe;

1.3.2 cBemeHus 00 WCTOPHYECKMX ¥ COBPEMEHHBIX
peanusix;

1.3.3 cBeJeHHs 00 OOIECTBEHHBIX AEATENX;

1.3.4 CBEJIECHUS O MeECTe B MHPOBOM COOOIIECTBE U
MHPOBOU KYJIBTYPE;

1.3.5 CBEJICHHUS O B3aMOOTHOILIEHUSX C Halllel CTpaHoMH;

1.4 AI3BIKOBBIC CpPEACTBA W IPaBHIA PedYeBOro u

HEPEeYEeBOT0 TMOBEIAEHUSI B COOTBETCTBHH CO
chepoii o0meHMS U COUUAJIBHBIM CTATYCOM
napTHepa.
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YMETbH

2.1 I'oBopenne Ha TeMbl A—Y
(cm. mompazmen «llpemmeTHOE comepkaHHWe pedN»
B paznene 1 kogudukaropa)

2.1.1 Jluanozuueckasn peusv 6 cumyayuax opuyuanbHoO20
U HeohuUUaILHO20 0OULEeHUA

2.1.1.1 BecTu quanor 3TUKETHOTO XapakTepa

2.1.1.2 Bectu auanor-paccrpoc

2.1.13 Becrtu nuanor — noOyxieHue K ISHCTBUIO

2.1.14 Becrtu nuanor — oOMeH nHbopMarmeit

2.1.1.5 Bectn muanor — o6cyxaenne mpooaem

2.1.1.6 Bectn kOMOWMHHpPOBAHHBIN ITHANOT, BKIFOUYAIOITHH
SJIEMEHTHI PA3HBIX TUIIOB IUAJIOTOB

2.1.1.7 Bectu monuior, B ToM 4yncie U B GopMe JUCKYCCHH,
C COOIOIEHNEM HOPM PEUeBOr0 ITHKETa, MPUHATHIX
B CTpaHe/CTpaHax M3y4aeMOro SI3bIKa

2.1.1.8 3anpammBate HHGOPMALUIO 1 0OMEHHBATHCS €10

2.1.1.9 Bricka3piBaTh U apryMEHTHPOBATh CBOKO TOYKY
3peHust

2.1.1.10 | Obpamarbcsi 3a pa3bsICHEHHUSIMH, YTOYHSS WHTEpE-
CYHOIYI0 HH(OpMaInio

2.1.1.11 WuunuupoBaTh, MNOAAEPKUBATH M 3aKaHYUBATh
JUasior

2.1.1.12 Hcnonb3oBaTh OIEHOYHBIE CYXACHUS M 3MOILMO-
HaJbHO-OILICHOYHBIE CPEACTBA, BBIPAXKATh SMOIUO-
HaJIPHOE OTHOIIIEHUE K BBICKa3aHHOMY / 00cykae-
MOMY / IPOYUTAHHOMY / YBUICHHOMY

2.1.1.13 CobmoaTh pedeBble HOPMBI U IPaBUIIa TOBEACHUS,
NPUHSTHIC B CTpaHaX M3y4aeMOro si3bIKa

2.1.2 Momnonozuueckasn peus

2.1.2.1 PacckaspiBaTh, paccykliaTb B paMKax H3Y4YE€HHOU
TEeMaTUKH U TIPOOJIEMATHKH, MPHUBOAS TPUMEDHI,
apryMeHTHI

2.1.2.2 OnuceIBaTh COOBITHS, M3IIATaTh (haKTHI

2.1.2.3 Co3maBath CIOBECHBIN CONMOKYJIBTYPHBIA TOPTPET
CBOGH CTpaHBI U CTpaH / cTpaHbl H3y4aeMoro si3bIKa

2.1.2.411 | demath coOOIIEHHS, B TOM YHCIEC CBS3aHHEBIC

C TEMaTHUKOH BBIOpaHHOTO MTPOdUIIsSL
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212511

Brickas3piBaTh M apryMEHTHpPOBAaTh CBOIO TOUYKY
3peHus

2126110

JlemaTs BBIBOIBI

212711

OreHuBaTh (HaKThl / COOBITHS COBPEMEHHON YKU3HH

2.2

Ayouposanue

221

IlonuMaTh OCHOBHOE COACPIKAHUC PA3JINYHBIX ayTCH-
TAYHBIX T[PAarMaTU4CCKUuX U Hy6J'H/ILII/ICTI/I‘I€CKI/IX
ayaro- U BUACOTCKCTOB COOTBeTCTBYIOIHeﬁ TEMaTHUKHU

222

W3Bnekarh HEOOXOMUMYIO / 3ampalivBacMyl0 WH-
(dopManuio U3 pazIMYHBIX ayIUO- M BHICOTEKCTOB
COOTBETCTBYIOIIEH TEMaTHKH

223

[ToarHo W TOYHO NOHMMATH BEICKA3BLIBAHHUS COOe-
CCIHHKA B pacrnpoCTpaHCHHBIX CTaHAAaPTHBIX
CUTyalusaX NOBCCAHCBHOI'O O6H.ICHI/I$I

224

OTnemsITh THaBHYIO HH(POPMAIUIO OT BTOPOCTE-
TIEHHOH, BBISBIISITh Hanbosee 3HaYMMble (haKThl

225

OHpeﬂeHHTL TCMY 3BYYalICro TCKCTa

22611

BoIsIBIIATH (hakThl / IPUMEPBI B COOTBETCTBUU C TO-
CTaBJICHHBIM BOIIPOCOM/TIPOOIIEMOT

22711

0O0600mmate conepkanyocsi B TeKcTe HHGOpMaIHIo,
OMpeJIeIIATh CBOE OTHOILICHUE K HEH

23

Ymenue

23.1

YuTath ayTEHTUYHbIE TEKCTHl PA3IMYHBIX CTHIEH
(myOmuucTUYecKue, XyJI0’KeCTBEHHBIE, HAyYHO-
MOMYJISIpHBIE, IParMaTHYeCKUe) ¢ UCIOJIb30BaHUEM
Pa3INYHBIX CTPAaTeTHil / BUIOB YTEHHUS B COOTBET-
CTBUM C KOMMYHHKAaTUBHOM 3a/1aueit

232

HUcnonp30BaTh 03HAKOMHUTEJIBHOE YTEHHE B neisax
MMOHUMaHHUsl OCHOBHOTO COJIEp)KaHUS COOOIICHHUH,
WHTEPBBIO, pEHOpTaXKeH, MyOnuKaruid HaydHO-
MMO3HABATEIFHOTO XapaKTepa, OTPHIBKOB U3 IMPOU3-
BEJICHUHN XYI0’)KECTBEHHOM JIUTEPATypPhI

233

Hcnonb30BaTh MPOCMOTPOBOE / TIOUCKOBOE YTCHHE
B IIETIIX W3BJICUCHMS HEOOXOIUMOI / 3ampammBac-
Mo#i MH(OpMAaIMK M3 TEKCTa CTaThH, MPOCTIEKTa

234

Ucnonb3oBaTe u3yyaromiee 4YTEHHE B LEISIX MOJ-
HOTO TOHMMAaHUsA WHGOPMAIMH IParMaTHIeCKUX
TEKCTOB, TYOJWKAllMii Hay4YHO-TIO3HABATEIHHOTO
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XapakTepa, OTPBHIBKOB U3 IPOU3BEJIEHUN XyHao-
JKECTBEHHOH JINTEPATypH

235

OTnemsITh THaBHYIO HH(DOPMAIUIO OT BTOPOCTE-
TIEHHOM, BBISBIISITh Hanbosee 3HaYMMble (aKThl

23.6

OHpeﬂeHHTB CBOC OTHOLICHHUE K ITPOUYUTAHHOMY

23711

OmnpenensaTe BPEMEHHYI0 M IPUYUHHO-CIIENCT-
BEHHYIO B3aMMOCBSI3b COOBITHH, IPOTHO3MPOBATH
pa3BuTHEe / pe3yJbTaT HM3JaraéMbiX (akToB / CO-
ObITHH, 0000111aTh ONHChIBaeMBbIE (aKThI / SIBICHUS

23811

OnpenensaTh 3aMbpIcenl aBTOpa, OICHHBATH BaX-
HOCTH/HOBU3HY HWH(pOpPMAIMH, TOHUMATh CMBICI
TEKCTa U ero MpoOJeMaTHKY, UCIONb3Ys IIEMEHTHI
aHaJi3a TeKCTa

2.4

ITucomo

24.1

3amoHATE pa3IMYHbBIC BUIBI aHKET, COOOMATh CBeE-
neHust o cede B opMme, IPUHATON B cTpaHe / cTpa-
HaX M3y9aeMOTO sI3bIKa

242

OnuceiBaTh SIBIIGHUS, COOBITHS, W3NArath (axThl,
BBIpaKass CBOM CYXJICHHS M UYyBCTBa;, pacclpa-
IIMBaTh O HOBOCTSAX M M3JIaraThb UX B IUCHME JIMY-
HOTO Xapakrepa

243

HeHaTL BBIITMCKH U3 MHOA3BIYHOI'O TCKCTA

24411

OnuceiBaTh SIBJICHUSA, COOBITHS, U3jaraTh (DakThl B
MHCHhME JENOBOr0 XapaKrepa

24511

CocTaBnATh MHUCHMEHHBIE MaTepuaibl, HE00Xo-
JIAMEBIE JIJIS1 TPE3CHTAITMN POSKTHOH JESITeTEHOCTH

24611

OnuceiBaTh (aKThI, SBJICHUS, COOBITHS, BBIPaXKaTh
cOoOCTBEHHOE MHEHHE / CYXJICHUE

2.5

Coyuokynsmyphovie ymenus

25.1

OCymecTBIATh MEXINIHOCTHOE U MEXKYIBTYPHOE
oOleHrne ¢ IpUMEHEeHHEeM 3HaHUN O HaIlMOHAIbHO-
KyJBTYPHBIX OCOOCGHHOCTSIX CBOEH CTpaHbl H
CTpaHBI/CTpaH U3y4aeMOro S3bIKa, MOJyUYEeHHBIX Ha
YpOKax MHOCTPAHHOTO SI3bIKa

252

Ucnonp3oBaTh CBEICHUS, TOMYyYCHHBIE B XOJC
M3Y4YEHUSl APYTUX MPEAMETOB, IS PACHIUPECHUS
CBOMX COIMOKYJBTYPHBIX 3HAHUN U YMEHUN
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253

CpaBHuBaTh (hakThl POIHOW KYJIBTYPHI U KYJIBTYPHI
CTpaH H3y4aeMOro si3bIKa

254

Hcmonp30BaTh SI3BIKOBBIE CPEACTBA W TIPAaBUIIA pe-
YeBOTO M HEPEUYCBOTO TOBEACHUS B COOTBETCTBUH C
HOpPMaMH, IPUHSTHIMU B CTPAHAX M3Y4aeMOTO SI3bIKa

2.6

Komnencamopubte ymenus

2.6.1

[Tonp30BaThCAd  SI3BIKOBOM W KOHTEKCTYaJIbHOM
z[oram(oﬁ IPU YTCHUU U ay IUPOBaAHUN

2.6.2

[Iporao3upoBath cojiepKaHUE TEKCTa IO 3aroJioB-
Ky/Haualy TeKCTa, UCIOJIb30BATh TEKCTOBBIE OMOPBI
pasITUIHOTO poja (TI03aroIOBKH, TaOIHUITEI, Tpadu-
KA, MPUPTOBBIC  BBIACICHUS, KOMMEHTApHH,
CHOCKH)

2.6.3

HFHOpHpOBaTB JICKCUYCCKUC U CMBICJIOBBIC TpPYyHO-
HOCTH, HC BJIMAIOIIMEC Ha IIOHHMAaHHC OCHOBHOI'O
COACPIKAHUA TCKCTA

2.64

Hcnonb30BaTh mepecnpoc M CIOBapHBIC 3aMEHBI B
MPOIIeCCEe PEUSBOTO OOIMICHHUS

26511

Hcnonw3oBath nepedpas / TOJIKOBAaHHE, CHHOHUMBI,
SKBUBAJICHTHBIE  3aMEHBl O JOIOJHEHHS,
YTOYHEHHS, TOSCHEHUS MBICIIH

BJIAJETD SI3bIKOBBIMHW HABBIKAMMX

3.1

Opgozpaghus

3.1.1

Brnaners opdorpaduyeckuMu HaBBIKAMH B paMKax
JIEKCUKO- TPaMMaTH4eCKOr0 MUHHUMYMa COOTBETCT-
BYIOILIETO YPOBHS

3.2

Donemuueckasn cmopona pedu

3.2.1

Bragers cinyxo-pOM3HOCUTENBHBIME HaBBIKAMU B
pamMKax JIEKCHKO-TPaMMAaTH4YeCKOr0  MHUHHUMYyMa
COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHS

322

BJIaIleTB HaBbIKaMHM PUTMHKO HWHTOHAIIMOHHOI'O
O(bOpMJ'IeHI/I}l PAa3JIUMYHBIX TUIIOB HpC,E[J'IO)KeHI/Iﬁ

33

Fpammamuuecxaﬂ CmopoHa pedu

3.3.1

YmoTpeOnsITh B peud  pa3IuyHbIe KOMMYHHU-
KaTHBHBIC THIBl MPEUIOKCHUN: YTBEPAUTEILHBIC,
BONPOCHUTENbHBIE (OOIINH, CIeNUaNbHEIA, aabTep-
HAaTUBHBIN, pa3feNUTeNbHBIN BONpOChl B Present,
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Future, Past Simple; Present Perfect, Present
Continuous), OTpUIATENbHBIC, TMOOYAUTEIHHBIC
(B YyTBepIUTENHHON M OTPHUIIATEIBHOHN (hopMax)

332

YnoTpebasaTh B peun pacnpoCTpaHCHHBIC U HEpac-
MPOCTPaHEHHBIE MPOCThIC TPESHIOKEHUSI, B TOM
YHCIe ¢ HECKOJIBKUMU OOCTOSATENBCTBAMHU, CIEIYIO-
UMHU B ompeneraeHHoM mopsake (We moved to a
new house last year.)

333

YnotpeOasaTh B peyd NPEAJIOKEHUS ¢ HAYaIbHBIM [f
(It’s cold. It’s five o’clock. It’s interesting. It’s
winter.)

334

YHoTpeOnsaTh B peud MpeIoKeHUs] ¢ HavalbHBIM
There + to be (There are a lot of trees in the park.)

3.35

Ynorpe0ssiTh B peud CIIOKHOCOYMHEHHBIC IPEI-
JIOKEHHUS C COUMHUTEIBLHBIMU COr03aMu and, but, or

3.3.6

YnotpeOasiTh B peyd CIIOKHOTOIYMHEHHBIE TPEI-
JIOKEHUS C COI03aMH U COIO3HBIMH CIOBaMH what,
when, why, which, that,
who, if, because, that’s why, than, so, for, since,
during, so that, unless

3.3.7

YHoTpeOnsITh B pe4d YCIOBHBIC MPEIIOKCHHS
peanshoro (Conditional I — If I see Jim, I'll invite
him to our school party.) ¥ HepealbHOTO
(Conditional Il — If  were you, I would start
learning French.) xapakrepa

3.3.8

VootpebnsaTh B peuyd TNPEIOKEHHs C KOHCT-
pykuweti [ wish (I wish I had my own room.)

3.3.9

YHoTpeOnsITh B peUYd MNPEIUIOKEHHS C KOHCT-
pykimeit so / such (I was so busy that I forgot to
phone my parents.)

3.3.10

YroTpebnsaTy B peun 3MdaTHUECKHEe KOHCTPYKIHUN
tuna It’s him who... It’s time you did smth

3.3.11

YHoTpeOIIaTh B peUH NPEAI0KEHHS ¢ KOHCTPYKIIHUSIMU
as ... as; not so ... as; either ... or; neither ... nor

3.3.12

YHoTpebasITh B ped KOHCTPYKLUH C TJarojamMy Ha
-ing: to love / hate doing something; Stop talking

3.3.13

Y1oTpeOnsaTh B peun KOHCTPYKITHH [t takes me ... to
do something; to look / feel / be happy
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3.3.14

Hcnonp30BaTh KOCBEHHYIO PeUb B YTBEPAUTEIbHBIX
1 BOTIPOCUTEINIFHBIX TPEIOKEHUSIX B HACTOSIIEM H
MPOIIE/IIeM BPEMEHU

3.3.15

Hcnonp3oBaTh B peuyu riarojisl B Hambojee yIio-
TpeOUTENLHBIX ~BpPEMEHHBIX (opMax JeHCTBU-
TeJBHOTO 3anora: Present Simple,

Future Simple w Past Simple, Present wn Past
Continuous, Present n Past Perfect

3.3.16

YnotpeOasiTh B peud Tarojbl B CICIYHOIIUX
dbopmax neicTBUTENBHOTO 3ayiora: Present Perfect
Continuous u Past Perfect Continuous

3.3.17

YnotpeOasiTh B peud TIarojbl B CICIYHOIIUX
¢dopmax crpamarensHoro 3amora: Present Simple
Passive, Future Simple Passive, Past Simple
Passive, Present Perfect Passive

3.3.18

YHoTpeOnsaTh B peun pa3iuvHble TpaMMaTHYECKHE
CpencTBa Ui BBIP@XKCHUS OyIylIero BPEMEHH:
Simple Future, to be going to, Present Continuous

3.3.19

Ynorpebinsith B peun npuuactre I u npuyactue 11

3.3.20

YnotpeOasiTh B peud MOJAJbHBIE TIIATONBl U UX
SKBUBAJICHTHI (may, can / be able to, must / have to /
should, need, shall, could, might, would)

3.3.21

CortacoBbIBaTh BpE€MC€HAa B paMKax CJIOXHOIo
IMPCAJIOKCHUS B IIJIAHC HACTOSALICTO U IMTPOLIJIOTrO

3.3.22

YHOTpe6J'I$ITI> B peunM HMMCHa CYHICCTBUTCIILHLIC B
CANHCTBCHHOM YHCJIC U BO MHOXCCTBCHHOM 4YHCJIC,
O6pa3OBaHHBIe 110 ITpaBUIy, U UCKIIIOYCHUA

3.3.23

YnotpeOisiTh B pedd OmpeelieHHbIH / Heolpee-
JICHHBIA/HYJIEBON apTHKITh

3.3.24

YHOTPCGJISITI) B p€ud JIMYHBIC, TMPUTAXKATCIBHEIC,
YKa3aTCJIbHbIC, HCEOMPEACICHHLIC, OTHOCUTCIIbHBIC,
BOIIPOCUTCIIbHBIC MCCTOUMCHUSA

3.3.25

Y1oTpeOTh B peur UMEHA TIpUiIaraTeIbHbIe B TI0JI0-
JKUTEJIbHOW, CPaBHUTENBHOM W TIPEBOCXOJIHOM CTe-
TICHSX, 00Pa30BaHHbIC MO MPABUITY, M UCKITFOUCHHUS

3.3.26

YnotpeOisaTh B pedd HapedHs B IOJOXHUTEIHHOH,
CPaBHUTEJILHOM M MPEBOCXOJAHOM CTENeHsX, a
TaK)Ke Hapeuusi, BRIpaXarIue KoauuecTBo (many /
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much, few / a few, little / a little)

3.3.27

YHOTpe6J'I$ITI> B PC€UYM KOJHUYCCTBCHHBIC U IOPSAA-
KOBBIC YN CIIUTCIIBHBIC

3.3.28

YnorpebnsaTe npeasiord Bo (pazax, BhIpaKAOIINX
HaIpaBJIeHHUE, BPEMsl, MECTO IECHCTBUS

3.3.29

VroTpebasiTh B pedd pasiuyHbIC CPEICTBA CBA3M
B TEKCTE Uil OOECHedeHusT €ro ILEeJOCTHOCTH
(firstly, finally, at last, in the end, however u 1. 11.)

34

Jexcuueckas cmopona peuu

3.4.1

YrnoTpebnsiTh B pedyM JIGKCHYECKHE CIWHHILIBL,
00CIIy’)KUBAIOIIME CUTYallMd B PaMKax TEMaTHKH
OCHOBHOM U CTapIIeH IIKOJIbI

342

yHOTpG6J’I$ITB B pcuu Hanboee pacrnpoCTpaHCHHBIC
YCTOIZHHBLIG CJIOBOCOYCTAHUA

343

YnoTpeOisTh B peud pPEIUINKU-KINIIE PEedeBOTO
ATUKETA, XapaKTEPHBIC IJIS KyJIbTYyphl aHTJIOS3BIY-
HBIX CTpaH

344

Ucnonw3oBars cnenyromme adduKcel mas odpazo-
BaHU TJIATOJIOB: re-, dis-, mis-; -ize / ise

345

Hcnonw3oBath  crneaytompe — appuUKCh IS
o0Opa3oBaHHs CYIIECTBUTEIbHBIX: -¢F / OF, -ness,
-ist, -ship, -ing, -sion / tion, -ance / ence, -ment, -ity

3.4.6

Ucnonp3oBate crneayromme ad@UKCH s obOpa-
30BaHUs MPWIATATENbHBIX: -V, -ic, -ful, -al, -ly, -ian
/ an, -ing, -ous,-ible / able, -less, -ive, inter-

3.4.7

Ucnonp3oBath cybhduxc -ly mist  obpazoBaHUA
Hapeuuu

3438

Hcnonws3oBaTh oTpUIIATEIbHBIC TPEPUKCHI Un-, in- /
im
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Ipunoowcenue 11

Cnennpuxanus
KOHTPOJIbHBIX U3MEPHUTEJIbHBIX MATEPUAJIOB
nJis1 mpoBeneHus B 2013 roxy eAuHOro rocy1apcTBeHHOr0
sk3amena no MHOCTPAHHBIM A3BIKAM

1. HazHauyeHue 3K3aMeHAIMOHHOMH PadoThI

KoHTponbHBIE ~ M3MEpHTENbHBIE  MaTepHal bl  TO3BOJISIOT
YCTAHOBUTb YPOBEHb OCBOCHHs BbITyCKHUKaMH dDenepanbHOro
KOMIIOHCHTa TOCYJIapCTBEHHOTO 00pa30BaTEIbHOTO CTaHAapTa
OCHOBHOT'O OOIIET0 M CpefaHero (MOoJHOT0) o0Iero oopa3oBaHuUs.
Pe3ynbTaThl €IMHOTO TOCYIapCTBEHHOTO JK3aMEHa I10 HWHOCT-
paHHOMY SI3BIKY TPHU3HAIOTCS OO0IIe00pa30BATEIBHBIMU  yUPEXK-
JICHUSIMU, B KOTOPBIX pealU3yrOTCs 00pa30BaTelIbHbIC TPOTrPAMMBI
cpenHero (MOJHOTO) o0O0mero oOpa3oBaHMs, KaK pe3yJIbTaThl
rOCYJITapCTBEHHOH (MTOTOBOI) aTTeCTallud, a 0Opa3oBaTEIbHBIMU
YUPESKACHUAMHU CpEIHEro mpodeccHoHanbHOro 00pa3oBaHUs |
00pa3oBaTEILHBIMU YUPESKICHUSIMHU BBICIIETO MPOPECCHOHATHLHOTO
O6pa3OBaHI/I$I — KaK pe3yJibTaTbl BCTYIIUTCIILHBIX HCHOBITAHUU IIO
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

2. JIokyMeHTBI, ONIpeieIsIoLIHe coAepKaHue
IK3aMeHALMOHHOI PadoThI

1. ®epepanbHbll KOMIIOHEHT TOCYAAPCTBEHHBIX CTaHAAPTOB
OCHOBHOTO OOIIET0 U CpenHero (MmoJHOro) obmero obpaso-
BaHUs, 0a30BbIi M MPOQWIBbHBINA YpOBeHb (mpuka3 MHHOO-
paszoBanus Poccun ot 05.03.2004 Ne 1089).

2. TlpumepHble MporpaMMBbl IO MHOCTPAHHBIM si3bikaM // HoBbie
rOCyJJapCTBEHHbIE CTAHAAPTHI MO MHOCTPAHHOMY s3bIKYy 2—11
kiaccel / OOpa3oBaHMe B JOKYMEHTaX M KOMMEHTapHsX. M.:
ACT: Actpens, 2004.
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3. IIporpammbl 0011€00pa30BaTENbHBIX YUPEXKACHUH. AHIIHiC-
kil s3Ik st 10—11 kimaccoB mikos ¢ yriayOJeHHBIM H3y4Ye-
HUEM MHOCTpaHHbIX 5A3bIKOB. M.: [IpocBemnienue, 2003.

4. Ilporpammbel g 0OHIEOOPA30BATEIbHBIX  YUPEKACHUU.
Hemeuxwuii s13pIk 17151 00111€00pa30BaTeNbHBIX LIKOJ C YIiIyO-
JIEHHBIM HW3y4Y€HHWEM HeMmelukoro sssika. M.: IIpocsemenue:
MAPT, 2004.

5. TIporpammsel 0011€00pa3oBaTENbHBIX yupekaeHul. Opanirysc-
KU A3bIK Ut 1—11 KIaccoB MIKOJ € yriTyOJeHHBIM U3yYeHHEM
MHOCTpaHHbIX s13bIKOB. M.: Ilpocsemenue, 2001.

6. IIporpammsl 00mIe00pa3oBaTenbHBIX yupexaeHuid. Mcnanckuit
s3pIK Ui 5—11 KJIacCcOB IIKOJ € YTIIyOJICHHBIM HW3ydYeHHEM
MHOCTpPaHHBIX sA3bIKOB. M.: [IpocBemenue, 2005.

IIpu pazpadorke KUM Takike yYuTHIBAIOTCH:

7. OOueeBponeickue KOMIETEHIMM BIIAJCHUS WHOCTPAHHBIM
a3bikoM: M3yuenue, npenogasanue, onenka. MI'JIY, 2003.

3. IToaxoasl K 0TOOPY comepxkaHus, pa3padoTke
crpykrypst KUM EI'D

[lenpto eauHOrO0 TroOCyJapCTBEHHOTO »JK3aME€Ha II0 HHOCT-
PaHHOMY A3BIKY SBJISIETCS OIPEACIICHHE YPOBHS HHOS3BIYHOMN
KOMMYHHMKaTUBHOW KOMIIETEHLMU dK3amMeHyeMoro. (OCHOBHOE
BHMMAaHUE TPH OTOM YIEISIETCS pEYeBOM KOMIIETCHLIHH, T.€.
KOMMYHHMKaTUBHBIM YMEHHSAM B Pa3HbIX BHJAX PEUEBOM JEATEIIb-
HOCTH: ayJMPOBaHUM, YTEHNUH, IUCbME, a TAKXKE S3bIKOBON KOMIIE-
TEHLUH, T.€. A3bIKOBBIM 3HAHUAM U HaBblKaM. COLIMOKYJIBTYpHBIE
3HAHUS M YMEHUS IPOBEPSIOTCS OIOCPEIOBAHHO B pasnenax
«AynupoBaHue», «UreHue» M SABIAIOTCS OJHUM U3 OOBEKTOB
n3MepeHuss B pasnene «IIucpMo»; KOMIIEHCATOPHBIE YMEHHUS
IIPOBEPSIOTCS ONOCPEN0BaHHO B paszzeie «IIuceMom.

CnenoBarenbHo, KWUM EI'D 1o HWHOCTpaHHBIM Si3bIKaM
BKJIIOUAET pas3ziensl «AynuposaHue», «Urenue», «'pammarnka u
nexkcuka» n «llucemo». Ilpm 3TOM cienyer mMers B BUAY, 4TO,
XOTsl pasgensl «AynupoBanue», «Urenue» n «llucemo» umeror
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B KaUeCTBE OOBEKTOB KOHTPOJS YMEHHUS B COOTBETCTBYIOIIMX
BHUJIaX PEUEBOU JEATEIBLHOCTH, STH YyMEHHUSA O00eCTeunBaIOTCA
HEOOXOJUMBIM ypPOBHEM pa3BUTHUS S3BIKOBOM  KOMIIETEHIIUU
AK3aMEHYEMBIX. Y CIENIHOE BBIMOJIHEHUE 3aJaHWil HAa KOHTPOJIb
pELENTUBHBIX BUJOB pPEUYEBOMl AESATENBHOCTH OOECTeunBaeTcs
3HAHUEM JICKCHYCCKUX CIUHUI], MOPQOJIOTHICCKUX (GopM U
CUHTAKCMYECKHX KOHCTPYKIHMA ¥ HaBbIKAMU HX Yy3HaBaHUS /
pacro3HaBaHusl.

3amanus paszmena «llucemo» TpeOyrOT OT 3K3aMEHYEeMOro
MOMUMO JTHX 3HAaHUW elle W HaBbIKK OMNEPUPOBAHMS JIEKCH-
YECKUMH €IUHULAMHU U TPaMMaTUYECKUMH CTPYKTYpaMHU B KOM-
MYyHHKAaTHBHO-3HAYUMOM KOHTekcTe. Opdorpadudeckiue HaBBIKU
ABIIAIOTCS OOBEKTOM KOHTpONs B 3adaHusx B4-Bl6 paznena
«I'paMmmatuka u Jekcuka», a Takke 3anaHuii C1-C2 pasnpena
«ITucemoy.

4. Crpykrypa KUM EID

DKk3aMeHaIlMOHHas paboTa BKIIOYAeT pa3fenbl «AyAaupo-
BaHuey, «Urenue», «I pammaruka u gekcuka» u «Ilucemoy.

Jna nuddepeHunanuu Sk3aMeHyeMbIX 10 YPOBHSIM BIaJCHUS
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM B Tpenenax, c(QopMylIupoBaHHBIX B
denepallbHOM KOMIIOHEHTE TOCYIapCTBEHHOTO CTaHAAapTa OOIIEero
oOpa3oBaHMsl TI0 WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, BO BCE pa3JIEibl
BKIIIOUAIOTCSA HapsAAy C 3aJaHusMd 0a30BOTO YPOBHS 3aJaHUS
0oJiee BEICOKUX YPOBHEH CII0KHOCTH.

VYpoBeHb CI0KHOCTU 3aJaHUI ONPEEHSAETCS YPOBHIMU CIOXK-
HOCTH SI3BIKOBOIO MaTepHaja U MPOBEPAEMbBIX YMEHHUM, a TaKkKe
THIIOM 3aJlaHus.

B pabGoTy mo uMHOCTpaHHOMY S$I3BIKYy BKJIIOUEHBI 28 3adaHuil
C BBIOOpOM OTBETa W3 TpeX WU YEThIPEeX MPEIIOKEHHBIX, 16
3aJlaHUl  OTKPBITOTO THUIA C KPAaTKUM OTBETOM, B TOM YHCIIE
3a/1aHMsl HA YCTAHOBJIEHWE COOTBETCTBUSA, U 2 3aJJaHUs OTKPBITOTO
THMA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM.

ba30Bblii, MOBBIIEHHBINA U BBICOKHI YPOBHU CJIOKHOCTH 3aJaHUI
EI'D cooTHOCSTCS C ypOBHSIMU BJIQJCHUS MHOCTPAHHBIMHU S3BIKAMHU,
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ompenencHHpIMU B JokymeHTax Cosera EBporsl, ciemyrommm
obpazom: bazoBsrii ypoBeHb — A2+
[ToBbIIeHHBIN ypoBEeHb — B1

Bricokwuit yposens — B2
Tabruya 1

Pacnipenenenue 3agannii 3x3aMeHAIIMOHHON pabOTHI IO pa3zenamM

CoorHouieHue
OILIEHOK

BBITNIOJIHEHUS Maxkcum.
Paszmensr  KomuuecTBo

Ne . oraenpHbIX yacted IlepBuu-  Tun 3aganuii
paboThI 3aJaHnui - T
paboTHI B 00MICH  HBIH Oayt
oreHke (B % ot
Makc. 6aya)
1 Ayaupo- 15 25 % 20 3ajanns Ha
BaHHC COOTBETCTBUE,
¢ BIOOpOM
YreHue 9 25% 20 OTBETA U
C KpaTKuM
3 I'pammaruka 20 25 9% 20 OTBETOM
U JIEKCHKa
4 Tnesmo 2 25 % 20 3ananms c
pa3BepHYTHIM
OTBETOM
HToro 46 100 % 80

5. PacnipenesieHue 3aiaHnii 3K3aMeHALMOHHOI padoThI MO
co/Iep:KaHMI0 M BH/IaM NPOBepsieMbIX YMEeHHIi U HABBIKOB

B aynupoBaHunu M YTEHHUU NPOBEpPSETCS CHOPMUPOBAHHOCTD
YMEHUN MMOHUMAHUS KaK OCHOBHOTO COJIEpXAHUSI MUCbMEHHBIX U
3ByYalllUX TEKCTOB, TaK U IOJIHOTO MOHUMAaHHUs COOTBETCTBYIOIIUX
TekcToB. Kpome TOro, B UTEHUMM NPOBEPSETCS IOHUMAHUE
CTPYKTYPHO-CMBICJIOBBIX CBSI3€il B TEKCTE€, a B ayJHpPOBAaHUU —
MOHUMaHHE B MPOCIYIIMBAEMOM TEKCTE 3ampalinBaeMoil MHQOp-
Malll¥ WY ONPEJIETICHUE B HEM €€ OTCYTCTBHSL.
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B paznmene «I'pamMmaTHKa W JIEKCHKa» MPOBEPSIOTCS HABBIKU
OIIEPUPOBAHUS TPAMMATUICCKUMHU 1 JICKCHUSCKUMHU STUHUIIAME Ha
OCHOBE IPEI0KEHHBIX TEKCTOB.

B paspene «IIuceMo» KOHTPONMPYIOTCS YMEHHsI CO3JaHMS
Pa3IMYHBIX THIIOB TUCbMEHHBIX TEKCTOB.

CoOTHOIICHHE TTPOBEPSAEMBIX YMCHHI W HABBIKOB U TIEPBUYHBIX
0aJI0B MpeCcTaBIeHO B TabmuIe 2.

Tabnuya 2

Pacnipenenenue 3agannii 3Kx3aMeHAIIMOHHON PaOOTHI IO COAEPIKAHUIO
1 BUJaM TIPOBEPSAEMbIX YMEHUH 1 HABBIKOB

[Ipouent

IIposepsembie  KommuectBo ~ MakcumalibHbII
OT MaKCUMAaJIbHOTO

YMEHUS U HABBIKM = 3aJaHUi TIePBUYHBIN Ot
TECTOBOTO Oajia
AynupoBaHne
[Tonumanue
OCHOBHOT'O | 6

coaepxKaHus

MPOCITYIIaHHOT O
TEKCTa

ITonumanue B
MIPOCITYIIaHHOM
TEKCTE
3ampanmBaeMon
nH(pOpMaIIH

ITonnoe
[TOHMMaHUE 7 7
HPOCIYIIAHHOTO 25%
TeKcTa
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Yrenue

ITonumanue
OCHOBHOTO
CoZepKaHUs
TEKCTa

ITounmanne

CTPYKTYpHO-

CMBICIOBBIX
CBsI3EH B TEKCTE

ITomHOE M TOUHOE
MOHUMaHHUe
HHPOpMaIIH B
TEKCTe

I'pammarnueckue
HaBBIKH

Jlexcuko-
rpaMMaTHIeCKIe
HaBBIKA

Jlexcuko-
rpaMMaTHIeCKIe
HaBBIKA

IIucemo nuyHOTO
xXapakrepa

ITncemenHOE
BBICKA3bIBAHUC
C DJIEMCHTaMU
paccyXIeHus 1o
MPEI0KEHHOU
npobneme

1 7
1 6
7 7
25%
I'pammaTuka u Jekcuka
7 7
6 6
7 7 25%
ITIncsmo
1 6
1 14
25%
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6. Pacnipeniesienue 3aiaHnii 9K3aMeHALMOHHOI padoThI
110 YPOBHIO CJI0KHOCTH

B pasmenax «AynupoBaHue» u «UTeHue» NpencTaBIICHBI
3aaHusA, OTHOCAIIUCCA K TPEM PA3HBIM YPOBHAM CJIOXHOCTH.
B paznene «I'pamMmaTHka M JeKCHMKa» — K JAByM (0azoBoMy H
noBbllIEHHOMY). B paznene «Ilucbmo» 3amanus oTHOCATCS K 0a30-
BOMY U BBICOKOMY YPOBHSIM CJIO’KHOCTH.

Pacnipenenenue 3agaHuii MO YpPOBHSIM CJOKHOCTH TPEICTaB-
JICHO B cieyroleit Tabaurie.

Tabauya 3
Pacnipenenenue 3a1aHuii 10 ypOBHSIM CIIOKHOCTH
[Ipouent
MAaKCHUMAJILHOIO
YpoBeHb . | TIepBUYHOrO Oajuia 3a
KomnuectBo MaxkcuMabHBIA
CII0’KHOCTH N N 3a1aHKUs JAHHOTO
. 3a7aHui MEPBUYHBIN OaILT
3a7aHui YPOBHSI CJIO)HOCTH OT
MAaKCHMAJILHOTIO
TECTOBOIO OayIa
BasoBriit 16 32 40%
TToBEIIEHHBIN 15 20 25%
Bricokuii 15 28 35%
Htoro 46 80 100%

3amaHusg B 9K3aMEHAIMOHHOW paloTe pacrojararorcs IO
BO3pACTAIOMICH CTENEHH TPYIHOCTH BHYTPH KaXJOro pasziena
paboTHI.

7. ZKaHpPOBO-CTHIHCTHYECKASI IPHHAVIEKHOCTH TEKCTOB,
HCIO0JIb3yeMbIX B pa3jejax «AyaupoBanue» u «Urenue»

AynupoBaHHe: BbICKa3bIBaHUSI COOECETHHUKOB B pacrpocTpa-
HEHHBIX CTaHJAPTHBIX CHTyaIlUsX MOBCEIHEBHOTO OOIICHUS,
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nparMatudeckue (0OBsABICHUS) U MyOIUIMCTUYECKHE (MHTEPBBIO,
pEenopTakn) ay IMOTEKCTBHI.

YreHue: myOIUIIUCTUYECKHUE, Xy I0KECTBEHHbIE, HAyYHO-TIOITY-
JSIPHBIC U TIPAarMaTHYECKUE TEKCTHI.

Pacripenenenne TEKCTOB ONpEAEIEHHON >KaHPOBO-CTHIIUCTH-
YeCKOH MPHUHAJICKHOCTH TI0 33IaHUSIM Pa3HOTO YPOBHS CIIOKHOC-
TH MIPEJICTABICHO B TadmuIe 4.

Tabauya 4

Pacnpenenenne TeKCTOB ONpPENEIEHHON KAaHPOBO-CTHIIMCTUUECKON
MPUHAJICKHOCTH T10 33JaHUSIM Pa3HOTO YPOBHSI CIIOKHOCTHU

AynupoBaHue Urenue
KpaTkue BrICKa3bpIBaHUS Kpatkue Tekcto
bazoBsrit WH(pOPMAITOHHO-TTparma- HH()OPMAITMOHHOTO U
TUYECKOT0 XapakTepa HAyYHO-TOIYJIIPHOTO
xapakTepa
Becena win BeicKka3pIBaHNE [Ty6numucTndaeckne
IToBBIIEHHBI B CTAHJAPTHBIX CUTYaIlUsIX  (HampuMeEp, perieH3us) U
MOBCEAHEBHOT'O OOILICHHUS Hay4HO-TIOMYJISIPHEBIC
TEKCTBI
Y— HHTepBBIO, pa3BepHYTOE XyI0KEeCTBEHHbIN WIN
TEMaTHUYECKO€E BBICKA3bI- My OIMICTUYECKUH
BaHUE, PENIOPTAK (Hammpumep, 3cce) TeKCT

8. TpeGoBanus Kk 0TOOpPY TEKCTOB

TekcTbl, ucnonp3yemMble Il 3aJaHUN BCEX Pa3/IeioB, TOJIKHBI
OTBCYATH CJICAYIOIIHUM Tpe6OBaHI/ISIMI

— BBIOPaHHBIH OTPHIBOK JIOJDKEH XapaKTEPU30BATHCS 3aKOH-
YEHHOCTHIO, BHEIIHEH CBS3HOCTHIO U BHYTPEHHEH OCMBI-
CJICHHOCTBIO;

— CcoJepKaHue JOJHKHO YUHTHIBATH BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH
BBIMTYCKHHUKA, HE JOJKHO BBIXOJIUTH 32 PaMKH KOMMYHH-
KaTUBHOI'O, YHUTATCIBCKOI'O M XH3HCHHOI'O OIIbITa 3K3a-
MEHYEMOT0;
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TEKCT JOJDKEH COOTBETCTBOBATh JKAHPY, YKAa3aHHOMY

B OIIMCAHUU 3a/1aHUS;

— COJAEpKaHMWE HE JOJDKHO JIUCKPUMHHHUPOBATH 3K3aMEHY-
€MBIX 10 PpEIUTHO3HOMY, HAaIMOHAJIBHOMY M JPYI'MM
IIPU3HAKaM;

— TEKCT HE JO0JDKEH OBITh Teperpy eH WH(POPMATHBHBIMU
JJIEMEHTaMHU: TEPMHHAaMH, HMEHAMH COOCTBEHHBIMH,
U(PPOBBIMU TaHHBIMU;

— A3BIKOBAs CJIOKHOCTh TEKCTa JOJDKHA COOTBETCTBOBATH

3afBJICHHOMY YpPOBHIO CJIO)KHOCTH 3agaHus (0a30BbIH,

MOBBILICHHBIN, BBICOKUM).

9. CucreMa oOlleHUBAHUSA
OT/AeJIbHBIX 3aJaHUI U Pad0ThI B LEJIOM

3a BepHOE BBHITIOJHEHHE KaXI0TO 3a/laHusl C BBIOOPOM OTBETA U
C KpaTKHUM OTBETOM YYEHHMK moiydvaeT 1 Gam. 3a HeBEpHBI OTBET
WM OTCYTCTBUE OTBETa BbicTaBisercs () Gamos.

YpoBeHb c(hOpMHUPOBAHHOCTH KOMILIEKCA MMPOTYKTUBHBIX peye-
BbIX YMEHUH U HAaBBIKOB BBIITYCKHUKOB OIMpPENEISIETCS IKCIEPTaMU,
MPOLIECAIINMHU CHEUATbHYI0 MOATOTOBKY JUIsl MPOBEPKU 3aIaHUM
EI'D 2013 r. B COOTBETCTBUM C METOJIMYECKUMHU PEKOMEHIALUSIMHU
M0 OLIEHMBAHUIO 3a/JIaHUM C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM, IOATOTOB-
nenHbiMu OUIIM, Ha OCHOBE KpHUTEPHEB M CXEM OLECHHUBAHUS
BBITIOJIHEHUS 3a1aHnuil pazaenoB «Ilucemo» (3amanus Cl — C2), a
TaK)Ke JOIMOJIHUTENbHBIX CXEM OLIEHWBAHUS KOHKPETHBIX 3aJaHHMA.
I[Ipu ostom 3amanme C 1 (6a30BOro ypoBHS CIIOKHOCTH)
OLIGHMBAETCs UCXOAs U3 TpeOoBaHUI 0a30BOr0 YPOBHS HU3YUYCHHS
MHOCTPAHHOTO s3bIka, a 3ajanue C 2 (BBICOKOIO YPOBHS CIIOX-
HOCTH) — UCXO/Isl U3 TpeOOoBaHUHN PO(HILHOTO YPOBHS.

OcobenHocthio oneHuBanus 3amanuii Cl1 — C2 sBiusercsa To,
YTO MpHU TONyYeHHH 5K3aMeHyeMmbiM ( OayyioB 1O KpUTEPHIO
«Penienne KOMMYHMKAaTUBHOM 3aJaun» BCE 3a/IaHHE OIICHUBAETCA
B 0 GamoB.
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[Ipn ouenuBanum 3amanuii pazgena «Ilucemo» (Cl1 — C2)
ClIeIyeT YYHTHIBATH TaKOW TapaMeTp, Kak 00bEeM MHCHMEHHOTO
TEKCTa, BBIPAKCHHBIN B KOJIUYECTBE CIOB. Tpebyemblii 00beM amis
nugHoro nuckMa B 3aaanuu C1 — 100—-140 cioB; nmst pa3BepHyTOrO
MMHUCHLMEHHOTO BhICKa3bIBaHuA B 3agannu C2 — 200-250 cios.

JlommycTrMOE OTKJIOHEHWE OT 3aJIaHHOTO O0BhEMa COCTABISET
10%. Ecan B BeImosHeHHOM 3agaHun Cl menee 90 cioB miu B
3ananuu C2 menee 180 cioB, TO 3a1aHne IPOBEPKE HE MOIEKUT U
ouenuBaercs B 0 6amnoB. [Ipu npesbiiennn oobeMa Ooliee 4yem Ha
10%, T. €. ecau B BeIoaHeHHOM 3amanun C1 Oosee 154 ¢i1oB win B
3amanuu C2 6onee 275 ciaoB, MPOBEPKE MOAJICKHUT TOIHKO Ta YACTh
paboThI, KOTOpasi COOTBETCTBYET TpedyemMoMy o0beMy. Takum
oOpa3zom, mpu mnpoBepke 3amaHuss Cl oTcuWThIBalOTCA OT Haudajia
paboter 140 cios, 3amanus C2 — 250 cioB, ¥ OICHUBACTCS TOJIBKO
3Ta 4acTh pabOTHI.

[Ipu onenuBanuu 3amganmss C2 0co00e€ BHUMAaHUE YJIEISCTCS
CIOCOOHOCTH 3K3aMEHYEMOT0 MPOAYILUPOBATh Pa3BEPHYTOE MUCH-
MeHHOe BbIcKa3biBanue. Ecim Oonee 30% oTBera umeeT He-
MPOAYKTUBHBIA XapakTep (T.e. TEKCTyallbHO COBIMAJAeT C OIMy0-
JUKOBAaHHBIM HCTOYHHMKOM), TO BbIcTaBisiercs (0 OamwioB 1o
Kputeputo «PerieHne KOMMYyHHKAaTUBHOM 3alaum», U, COOTBET-
CTBEHHO, BCE 3a7jaHue olicHNBaeTcs B () 6AIIIOB.

B cootBercTBUu ¢ [lopsakom mpoBeneHUs €AHMHOTO TOCYIap-
CTBEHHOTO 5K3aMEHAa, YTBEPKICHHBIM MpUKazoM MuHOOpHayKH
Poccun (ot 11.10.2011 Ne 2451):

«B cnywae pacxoxnaeHus B Oajuiax, BBICTABICHHBIX JIBYMs
SKCIIePTaMHU, Ha3HAYAETCs MMPOBEPKA TPETHUM DKCIIEPTOM.

Tpernii 3KkcrepT Ha3Ha4aeTcs IpeacenareieM IpPeaMETHON
KOMHUCCUH U3 YHCJIA YICHOB MPEIMETHOW KOMHCCHH, paHee He
MIPOBEPSIBIINX JAHHYIO SK3aMEHAIIMOHHYIO paboTy.

Tpetuii skcepT MpoBepsieT U BHICTABISAET OaJlibl TOJIBKO 32 T
OTBETHI HA 3aJJaHUA, B KOTOPHIX OBLJIO OOHAPYKEHO PACXOXKICHUE B
Oannax ABYX 9KCIEPTOB.
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TpetbeMy 3KcHepTy MpenocTaBisercss HHpopmanus o Oanax,
BBICTABJIEHHBIX 3KCIEpTaMH, paHee NPOBEPSBLIMMH HK3aMEHa-
IIMOHHY0 paboTy yuacTHHKa EI'D.

Banisl TpeTbero skcnepra ABISIOTCS OKOHYATEIbHBIMI.

3a BepHOE BBINOJHEHHE BCEX 3aJaHUN HSK3aMEHAIMOHHOU
pabOTBI MOXXHO MaKCHUMAJbHO MONYyYuTh 80 TMEPBUYHBIX OAJLIOB.
ITepuunble Oamabl mepeBoaATCs B UTOroBble Mo 100-6GamibHOM
mKajie ¥ QUKCHPYIOTCS B CBUAETENBCTBE O pe3yibratax EI'D s
MOCTYIIJIEHUS. B CCy3bl U By3bl. B CBHIETENBCTBO BBICTABISIOTCS
pe3ynbratel EI'D mo mHOCTpaHHOMY SI3bIKY INPH YCJIOBHH, €CIIU
BBIMYCKHUK HaOpan KOJUYECTBO MTOTOBBIX OauIOB HE HHXKE
MHHHMAJILHOTO, YCTaHOBJIEHHOTO Ipuka3zoM PocoOpHanzopa.

10. Bpems BbInosiHeHUsi padoThI

Bpemsi  BbIMONMHEHUsT  YETHIpEX MHCHBMEHHBIX  pa3JeioB
HK3aMEeHAIIMOHHOW paboThl — 180 MUH.
Pexomengyemoe BpeMs BBITTOJTHEHUS OTJICIbHBIX Pa3/IeioB:
ayaupoBanue — 30 MuH;
grenue — 30 MuH;
rpaMmaTHuKa U Jekcuka — 40 MuH;
nucbMo — 80 MUH.

11. lonoJiHUTe/ILHbIE MATEPUAJILI U 000PYA0BaHUE

JlononHUTENbHBIE MaTepHalbl U 000pYJOBAHHME HA 3K3aMEHE
[0 HMHOCTPAaHHOMY $3bIKYy BKJIIOYAIOT 3BYKOBOCIPOU3BOISIIIYIO
anmnapatypy, ayJauokacceTbl uiaum kommakT-gucku (CD) ¢ mare-
puanamu Ui BBINOJHEHMs 3afaHuil pasnena 1 «AyaupoBaHue»
B COOTBETCTBUU C YTBEP)KIEHHbIM Ha (QeAepalbHOM YpOBHE
HEPEYHEM.

12. U3menenust B KUM 2013 roaa no cpaBaenuro ¢ 2012 rogom

W3menenns B ctpykrype u coaepxanuu KMM EI'D 2013 r. no
cpaBHeHUIO ¢ 2012 I. OTCYTCTBYIOT.
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YT1ouneH miaH k 3agaHuto C2 (pa3BepHyTOe MMUCbMEHHOE
BBICKa3bIBaHUE C DJIEMEHTaMHU paccykiaeHus, paznen «llucemon), a
TaKke YTOYHEHBl KPUTEpUHM OLICHMBAHUS 3aJaHUi  pasjena
«IIuceMO», B 4aCTHOCTH B OTHOIICHHMH OTBETOB Ha 3amanue C 2,
KOTOpbIE TEKCTYaIbHO COBIA/IAIOT C OIMYOIUKOBAHHBIM UCTOYHUKOM.

B 3amanum Ha ycraHoBienue cooTBercTBUs B 1 (paszmen
«AyaupoBaHHe») IPEeTyCMOTPEH MEpPexo] K eInHO00pa3Hou 1ud-
poBoli (hopMe OTBETOB, YTO TMO3BOJIAT COKPATHUTH YHCIO OIIHOOK
BBIITYCKHUKOB TpPU 3alOJHEHUU OJIaHKOB, Opaka Mpu paclo3Ha-
BaHUU U BepU(DUKAINH OTBETOB SK3aMEHYEMBIX.

[Ipu ouenuBanuu 3amanust C 2 ocoboe BHUMaHHE YJIEseTCS
CIIOCOOHOCTH 3K3aMEHYEMOT0 TPOAYIIUPOBATh Pa3BEPHYTOE IMUCH-
MeHHOe BeICKaspiBanue. Ecimm ©Oonee 30% orBera HOCHUT
HENIPOAYKTHBHBIH Xapaktep (T.e. TeKCTyaJIbHO COBIAAACT C OIy0-
JUKOBAaHHBIM HCTOYHHMKOM), TO BbIcTaBisiercs (0 OamioB 10
Kputeputo «PelreHne KOMMYHUKATUBHOW 3aqadym» W, COOTBET-
CTBEHHO, Bc€ 3amaHue olieHuBaercs B (0 6amnoB. TekcTyalbHBIM
COBITQJICHUEM CYHMTACTCS JOCIOBHOE COBIAJCHHE OTpPE3Ka IHUCH-
MeHHOM peun AnuHo# 10 cioB u 6oree.

BrIsiBIeHHBIC TEKCTYalbHBIC COBMAJICHUS CYMMHPYIOTCS H TIPH
npesbimieHnr uMu 30% oOmiero ymcia cioB B OTBeTe, paboTa
onieauBacTcs B 0 0ajioB.

O0001eHHBIH MJIaH YK3aMeHAUMOHHOI padoTsl 2013 roga
M0 HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM

BapuaHThl 3K3aMEHAIIMOHHOW PabOTHl PABHOICHHBI TI0 TPY/I-
HOCTH, PaBHO3HAYHBI MO OOBEKTAM KOHTPOJIS, MapaJICIbHBI T10
CTPYKTYPE.

Obo3Hauenue 3a0anuti 8 pabome u OJ1aHKe OMBEMOB:

A — 3a0anus ¢ evlbopom omeema, B — 3a0anus ¢ Kpamxum
omeemom, C — 3a0anusl ¢ pa3eepHymviM OMEemoM.

Yposnu cnoscnocmu 3a0anuii:

B — 6asoewiii, 11 — noswviuiennwiii, B — evicoxuii.

161



0603Ha- TpoBepsembre Kompr mpoBepsi- Vposens Makc. 6amt

YyeHHe €MBIX 3JIEMEHTOB 3a BBIIOJ-
AJIEMEHTBI CIIOXKHOC-
3a7aHusA COJIepIKaHHMs 110 HEeHHue
CoAepKaHUs TH 3aJ]aHUs
B pabote KonupHuKaTopy 3aaHus

Pa3nen 1. AynupoBanue

1 B1 ITonnmanue 3.1 b 6
OCHOBHOI'O
coJiepyKaHHsI
MPOCITYIIAHHOT
0 TEKCTa

2 Al ITonnmanue 3.2 I1 1
3 A2 B IIPOCTTYIIIaH- 32 n 1

HOM TEKCTe ’
4 A3 3anpamusae- 3.2 I 1
5 A4 MoH 3.2 I 1

WH(pOpMAIIH
6 A5 3.2 IT 1
7 A6 32 I1 1
8 A7 32 IT 1
9 A8 ITomHoE 33 B 1
10 A9 [IOHUMaHHe 33 B 1

MPOCITyIIIaH- '
11 AlO HOTO TeKCTa 3.3 B 1
12 All 3.3 B 1
13 Al2 33 B 1
14 Al3 3.3 B 1
15 Al4 33 B 1

HToro 20
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Paznea 2. Urenune

16

17

18
19
20
21
22
23
24

HToro

25
26
27
28
29
30
31

B2

B3

Al5
Al6
Al7
Al8
Al19
A20
A21

b4
b5
b6
b7
B8
B9
b10

ITornmanue
OCHOBHOTO
coepxKaHus
TEKCTa

ITonnmanue

CTPYKTYPHO-

CMBICIIOBBIX
CBsI3EH B TEKCTE

[Tonnoe
[IOHUMAaHNe
nH(pOpMaIIH
B TEKCTE

Pa3nen 3. 'pammaTnka n Jekcuka

I'pammaruuec-
KH€ HaBBIKH

2.1

2.4

2.2
2.2
2.2
2.2
2.2
2.2
2.2

5.2.1 (anri., uct.,
obp. s13.)
5.2.2 (aHri1., BCIL.
s13.)

5.2.3 (anrm., uct.,
HeM., Gp. 513.)
5.2.4 (auri., KCtL.
s13.)

5.2.5 (aHru., ucr.,
HeM., Gp. 513)
5.2.6 (aHrI., UCIL,
HEM. 13.)

W W W w W ww

=25 BN 5 BN w5 RN v 5 RN w5 BRI v p

g G Ry

20

S S O ey
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32 b1l
33 B12
34 b13
35 b14
36 B15
37 b16
38 A22
39 A23
40 A24
41 A25
42 A26
43 A27
44 A28
Hroro

45 Cl
46 C2
Hroro

Jlekcuko-
rpaMMaTH4ec-
KH€e HaBBLIKU

Jlexcuko-
rpaMmaTruyec-
KHNEC HABbBIKN

5.3.1 (anrm.,
HEM., HCIL. 53.)
5.3.3 (dp. 13.)
5.2.3 (dp. 13.)
5.2.1 (dpp. 13.)

5.3.3 (anrm. 513.)
5.3.3 (ucm. s13.)
5.3.3 (Hem. s13.)

5.3.2 (dp. s13.)

Pa3nea 4. IInceMo

IInceMo nmuaHOTO
xapakrtepa

IIucemenHOE
BBICKA3bIBAHUC
C DJICMCHTaMHU
paccyxaeHus
TI0 TIPEAJIOAKEH-
HOU mpoOeme

«Barre MHCHHE»

Bcero 3aganmii — 46, n3 HUX:
o tumy 3aganuii: A — 28, B—-16,C—2;
10 YpoBHIO cioxHoctu: b — 16, I1—-15, B — 15.

MakcuManbHBIH IEpBUYHBIN 0ai1 3a padoty — 80.

43

4.6

OO11ee BpeMs BBIMOJIHEHUS paboThl — 180 MUH.
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b 1
b 1
b 1
b 1
b 1
II 1
II 1
II 1
II 1
II 1
II 1
II 1
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10.
11.
12.

13.

14.
15.

CIIMCOK UCIOJIb30BAHHOM JINTEPATYPHI

BreibopoBa I'. E. u mp. Advanced English. Y4yeOnuk anrmmiickoro
sI3BIKA T TyMaHUTApHBIX (aKyIbTeTOB By30B: YueO. — M.: dnunTa,
Hayka, 1997. — 240 c.

l'anbckoBa H. [I. Teopus oOydeHHs MHOCTpPaHHBIM si3bIKaM. JIMHT-
BOJMIAKTHKA U METOJINKA: Y4eOHOEe 1TOCo0Me sl CTY/. JIMHT. YH-TOB
u Qak. uH. s3. BICcHL. men. yded. 3aBemenwii / H. J[. Tambckosa,
H. U. I'e3. — 5-e uzn., crep. — M.: 3garenbckuil HeHTp «AKageMus»,
2008. — 336 c.

Enuneblit rocynapcTBeHHbIN 3k3aMeH. KOHTpoJIbHbIE U3MEPUTEIbHbIE
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2004. — 64 c.

Kopsxosriera H. @. CoBpeMeHHass METOIMKA OpPTraHU3aIldH CaMOCTOS-
TEJIFHOM PabOThI N3YYAIOIIUX HHOCTPAHHBIN sA3bIK. — M., 2002. — 212 c.
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s13bIK. 5—9 knaccel. — M.: IIpocBemenue, 2010. — 144 c.
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M., 2002. - 92 c.
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dyHnamMeHTallbHOE AP0 cojepykaHust obmiero obpazoBanust / Poc
akan. Hayk, Poc. Axan. OOpasoanus; mox pen. B. B. Kosznosa,
A. M. Konpaxosa. — M.: IIpocsemenue, 2011. — 79 c.

Xer6ona I1. M3ydenne WHOCTpaHHBIX SA3BIKOB: Ilep. ¢ anrim. — M.,
1963. - 148 c.

Thoughts that help us live. — M.: [Tapamenukn, 1992. — 191 c.
Virginia Evans Round-up-6. — Pearson Education Limited, 2004. — 268 p.
Wsyuaiire aurimiickuii  [DnexTponubiii  pecype]:  http:/study-
english.info/: o6paszoBarenbHbIit pecypc.

MunuctepcTBO 00pa3oBaHusi W Hayku PD [DnekTpoHHEI pecypc]:

mon.gov.ru.
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byitnoBa, O. 0. CpaBHutenbHblii aHanu3 pesyiabTatoB EI'D mo
WHOCTPAaHHBIM s3bikaM 3a 2008-2009 rr.: (ma mpumepe Yi-
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C. 2-26.

Enuuble rocynapcTBEHHBIC 3K3aMEHBI 110 MHOCTPAHHBIM SI3BIKaM.
WHCTpyKIns 1O BBIIONHEHWIO SK3aMEHALMOHHBIX 3aJaHuil (II0
TpeM s3bIkaM). EnuHBIA TOCyIapCTBEHHBIH 3K3aMEH IO aHTJIUil-
ckoMy s3bIKy // HOCTpanHbIe s3bIKH B mikoine. — 2006. — Ne 3. —
C. 14-25.

Enuublii TOCYAAapCTBEHHBIN 3K3aMEH MO aHTIMHCKOMY SI3BIKY //
Wnoctpannsle s361ku B mkogae. — 2003. — Ne 4. — C. 9-20.
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